prars ey




Pacnosnasanue mexcma
ABK /TR

Digitized by Goog[e



Cno3Hdsanue meKcma

a
Digitized by GOOgle‘r? ARK /TR



Cno3Hdsanue meKcma

a
Digitized by GOOgle‘r? ARK /TR



- : i, . ’ '..“ ,/
"-47 e w0 ‘ :
, .

PATROLOGIA

- GURSUS COMPLETUS,

SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA,JUNIFORMIS, COMMODA, OECONOMICA,

OMNIUM SS. PATRUM, DOCTORUM SCRIPTORUMOUE ECCLESIASTICORUN,

SIVE LATINORUM, SIVE GRECORUM,

QUI AB &V 0 APOSTOLICO AD TEMPORA CONCJLII TRIDENTINI (AN'NO 1513) PRO LATINIS
ET CONCILII FLORENTINI (ANN. 1439) PRO GRECIS FLORUBRUNT :

RECUSIO CHRONOLOGICA

OMNIUM QUAE EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLICE TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIMA
ECCLESLE SECULA ET AMPLIUS,

JUXTA EDITIONKS ACCURA TISSIMAS, INTER 8E CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, PRRQUAM DILIGEN-
TER CASTIGATA ; DISSERTATIONIBUS, COMMENTARIS VARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA ; OMNIRUS
OPERIBUS POST AMPLISSINAS EDITIONES QUAE TRIBUS NOVISSIMIS SECULIS DEBENTUR ABSOLUTAS DETECTIS,
AUCTA ; INDICIBUS PARTICULARIBUS ANALYTICIS, SINGULOS 8IVE TO308, SIVE AUCTORES ALICUJUS NONKNT!
SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; CAPITULIS INTRA IPSUM TEXTUNM RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS 8INGU-
LARUM PAGINARUM MARGINEM SUPERIOREM DISTINGUENTIBUS SUBJECTAMQUE MATERIAM SIGNIFICAN-
TIBUS, ADORNATA; OPERIBUS CUM DUBIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN
ORDINE AD ‘TRADITIONEN ECCLEBSIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA ;

DUCENTIS ET AMPLIUS LOCUPLETATA INDICIBUS AUCTORUM SICUT ET OPERUM, ALPHABETICIS, CHRONOLOGICIS, STATI-
STICIS, SYNTHETICIS, ANALYTICIS, ANALOGICIS, IN QUODQUE RELIGIONIS PUNCTUM DOGMATICUM, MORALE, LITUR-
GICUM, CANONICUM, DISCIPLINARE; HISTORICUM, ET CUNCTA ALIA SINE ULLA EXCEPTIONE; SED PRESERTIN
DUOBUS INDICIBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS, ALTERO SCILICET RERUM, quo consuLTo, QuiDQUID
NON SOLUM TALIS TALISVE PATER, VERUM ETIAM UNUSQUISQUE PATRUM, NE UNO QUIDEM OMISSO,

IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPICIATUR; ALTERO SCRIPTURAE
SACRA, EX QUO LECTORI GOMPERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATAES ETY IN QUIBUS
OPERUM BUORUM LOCIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURE VERSUS, A
PRINO CENESEOS USQUE AD NOVISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI BINT.

EDITIO ACCURATISSIMA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, 81 PERPENDANTUR CHARACTERUM NITIDITAS,
CBARTAE QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECTIO CORRECTIONIS, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS
TUM NUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGLE DECURSU CONSTANTER
SINILIS, PRETII EXIGUITAS, PRESERTIMQUE ISTA COLLECTIO UNA, METHODICA ET CHRONOLOGICA,
SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE HACTENUS HIC ILLIC SPARBOMUM,

PRIMUM AUTEM IN NOSTRA BIBLIOTHECA, BX OPERIBUS KT M8S. AD OMNES
ATATES, LOCOS, LINGUAS FORMABQUE PERTINENTIBUS, COADUNATORUM.

SERIES GRZECA PRIOR,

IN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUE ECCLESLE GRECE
A S. BARNABA AD PHOTIUM,

ACCURANTE J.-P. MIGNE,

Bibliothecee cleri mmtversee,
SIVE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLRSIASTICE RAMOS EDITORE.

PATROLOGIA, AD INSTAR IPSIUS ECCLESIZR, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIA NEMPE LATINA, ALIA GRECO-LATINa.
LATING, JAM PENITUS EXARATA, QUOAD PRIMAM SERIEM VIGINTI-QUINQUE ET DUCENTIS VOLUNINIBUS MOLE SUA
STAT, WOXVE POST PERACTOS INDICES STABIT, AC QUINQUE-VIGINTI-CENTUM ET MILLE FRANCIS VENIT. GRECA
DUPLICI EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR GRECUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERALIS AMPLE-
CTITUR, ET AD NOVEM ET CENTUM VOLUMINA PERVENIT, 8ED SINE INDICIBUS ; POSTERIOR AUTEM HANC VERSIONEM
TANTUM EXHIBET, IDEOQUE INTRA QUINQUE ET QUINQUAGINTA VOLUMINA RETINETUR. UTRAQUE VIGESIMA QUARTA
v1E DECEMBRIS 1860 OMNINO APPARUERAT. UNUMQUODQUE VOLUMEN GRAECO-LATINUM OCTO. UNUNQUODQUE NERE
LATINUM QUINQUE FRANCIS 8OLUMMODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, UT PRETI} DUJUS BENEFICIO FRUATUR EM-
PTOR, COLLECTIONEN INTEGRAM, SIVE GRECAM SIVE LATINAM, 326 VOLUMINISUS PRO AMPLIORI EDITIONE ET 272
PRO MINOR1 ABSQUE INDICIBUS CONSTANTEM, COMPARET NECESSE ERIT; SECUS ENIM CUJUSQUE VOLUMINIS AMPLK-
TUDINEM NECNON ET DIFFICULTATES VARIA PRETIA ZQUABUNT. ATTAMEN, S1 QUIS EMAT INTEGRE ET SEORSIM
COLLECTIONEM GRACO-LATINAM, VEL EAMDEM EX GRECO LATINE VERSAM, TUM QUODQUE VOLUMEN PRO NOVEN VEL
PRO SEX FRANCIS OBTINEBIT. 18T£ CONDITIONES SERIEBUS PATROLOGIZ NONDUM EXCUSIS APPLICANTUR.

‘ P ———
PATROLOGIE GRECE TOMUS LXXI.

S. CYRILLUS ALEXANDRINUS.
e D —

EXCUODEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE, EDITOREM, )
IN VIA DICTA D'AMBOISE, OLIM PROPE PORTAM LUTETIA PARISIORUM VULGO D'ENFER
NOMINATAM, SEU PETIT-HONTROUGE, NUNC VERO INTRA MOENIA PARISINA.
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- / l ou qu'ils allaient I'étre. Cependant ils poursuivent leur carri¢re depu

/<

AVIS IMPORTANT.

§ D'aprts une deslois providentielles qui régiesent le monde, rarement les ceuvres su-dessus de I'ordinaire se font
sans contradictions plos ou moins fortes eL_numbreeses. Les Ateliers Catholiques ne pouvaient guére échapper A ce
cachet divin de leur uljlité. Tantdt on a nié leur existence ou leur iml:ortance; (ant0t un a dit qu'ils étatent fermés

24 ans, et les productions qui en sortent

deviennent de plus en glns graves et soignées : aussi paralt-il certain qu'd moins d'¢événements qu'sacune prudence
. bumaine ne saursit prévoir ni empécher, ces Ateliers ne se fermeronl que quand la Bibli du Clergé sera
terminée en ses 2,000 volumes in-4°. Le passé ﬂ‘n“ un sir garant de l'avenir, rce 311' yad rerou a
crsindre. Cependant, parmi les calomnfes auxquelles ils se sont trouvés en buite, il en est deux qui ont &1 conti-
nuellement répétées, parce qu'étant plus capitales, leur effet entralnait plus de conséquences. De petils et ignares
concurrents se sont donc acharnés, par leur correspondance ou leurs voyageurs, i répéter partout que nos Esli‘lhnl
élaient mal corrigées et mal imprimées. Ne pouvant altaquer le fond des Ouvrages, qui, pour la plupart, ne sont
que les chefs-d’ceavre du Catholicisme reconnus pour tels dans tousles temps et dans tous les pays, il fallait bien
se rejeter sur la forme dans ce qu’elle 3 de plus sérievx, la correction et I'impression; en effet, les chefs-d'ceuvre
méme n'auraient qu'nne demi-valeur, si le texle en étaft inexact ou illisible.

Il est trés-vrai que, dans le principe, un succés inoui dans les fastes de Ja Typographie ayant forcé I'Editeur de
recourir aux mécaniques, afin de marcher plus rapidement et de donner les ouvrages & moindre prix, quatre volumes
du double Cours d’Ecritwre sainte et de T héologie furent tirés avec la correction insuffisante donnée dans les impri-
meries A presque tout ce qui s'édite; il est vrai aussi qu'un certain nombre d'autres volumes, appartenant i diverses
Publications, furent imprimés ou trop noir ou trop blanc. Mais,, depuis ces temps éloignés‘, les mécaniques ont
¢édé le travail aux presses i bras, et Limpression qui en sort, ssns étre du luxe, attendu que le luxe jurerait dans
des ouvrages d'ane telle nsture, est parfaitement convenable sous tous les rapports. Quant a la correction, il est
de fait qu'elle u’'a jamais éLé portée si loin dans aucune édition ancienne ou contemporaine. Et commeat en serait-il
autrement , aprés toutes les peines et toutes les dépenses que nous subissous pour arriver & purger nos épreuves de
toutes (autes? L'habitude, en typographie, méme dans les meilleures maisons, est de ne co ger que deux épreuves
et d’en conférer uue troisi¢me avec la seconde, sans avoir préparé en rien le manuscrit de l'auteur.

Daus les Ateliers Catholiques 1a différence est presque incommensurable. Au moyen de correcteurs blanchis sous
Je harnais et dont le coup d'eil typographique est sans pitié pour les fautes, on commence par préparer la copie d'un
bout & I'sutre sans en excepter un seul mot. On lit ensuite en premidre épreuve avec la copie ainsi préparée. On lit
en seconde de la méme maniére, mais en coliationnant avec la premi¢re. On fait la méme chose en lierce, en colla-
tionnant avec la seconde. On agit de méme en quarte, en collalionnant avec la tierce. On renouvelle la méme opé
Tation en quinte, en collationnant avee la quarie. Ces collationnements ont poor but de voir si sucune des fautes
signalées au bureaa par MM. les correcteurs, sur la marge des épreuves, n's échappé & MM, les corrigeurs sur le
marbte et le métal. Aprés ces cing leclures entidres contrdlées I'une par I'autre, ei en dehors de la préparation
ci-dessds mentionnée, vient une révision, et souvent il en vient deux ou trois; puis I'on cliche. Le clichage opéré, par

ent la pureté du texte se trouvant immobilisée, on fait, avec la copie, une nouvelle lecture d'un bout de FZ
preuve i l'autre, on se livre & une nouvelle révision, el le lirage n'arrive qu'aprés ces innombrables précautions.

Aussiya til Montrouge des correcteurs de Loutes les nations et en plus grand nombre que dans vingt-cing
imprimeries de Paris réunies | Aussi encore, la correclion y codte-i-elle autant que la composition, tandis qu'ailleurs
elle ne codte que le dixiéme ! Aussi enfin, bien que l'assertion puisse paraitre téméraire, I'exactitude obtenuve Har

es

tant de frais et de soins, fait-elle que la ‘glupart des Editions des Ateliers Cdlhollf'ln_ laissent bien loin derridre e
celles méme des célébres Bénédiclins Mabillon et Montfaucon el des célébres Jésuites Pelau et Sirmond. Que V'on
compare, en effet, n'importe quelles fenilles de leurs éditions avec celles des néires qui Jeur correspondent, en grec
comme en latin, on se convsincra que l'invraisemblable est une réalité.

D'aillears, ces savants éminents, plus préoccupés du sens des lextes que de la parlie typographique et n'étant

int correctears de profession, lisaient, non ce que portaient les épreuves, mais ce qui devail s’y trouver, leur

ute intelligence suppiéant aux fautes de I'édition. De plus les Bénédictins, comme les Jésuiles, opéraient presque
toujours sur des manuscrits, cause perpétuelle de la mulliplicité des fautes, pendant que les Ateliers Catholiques,
doot Je propre est surtout de ressusciter la Tradition, n'opgrent le plus souvent que sur des imprimés.

Le R. P. De Buch, Jésuite Bollandisie de Bruxelles, nous écrivait, il y a quelque temps, n'avoir pu trouver en
dix-hujt mois d'étude, une senle fante davs nolre Patrologie latine. M. Denzinger, professeur de Théologie A I'Uni4
versilg de Wurzbourg, et M. Reissmaon, Vicaire Général de la méme ville, nous mandaient, & la date du 19 juiltet,
n’avoir pu également surprendre une seule faule, soit dans le latin soit dans le grec de notre &out_»le Patrologie. Enfin,
le savant P. Pitra, Bénédiclin de Solesme, el . Bonetty, directeur des Annales de philosophie chrétienne, mis au
défi de nous convaincre d'une seule erreur lypographlque, ont été forcés d'avouer que nous n’avions pas trop
présumé de notre parfaite correction. Dans le Clerf se trouvent de bons latinistes et de bons hellénisies, et, ce qui
est plus rare, des hommes (rés-positifs et trés-pratiques, eh bien ! nous leur promettons une prime de 2 centimes
par_chaque faute qu'ils découvriront dans n’importe lequel de nos volumes, surtout dans les grecs. 3

Malgréd ce qui précéde, I'Editeur des Cours amz;lzu. sentant de plus en plus I'importance et méme la nécessité

~ d'une correction parfaile pour qu'un ouvrage soit veritablement utile et estimable, se livre depuis plus d'vn an, et

est résolu de se livrer jusqu'd la fin A une opération longue, pénible et colleuse, savoir, I3 révision enlidre et
universelle de ses innombrables clichés. Ainsi chacun de ses volumes, au fur et 2 mesure qu'il les remet sous presse,
est corrigé mot pour mot d'un bout & I'autre. Quarante hommes y sont ou y seront occupés pendant 10 ans, el une
somme gui ne saurait &tre moindre d'un demi-million de francs est consacree 3 cet important contréle. celte
maniére, les Publications des Ateliers Catholiques, qui déja se dlstinfnaienl. entre toules par la supériorité de leut
correction, n'suront de rivales, sous ce rapport, dans aucon temps ni dans aucun pays; car quel est I’édilenr qui
pourrsit et voudrail se livrer APRES COUP A des travaux si gigantesques et d'un prix si exorbftant? Il faut
certes 8ire bien pénélré d'une vocation divine A cel effet, pour ne reculer ni devant la peine ni devant la dépense,
surtout lorsque I’Europe savante proclame que jamais volumes n'ont é1é édités avec tant d'exactitude que ceux de
Ja Bibliothéque universelle du Clergé. Le présent volume est du nombre de ceux révisés, et tous ceux qui le serogt
A I'avenir porteront celte note. En conséquence, pour juger les productions des Ateliers Catholiques sous le rapport
de la correction, il ne faudra prendre que ceux qui porteront en 8te I'avis ici tracé. Nous ne reconnaissons que celle
¢édition et celles qui suivront sur nos planches de mélal ainsi corrigées. On croyait autrefois que la stéréotypie
immobilissit les fautes, attendu qu'un cliché de métal n'est point élastique; pasdu loat, il introduit la perfection,
¢t on a trouvé le moyen de le corriger jusqu'a extinction de fautes. L'Hébreu a éié revu par M. , le Grec
par des Grecs, le Latin et le Francais par les premiers correcteurs de la capitale en_ces langues. .
Nous avons la consolation de pouvoir finir cel avis par les réflexions suivantes : Enfin, notre exemple 3 fini par
ébranler Jes grandes publications en Italie, en Allemagne, en Belgique et en France, par les Canons grecs de Rome,
Je Gerdil de Naples, le Saint T homas de Parme, I'Bncyclopédie religiense de Munich, le recueil des déclarations des
rifes de Bruxelles, les Bollandistes, le Suarez el le Spicilége de Paris. Jusqu'ici, on n'avait su réimprimer que des
ousrages de courte haleine. Les 1n-4°, o) s’engloutissent les in-folio, faisaienl peur, el on n'osail y loucher, par
crainte de se noyer dans ces abimes sans fond el sans rives; mais on 3 fini par se risquer 3 nous imiter. Bien plus,
sous notre impulsion, d'autres Editeurs.se préparent au Bullaire universel, anx Décisions de loutes Jes Congrégations,
A une Biographie el  une Hisloire générale, etc., etc. Malheureusement, la plupart des éditions déja faites ou qui se
font, sont sans autorilé, parce qu'elles sont sans exactitude ; la correction semble en avoir été faite par des aveugles,
0it qu'on n'en ail pas sent la gravité, soit qéu'on ait reculé devant les frais; mais patience! une reproduction
correcte surgira bientdt, ne fit-ce qu'd la lumiere des écoles qui se sont faites ou Iqui se feront eacore.
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AC INFERPRETIS KEGE, 1

EDITIO PARISIENSIS ALTERA DUOBUS TOMIS AUCTIOR ET EMENDATIOR.
.

ACCURANTE ET RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE,
BIBLIOTHECE CLERI UNIVERSZE,

SIVE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIZ ECCLESIASTICE RAMOS EDITORR.
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veNeUNT 10 vorumina 100 FRANCIS GALLICIS.

EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM,

IN VIA DICTA D'AMBOISE. OLIM PROPE PORTAM LUTETIZ PARISIORUM YULGO N°ENFER
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Commentarius in Oseam prophetam. Col.
— In Joelem prophetam.
— In Amos prophetam.

In Abdiam prophetam.

In Jonam prophetam.

- In Micheam prophetam,

- In Nahum prophetam.

— In Habacuc prophetam.

[n Sophoniam prophetam.

In Aggeum prophetam.
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S. P. N. CYRILLI

ALEXANDRIE ARCHIEPISCOPI

IN OSEAM PROPHETAM COMMENTARIUS (),

CONTINENS TOMOS VII.

ITPOOIMION.

Olnbely plv &v i mepirtdv elval mwg, al elxad-
6ovlov, xal-obmt mov opddpa TV dvayxaluy elg
Smoaty, xal molols f8n mposipnpéva povovouy® xal
dvagxakzUety Emiyetpely, xal tolg Tdv mporablvrwy
ndvorg Emeropépety Etépouge xalror xal Aav &wo-
Ypovtws Exdviwv ixelvwy, el ye b Sivasbar S:a-
tpavosy €l pdda ¢ TV &ylwv RpognTdv cuyypa-
945, 'EYh & 1 ypfijpa galnv dv ody &de Eyew-
mohho0 ye xal 8el. Mepvhoopatr ydp tmipwvodviog
70V Mablov Tois map® adtob pustaywyovpévors - « T
abtd Ayetv Oulv, Epol pv obx dxwypdv- Opiv 8¢
&opadés. » "Alper 82, Brwg totlv adnbhs & Ayog. El
Yép Tt mpoxforto TV dvayxaiwv elg effnoy, elta

A

PROGEMIUM.

1 Existimabit fortasse quispiam otiosum esse qua.
dammmodo, ¢! cum temeritate conjunctum, parum-
que conducibile, etiam antea pluribus disputata et
explicata tantum non refodere, perscrutarique
velle, et laboribus aliorum praxteritis novos su-
peraddere, quanquam illi ad exponenda sancto-
rum prophelarum scripta omnino ac plane suffi-
cere queanl. Ego vero magnopere contra senserim.
Memorabo enim Paulum acclamantem iis, quos re=~
bus divinis erudiebat : « Eademn scribere vobis
mibi quidem non pigrum, vobis autem nccessa-
rium %, » Considera porro quam verum dixeril. Nam
si quidpiam proponatur, cognitu prEcipuum ac

moddol xal mapk moM@v ix’ altd olrw yévowto B necessarium, et ita super co multis el a multis

dyor, PAdGog piy Eotar td oUpmav c0Sév - dvficets
& &v &t pddisté ye tols dxpowpdvorg. Eb ptv yap
dfows supbaivovtag motolvto Tobg Abyoug of Biep-
pyvedey elwbdseg, dopadestépa mov mwaviwg Tois
Pulaxpobposty eloxpivetar yvidag. El 8 &) Tou
paivorto td &g’ éxdotov xawempends, xal T =
Betve Tuydy 0% aplBpa Bieyvmopévoy Splivg xal &v-

* Philip. m, 1.

(1) Interprete Jacoho Pontano, S. J., qui hunc
commentarium primus Grace et Latine ediderat
Ingolstadii anno 1603, fol. — Card. Angelo Mai 1. 11
Bibliothece Novaw Patrum, p. 133, monet, lacunas
se qua sunt in Cyrilli ad Oseam ac Zachariam edi-

Parrowr, Gr., LXXIL

/

e

disseratur , nullum inde damnum ad quem-
quam, imo fructus maximus ad audientes per-
veniel. Si enim, quorum munus est interpre-
tari, @ inter se consenientia attulerint, aun-
diendi discendique cupidis certior utique ac tutior
notitia parietur. Si quid autem ab unoquoque no-
vum proferri videbitur, quod non nemo forsitan

tis commentariis contulisse¢ cum codice Vat- 387,
nullo tamen fructu; tantumdem enim in codice
dcesse cognovisse. Caterum non uno in loco adno-
tat interpres minus quam pro lacunarum spatie aut
forte etiam nihil ad sententiam omissum. Epir.

1



“

S. CYRILLI ALEXANDRINI ARCHIEP.

12

minus probe, nec citra vitium intellexerit, quid A emfiwtwg,el Enl volv fixot Tdv Exépov, ¥l ©d Aumoiv;

mali est, si id non mihi, sed alteri in mentem ve-
uerit? Quinimo sensus, ac declarationes complures
dilucidasque adhibere qui tandem non prastai?
Quod cum ita sit, tamelsi anl¢ nos non pauciin
sacros prophetas commentarios ediderunt, hac
quidemn de causa non tacebimus, potiusque, inertize
repulsa mollitie, quam nobis quoque gratiam im-
pertiverit, qui profunda et occulla illuminat, eam
celeris etiain prodemus; memores illius Christi:
« Gratis accepistis, gratis date *. » Ordientes igitur
beatum prophetam Oseam perspicue expounere,
prius docebimus quod ad aliorum quoque prophe-
tarum libros pertinet. Mos siquidem communis est
omnium, facile verba sua ad id quod Spiritui sancto

placuit accommodare ac trausformare : ut non- B

nunquam ex bistoria, sive ex rebus sensum mo-
venlibus, et lanquam in conspeclu positis et
transactis, commode ad intima spiritualium redeant:
nonnunquam vero per ambages obscurissimas, res
in sensum cadentes attingant. Frequentissime item
personas inducunt, et lamentantur, et exclamant,
_el preteritorum meminerunt, et futura prenuatiant.
Quapropter singula clare et studiose discerneuda,
sentenliarumque ordo, personarumque differentia
necessario observanda est : sic enim plane, citra
confusioncm et omnem omnino diflicullatem de
iis agemus. Opinor autem quzdam prius expla-
nanda, que Israelitico sanguine oriundis acciderunt,
ne lectorum animus perturbetur, dum nunc audit
BEphraim, et Israel, alque etiam Samariam ; nunc
dudam, et Benjumin, quibus vocabulis sacri pro-
phetz creberrime utuntur. Ut igitur ‘manifeste
singula noriot, attendant. Paternum regnum olim
Ilierosolymis administrans Salomon, famna celebra-
tum illud et admirabile templum Deo exadifi-
ravit. Qui quamvis divitiaram splendore et pecu-
pie copia excellentissimus, in sencctute dum
non vult offendere mulieres, Deum offendit, eo
modo @ quo sacra uobis Scriptura commemora-
bit, cujus hec sunt verba : « Et rex adamavit mu-
lieres alienigenas multas, filiam quoque Pharaonis,
et Moabitidas, et Amumonitidas, et Sidonias, et lle-
theas, et Amorrhxas de geutibus, de quibns dixit
Dominus filiis Israel : Nou ingrediemini ad eas,
neque de illis ingredieptur ad vestras, ne incli-
nent corda vestra post idola sua. His amore copu-
latus est Salomon. Et erant ei uxores principes
septingentr, el concubine trecente. Et faclus est
in tempare senectutis Saloman, et :declinarunt mu-
lieres alienigen® cor cjus post deos alienos, et non
erat cor ejus perfectum cumm Domino Deo suo, sicut
cor David patris ejus. Et ambulavit Salomon post
Astarten abominalionem Sidoniorum, et post Baal
fdolums filiorum Ammon. Et fecit Salomon malum
coram Domino, et non ambulavit post Dominum,
ot David pater ejus. Tunc xdificavit Salomon ex-

* Matth. x, 8.
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Awmmon, et Astartz abominationi Sidoniorum. At-
que in hunc modum fecit universis usoribus suis
alienigenis,, que adolebant thura, et immola-
hant diis suis. Et iratus est Dominus Salomoni, quod
declinasset cor suum a Domino Deo Israel, qui ap-
paruerat ei secundo, et preceperat ei de verbo
hoe, ut penitus non sequeretur deos alienos, et
custndiret, ac faceret que mandavit ¢i Dominus
Deus ®. » Oinnem ergo impietatem commissa a Sa-
lomone jam sene facinora superarunt. Quid enim
tam nefariis sceleribus odiosius? aut quis satis
explicet quam sit impiun, houore et charitate erga
unum et natura ac vere Deum contempta, ipsius
solius excellentiam  dignitatemque demonum gre-
gibus, imo vero lapidibus atque lignis tribuere?
Quoniam vero et cogitare, et facere dictu etiam
feeda, et adeo turpibus obstrictus delictis comper-
tus est, deinceps ab umiversorum Deo audivit:
« Quia hzc facta sunt tecum, et non custodisti
precepta mea et mandata mea, que maudavi Gibi,
avellens avellam regnum de manu tua. et dabo
filnd servo tno. Verumtamen in diebus tuis non
faciam hoe, propter David patrem tuum. De mang
filii tui auferam illod. Verumntamen totum regnum
non & auferam; sceptrum unum dabo filio tuo,
propter David servum meum, el propter Jeru-
salem, urbem quam elegi *. » Postquam enim,
ut dixi, amore mulicrum victus, quamvis sa-
pientissimus Salomon, Dei regnum, qua ausu

=atipa gov. 'Ex yeipds viob cov Mopar attfiv. C el conatn, tantum non discidit, ipsi, et soli con-
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venientissimum honoremn, atque gloriam idolis
conservans, idcireco, et quidem rectissime, discis-
sumiri regnum ejos Deus comwminatur, par pari
referens, ut scriptum est in Ezechiele : ¢« Sicut
fecisti, sic erit tibi: retributio tua retribuetur in
caput tuum % » Defunclio Salomone, filius ejus
Roboam ad regnum vocatus est. Tune tunc divisus
es Israel, et ab Hierosolymis decem Lribus discesse-
runt, una cnm dimidia tribu, Ephraimitica scilicet.
Ex Joseph siquidem prognati Ephraim et Manas-
ses, auctorilate et voluntate Jacob, primi patris,
pro una tribu repaiabantur. Dixit enim Josepho :
« Nunc igitur hi duo filii tui, qui nati sunt 1ibi in
Zgypto, antequamm venirem ad te in Egyptum,
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51 Reg. x1, 1-10. *ibid. 11-13.

* Ezech. xn, 11.

Symeon reputabuntur mihi ¢.» Itaque decem tri-
bus, et uning dimidium, hoc est, Ephraim, in Sa-
marian coincesserunt, alienst® a regno Roboam.
Manserunt autem Hierosolymis qui in tribu Juda
et Benjamin nomerabantur. Ast rege et duce de-
Situti qui erant in Samaria, cum Roboamum de
incursionibus suspectum haberent, et cum uxoribus
liberisqué exitium exspectarent, Jeroboam servum
Salontonig, qui in Agyptum ad Susacim regem
peringerat, aceérsitum, slatim principém creave-
runt, el regni sceptro héminem scelestum condo-

¢ Gen. xLvim, 5.
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corarunt ', Erat autem Jeroboam de monte, et g sijc "Poboap yeydvaot Saciielag, dnopepcvhixact 8

tribu Ephraim. Rex constitutus de cetero secum
pertractavit, quonain inodo regnum suum stabiliret
atque confirmaret, et eorum qui se elegeraut voluntas
ad aliud consilium capessendum ne converteretur.
Deinde cum timeret, ne forte religionum a lege pre-
scriptarum, et festorum que Hierosolymis perageren-
tur recordatus Isruel , ad vetera instituta recurreret,
8 et Roboamijugo deintegrosubjiceretur, duos vitulos
aureos fabricatus est,etaddivinum cultum inexcel-
sum ascendere Israclem faciens,eos precibus etvicti-
mis venerari suppliciter jussit. « Et posuit, » inquir,
«unum quidem in Galgala, alimn in Dan, » urbibus
in Samaritarnm provincia ante alias illustribus.
Itaque decem tribus, et dimilia tribus Ephraim du-

tv 7ol “leposodipoig of kx quals 'levda, xal Bevia-
piv. Emedhy 8 &baclheutol ©= xal &ozpathynor
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pliciter defecerunt. Non solum enim ab Hieroso- B axéwv. Elta 8ediig pi) &pa mws <iis &v vopuyp da-

lymis, sed etiam ab ipsa pielate erga Deum transver-
simn abierunt, vitulos aureos adorantes, sacrifican-
lesque, el operibus manuum suarum servienles,
sicut scriptum est *. Qui autem Jerosolymis reman-
serant, Judas, inquam, et Benjamin, oracula Mo-
sis quadam veneratione proscquebantur, illorum-
que rationem ducebant. Sacrificabant enim in
dcemplo: veruntamen charitati in Deum non per
ownia adherebant, quod et ipsos apostasis, seu de-~
fectio diviserat. Sacrificabant namgque idolis super
omnem collem sublimem, et sub omni ligno fron-
doso, juxta vocem prophete *. Cum igitur audis
sanclos prophetas nominantes lsrael, sive Ephraim,
Samaritas intellige ; cum Judam et Benjamin,

eos qui Jerosolymis remanscrunt. Erant autem ¢

prophete apud eos, indiscrete tum de iis qui in
Samaria, tum de iis qui Jerosolymis vaticinantes:
quoruw alii Jerosolymis, alii in Samaritarum re-
gione habitantes, Dei sermones audientibus apporta-
bant. Sciendum autem, post avulsas decem Lribus et
dimidiam tribum Ephraim ab Jerosolymis utrosque
propriis regibus esse usos, idque ad ultimam
usque caplivitatem obtinuit, a qua et Jerosolymam
Cyro regnante, et reditum illis perinittente reversi
sunt, -duce ac principe Zorobabele Salathielis filio
detribu Juda, et summo sacerdote Jesu filio Jose-
dec '°. Tum. quogne templum rezdificarunt, et
omni sublata discordia, sub uno imperio Jerosolymis
vixerunt. Quolies autem diversis temporibus in ser-
wiutem redacti sintseorsum decem tribus, et dimi-
dia tribus Ephraim, et qui incolebant Jerusalem,
Juda, et Benjamin, ex his qua sequuntur liquido pa-
tebit. Necesse porrofuit etiam tempora litteris man-
dari, quibus unusquisque sanctorum @ prophetarum
locutus est, ut exacte nosceremus, quali rerum sta-
tu, et quonam modo iis habentibus, Dei verba ad
eos facta sint.
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TOMUS PRIMUS

CAP. L

VeRs. 1. Verbum Domini quod facium est ad Osee fi-
lium Beeriin diebus Oziew, et Joatham, Achaz, Ezechie,
regum Juda, et in diebus Jeroboam filii Joas regis
Israel.

L. Vaticinatur itaque beatus Oseas in diebus Ozie,
el Joatham, et Achaz, et Ezechiwe, regum Juda, et
in diebus Jeroboam filii Joas regis Lsrael. Et tompus
quidemvaticinii hucusqueproductum intelligitur. Ar-
bitror autem ordine de singulis narrandum lucu-
lentius, ut noscere possimus, quemadmodum jam
dicebam, quales hi reges fuerint, utrum videlicet
boni, et bene erga Deuwmn animati, an potius in
contrarium abierint, et qua singulis tum in Samaria
tum Jerosolymis regnantibus evenerint. lta enim.
quonam prophetia collimet, nuilo negotio perspi-.
ciemus. Postremo igitur loco neminatns est Jero-
boam, filius Joas, rex Isracl, qui Azariam, alias
Oziam, antecessit. Scire licet hune alinm fuisse a
prino, qui temporibus regis Roboami, filii Salo-
monis, vixit: tamen moribus iisdem, et impietate
similem **, Sic enim de ipso scriptum exstat: « Inan-
no decimo quinto Amasiz, filii Joas, regis Juda, re-
gnavit Jeroboam filius Joas super Israel in Samaria,
annos unum et quadraginta. Et fecit malum coram
Domino. Non recessit ab omnibus peccatis Jero-
boam filii Nadab, qui peccare fecit Israel.» Cernis
quo pacto mores illius expresserit, veluli si per op-
bitam eamdem, et per vestigia impietatis ejus ince«
deret. Quid amplius sacra Scriptura dicit? « Anno
vicesimo seplimo Jeroboam regis Israel, regnavit
Azarias filius Amasix® regis Juda, annos natus se-
decim. Duos supra quinquaginta regnavitin Jeru-
salem. Nomen matris ejus Jechelia de Jerusalem. Er
fecit quod rectum erat coram Domino, juxta omnia:
qua fecit ‘pater ejus. Yerumtamen excelsa non est
demolitus : adhuc eniin populus sacrificabat et ado-
lebat incensum in excelsis. Et percussit Dominus re<
gem et fuit leprosus usque in diem mortis suz % »
Pius et Dei cultor fuit Ozias, 7 sed non usque<
quaque. « Non enim demolitus est excelsa, inquil ;
sed sacrificabant in illis, et damonibus hostias offe-.
rebant seducti.» Postmodum transversim actus Aza~
rias, sive Ozias, essc ex regali dignilate censuit, sa-
cris legibus Deo instituta obire, et ministerivm
sacrum capessere. Per se quoque sacrificavit, le
gem a Mose latam ignorans. Simul autem- ad fun-
ctionem sacram,sibi neutiquam convenientemn ascen-
dit**, « Percussit eum Dominus, inquit, et erat
leprosus usque in diem morlis suz'®. » Immundus
igitur secundum legein erat leprosus, et hujusce-

© [1l Reg. 11, 26. ' IV Reg. xiv, 23, 24. 21V Reg. xv, 1-5. ** Il Par. 15, 1. ** 1Y Reg. xv, 8.



19 S. CYRILLI ALEXANDRINI ARCIHEP. 20
modi morbo implicin castris ejiciehantur. Sic enim A 8 tavtov, Tdv Stz Mwodws hoyfisas vépwy. "Eneih

Deus ad sacrorum doctorem Mosen : « Loquere filiis
Israel, ejiciant extra castra ompem leprasum, et
fluxum seminig paticntem; et omnem inmundum in
anima 1%, » Punitus est autem morhp, ausus illicita,
et regem qui sacram dignitatem invaserat igno-
minia Deus condemnavit. Quia vero prophetix vis
non ad solum Judam, liocest, quiincolehant Jero-
solymam, sed etiam ad Israel pertinet, bocest, ad
decem Lribus ip Samaria, dicamus oportet de iis qui
regno ibidem prefuerunt, temporibus Azarie, qui
et Ozias, et quilus ens calamitatibus opprimi con-
tigerit,cum profanz idololatrize velut insolenti inorbo
debilitati essent. Jam igitur vicesimum ortavum
anoum regnante QOzia, seu Azaria, alius Azarias
filins Jerohoam Israelis regnum tenuit mensibus
sex. Qui postquam et ipse in via patris sui ambu-
lavit, feeitque malum coram Domino, quibusdam
domesticis suis traditus est jugulandups, et periit.
Proeedente postmodum tempore, .anno tricesimo et
octavo regni Ozie, rorsus ungitur spper Israel Sel-
lgm, et regnal mense uno, moxque a Manaim filio
Gaze de Thersa interimitur. Significatautem divina
Scriptura ambos fuisse de sanguine Jehu, et tilios
ejus qui occidit Achab, et liberos ejus, et Jezabel ;
cui etiam prowmisil Deus: ¢ Filii tui usque ad quar-
tam generationem sedebunt super thronum tuum 7. »
Regnavit igitur Manaim super Israel cum occidisset
Sellum, ¢ Et fecit malum, inquit, inoculis Domini.
Non recessit ab omnibus peccatis Jeroboam filii
Nadab, qui peccare fecit Israel '8, » Regnante au-
tem Maunaim, ac Deum § offendente quod vehemeuter
falsornm deorum cultum sectaretur, Phul Assyriarum
rex cum infesto exercilu ingressus est Samariam.
Cui cum resistere Manaim non posset, grandi pecu-
nia numerata recessum el pacem persuasit. Mortuo
Manaim apno altero et quinquagesimo Ozie, post
excessum patris ungitur in regem Jerosolymis Joa-
tham, dequo scripium legimus: «Fecit quod placitum
erat coram Domino, secundum omnia que fecerat
pater ejus. Verumtamen excelsa non abstylit : adhuc
populus immolabat, et adolebal incepsym in ex-
celsis 1. v Super Israel autem unctus est Phacejas,
filius Manaim. « Regnavit aulem, inquit, annos
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adversus ewn  Phacee §lius Roweliz dux ejus, et
percyssil eum in Samaria, el regnavit pro eo super
tsrael. Et fecit malum coram Domino, el non recessit
a peccatis Jeroboam filii Nabat, qui peccare fecit
Israel **.» Sub hoc rege ascendit Theglatphalasar
rex Assyriorum, el, vi occupata universa Samaria,
Jsraelem transtulit in Assyrios. Mertuus est autem
ot Phacee per insidias Ose, filii Ela, qui el regna-
sit pro eo anno vicesimo Joatham Glii Azariz.c ln
diebus illis, inquit, ccepit Deminus mittere in Judan
Rasin regem Syrix, et Phacee flium Romeliz 2. »
Quo loco sermo retrorsum redit. Digimos enim
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et insidias in illum comparante. Sed quod tempo-
ribus ejus accidit, in medium narrationis addu-
cit. ¢ Ceepit enim, inquit, Dominus mittere diebus
illis in Judam Rbasin regem Syri®, el Phacee filium
Roweliz. » Phacee namque Romelize filius Jeroso-
lymitas, tanquam finitimos armis lacessivit. Cum-
que aciiter, et infraclo robore sibi resisti videret,
Rbasin Syriorum regemn ad arma secum Jerosolyma
expugnande consocianda impulit. Bello igitur ador-
nato, Joatham Azariz filius decedit, et regnum
Achaz filius ejus accipit **, homo improbissimus et
idololatra, adeoque ad errorem insani idolorum cul-
tus ebrius, ut et Glium suum per ignem transferret,
et ad quodvis tetrum facinus declinaret, et ado-
leret incensum in excelsis, et sub omni liguo fron-
doso, sicut @ scriptum est ®3. Conturbatus igitur
Achaz, collectisque- universis divitiis qu® in domo
Domini inveniebantar, per nuiitios ad Theglatpha-
lasar regem Assyriorum salulis obtinend cansa eas
transmisit. Assyrius igitur contra Rhasin regem
bellum sumit, Damascum Syriz metropolim capit,
Rhasin interficit. Achaz postmodum Jerosolymis
Damascum, Assyrium visurus, descendit. Ibi in
delubris idolorum cum altare novo quodam et in-
usitato modo construclum vidisset, eo magnopere
delectatus, formam ejus seu exemplar ad Uriam
sacerdolem Jerosolymam misit, et simile construi
jussit. Quo illato in domum Domini, et tantum non
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* IV Reg. xvi1, 3.

rat, super eo sucrificia solemnia perpetrari man-
davil, Alia preter hec in templo, pro arbitratu
inconsiderate, et Deo invilo novavil, Quin et tem-
poribus ejus, etiamnum vivente Osee filio Elam rege
Israel, ascendit Salmanasar rex Assyriorum adversus
Israel, vastataque Samaria, ad montes et fluvios
Medorum ipsum transtulit. Osee quoque neci dedit,
quod manaa ( signum subjectionis ) non attulisset,
quin potius AEgyptli regem auxilio vocasset **.
Achas e vivis exempto, regnavit Ezechias filius ejus
super Judam in Jerusalem. Hic fuit vir plus, et justi-
tie quam studiosissimus, ut immensum quantum
snpra alios in his excelleret. «Ipse excelsa dissipavit,
et lucos succidit, et erat Dominus cum eo*®.» Eo rege

D ascendit Senacherim rex Assyriorum ad civilates

Judeez muuitas, quas obsedit, et citra laborem cepit.
Tunc item Rabsaces Jerosolymis insultat, et impu-
dens os contra Deum aperiens, maledicentissimas
illas voces emittit. Tunc quoque leto data ex castris
Assyriorum centnm octoginta quinque millia, una
nocte manu augeli confecta. Heec utiliter in prasens
dicta sunt : cuique enim istorum casuum propheticus
bic sermo scite quadraverit. Nune eniin Samaritas
increpat : nunc Jerosolymitis hostilem adventum mi-
natur: captivilales prenuntiat,timorem prasignificat,
auxilium promittit : ad conversionem invitat :neculla
in hac prophetia pratermissa est ratio, ullusve mov

®ibid. 4. ** IV Reg. xvir, 1 seqq.  ** IV Reg. xvin, 4.
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10 Vers. 2. Principium sermonis Domini ad Osee. A

Et dizit Dominus ad Osee.

IL Incipitenim Deus in propheta revelare mysteria,
secundum illud utique, quod ab alio propheta satis
aperte dictum est : « Super custodiam meam sta-
bo, et ascendam super petram, et contemplabor, ut
videam quid loquetur in me Dominus Deus®®.» Re-
velat enim universorum Deus, dum sanctis futuro-
rum nolitiam in animum immittit. Unde beatus Da-
vid : « Audiam quid loquatur in me Dominus Deus,
quoniam loguetur pacem in plebem suam *. » Eodem
moda et beatus Zacharias loquitur : « Et respondit
augelus, loguens in me*. » Consueverunt quippe
sancti prophet® Dei sermonem appellare angelum,
wipote anpuatiantem ipsis, et manifestantem volum-
tatem Dei Patris. Quod item propheta lsaias testa-
tur : ¢ Quia omnem stolam congregatam dolo, et
veslimenlum cum commulatione restituent, et vo-
lent, si fuerunt igne combusti, quia puer natus est
nobis, et vocatur nomen ejus, magni coasilii Ange-
Jus *%. » Fuisse autem. tenuem, nec tam claram
revelationem in sanctis, nec lingua, et verbis more
nostro constantem, plane fidem nobis faciet Paulus
scribens : « An experimentum queritis cjus qui in
we loquitur Christus **? » Quamobrem dicere, Dei
verbumn factum in Osea, meo quidem judicio aliud
nihil est, quam audientibus significare, revelatio-
nem factam in Osea, et futurorum notitiam ei il-
luxisse instar luminis, non oculos corporis, sed

mentem et cor illustrantis. Rursum quod dicitur : C

« Et dixit Dominus ad Osee, » hoc nobis cogitan-
dum subjicit. Quod enim jubebatur, non omnibus
lecturis commune erat, nec proponebatur, ut qui
vellent aliquando, id facerent : sed separatim soli
Osex dictum est. Nec enim quemadmodum comn-
mane el utile preceptum est illud : « Hxze dicit
Dominus, duxta vias gentitun nolite discere : et a
signis cceli nolite metuere 2°; » sic potest intelligi
eliam bonum et frugiferum csse accipere uxorem
fornicariamn, et filios fornicationis. Verum illud nti-
liter ad omncs perlinere polest : hoc propric ad
solun prophetam a Deo dici convenit. Est autem,
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dioat fortasse, Non ad omnes simplieiter talis est
sermo, sed ad Oseam solum. Non enim 1urpis et
voluptariz vitee multis fieri occasionem oportebat 11
quod dispensatorie ad unum quondam dictum est.
Quid ergo ait ad beatum Oseamn?
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Vers. 3. Vade, accipe tibs uzorem fornicationiss
et filios fornicationis, quia fornicans fornicabitur ter-
ra a Deo. Et abiit, et accepit Gomer filiam Debelaim,
et concepit, et peperit ei filium.

Il Nullo nobis argumento persuadebitur Scriptu-
ram repudiare, et historiam vanitatis condemnare,
et rem ipsam inhoneslatis coarguere, putareque, ut
quidam, non ila gestam, neque ad nuplias, sive
matrimonii consuetudinem adscitam esse Gomer,
quando et conceptum, et partum seculum sacra
Scriptura docet, meminilque et nominis filii, et pa-
trem ipsius muliercule nominatim exprimit, et in-
super ipsam nomine appellat. Quia vero rerum ge-
starum veritati assentiri volentes, confiteri neces-
sario debent, h:ec ad hunc modum vere contigisse,
age eorum quibus solemne est calumniari rationi-
bus propositis, posiea ceconomiz narrationem op-
portune subjungamus. Incidi igitur in disputatiun-
culam viri cujusdan non’ obscuri.'qui bunc locum

t0ékovzog t& mep! tdv tomov - 8¢ T latoplag, xal G explanare conaretur, et historiam aflirmantesque
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enul 8 thv ti¢ Erayyealag &Mk xat & mpopfitng
Tzpepiag fxovae Beob Aéyovros Evapyds: ¢« Mpd o
pe mhdgar oe v [xouklq, Enlotapal gs, xat wpd Tob

oe 2EeABely éx phtpas, fylaxd ae, mpoghtny elg €O ) dedi te?®. »

<é0eixa oe. » Mg ofv odx abidyaster, onaly, of xat
zhv obtw semthy xal mayxddny Biaroviay mapatzol-
pevor xal Tiv péAdnaty obx dmavarvépevor ; ‘0 piv
Yap Epagxe: « Adopar, Kipie, mpoyeipiaar &dov du-
vagevoy dv dmostedels. » 'O 88 shy vedtnta mpoloyd-
pevog, ExSuswrely Emeipdto Bzdy. "ANN& xat & wpo-
ghitng, enoly, ledeyh) v Bodbizotg xémpdu &vBpw -
=lvng Bprovg vt Tofjoat mpostetaypévog, Sedua-
pbonxey o0 pex pivg, Hxovsé Tz 8tk Tuito « ISl bé-
Swxa gor PAAGLta Boiv 4vtl BodGitwy &vBpuwnivwy,
xal dntficets Tog &pToug gov En’ adtdv. » Kal piy
xal adtd 6 Oeswéarog Métpog, Ire thig 60dvne xabie-
uévne ¢§ obpavod, tv § mdvta Eyéypanto t& TeTpd-
xoba xal t& xthvy, Beol Aéyovtos fxousev: ¢ "Ava-

& i Cor. i, 6.

# Exod. n1, 8. ¥ Jer. 1, 5.

id re ipsa tali modo factum, non leviter reprehen-
deret, assereretque planis verbis, super hoc ipso
capite sine ullo timore exclamandum, continentizc
amatoribus, « Littera occidit®'. » Quasi enim deser-
to ab ipsa vadimonio scripturam incursans, ac velu
pracipitem urgens, hnjuscemodi conclusiones texe-
bat. Moyses enim divinus, aiebat, Israclem ab £gy-
ptia servitute olim vindicatum in lerram sanclam,
patribus promissam, in terram promissionis, in-
quam, deportare jussus est . Quin et Jeremias
Deum manifeste dicentem audivit, « Priusquam for-
marem lein utero, novi te; et antequam exires de
vulva, sanctificavi te. Et prophetam in gentibus
Quomodo igitur non admiratione
digni, inquit, qui adeo venerandum, et honestissi-
mum prorsus ministeriumn aversantur, et cunctari
non verentur? Ille enim,Moyses, aiebat : ¢ Obsecro,
Domine, ‘delige alium idoneum, quem mittes . »
Alius juventutem prztendens, exorare Deum nite-
batur. Quin et propheta Ezechiel, in stercore hu-
mano panes sibi facere jussus, non mediocriter mo-
leste fert, et idcirco audit : ¢« Ecce dedi tibi ster-
cora boum 12 pro humano, et coques panes tuos
in eis %, » lnsuper et divus ipse Petrus, quando
linteo de ceelo submisso, in quo omnia quadrupe-
dia et jumenta cernebantur, Deum dicentem audi-
vit : ¢ Surge, Petre; occide, et manduca *, » recu-
savit, his verbis : ¢ Nequaguam, Domine, quia

» Exod. 1v, 13. ¥ Ezech. 1v, 15, * Act. x, 13._
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munquam comedi omne commune, aut immun- A otd, Iétpe, Ougov, xal géye: » mapnzeTzo, Ynolvs

dum ¥, » neque ingressa est in 0s meum ulla caro
profana. Oseas autem audito se cum muliercula
inbonesta et fornicaria, et vilam vivente exsecra-
bilem debere copulari, rem non deprecatur; cun
ctationem nullam admittit; non sibi istud remitti
.suppliciter orat; sed, ut quispiam petulantissimus,
tantum non promplissime, sine mora, propemodum
in rem involat, voluptate, credo, mulierculz fruen-
dz superatus. Deinde orationem cum absurde fi-
niens, pauca quaedam, et frigida adjungit. Simulat
enim se prophee patrocinari, et ait, plurimum se,
ipsum excusaturum fuisse, si Deum commistionem
corpoream mandasse putavisset.

Sed quoniam erat spirituale quiddam quod age-
batur, ex multa erga Deum charitate propemodum
ultro ad id quod jussum erat prastandum, prophe-
tam descendisse. Pralerea, inquit, continentiz Deus
haud voluisset quidquam commiuti tale, ut vir tan-
tus adeo turpibus detestanilisque complexibus, fe-
minz hujus, inquam, obscen® et fornicariz con-
taminaretur. Historiam autem enervans, el eam in
sensus spirituales quodammodo transformans, Go-
mer aflirmabat esse typum animz, que sibi vilam
inhonestam ac turpem delegit; prophetam snstinere
imaginem ejus qui de ccelo est, boc est, Verbi ex
Patre : qui quidem animabus nostris mado sub in-
telligentiam tantummodo c3dente copulatus, “vitz
probe ac sancte semina injicit. Et b quidem in illa
oralione, qua persuadere voluit, probationes ab eo
excogitale suni. Cepit aulem me admiratio non
vulgaris : primum, quod vera sentire contemnens,
ausus est dJicere, lilteram occidere ; deinde, quod
introduxit Moysen, et quos modo nominavimus, qui
ceelestibus oraculis reclamarint; quod autem divi-
nis maudalis se oppanere ausi extra culpam non
fueruat, male tacuit. Sacrorum namque doctorem
Moysen subterfugientem, et ad obeundam missio-
nem lergiversantem, et lingu larditatem obtenden-
tem, ut infirmum in lide reprebendit Deus, in hec
verba : 13 ¢« Quis dedit os homini? et quis fabrica-
vit mutum et surdum, videntem et cecum? nonne
ego Dominus Deus? Perge igitur, ct ego aperiam os

tuum %, » Eo adhuc recusante, el moras nectenle, D

« Iratus est, » inquit, « Dominus in Moysen, et
dixit : Non ecce Aaron frater tuus? Scio quod lo-
quens loquetur ipse 1ibi . » Rursum, cum Jere.
wnias inconsideratius dixisset se juniorem esse et
nescire loqui, pibilominus et Deus ita occurrit :
« Noli dicere, quia Jynior ego sum, quoniam ad
omnes, ad quos ego millam le ibis, et universa
quz mandavero libi lnqueris *°, » Non epim omni
periculo vacabat, dicere, aut saltem cogitare, sum-
mum consilium a recia ratione aberrasse, dum ju-
venem 3d vaticinandi officium vocat. Similiter Pe-
trus accepit quidem vocem, linteo de ceelo submis-

¥ Act. x, 4. * Exod. w. i1, §2. * ibid. 14.
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teihwpal cot, Aakfoetg. » 00 yap Rv Ghwg dxiviuvey
simely, fyouv tvvoijoar pévov, 6Tt AoYLapod ToU Tpé-
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% Jerem. 1, 7.
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«"Avactas, Rétps, BUcov, xal gaye.» 'Eneddy 8 A so : « Surge, Petre, occide, et manduca *'. » Quo-

"lowdaixds &dvaxexpdye: o, « Mndapig, Kop, on
od8émote Epayov xowvdv, #| dxddaprov: » imetipdro
zapaypijpua, xat dg ol Oeloig oxéppasty dveipépe-
afiat Todpivy, fixousy dvapyds - «“A 6 Bed¢ txabdpese,
ob ph xoivou. » El yap xal EMéyyerv filedev fninwg &
siov Ghwv Oedg, xal obx «iBUg Gg dveerpyxdoty ob
petplwg Eiemixpalveto, &A)’ obx E§w yéyovev aiziag
abvois # mapaitnag. Xpijvar 8 gnue tals Evwlev
Yhigotg aueadnt vépovtag 1d 6p0; xal &8iabrfTuwg
Exewy, amomespaivety Eneiysalat td xexelevspévoy,
x3v sl ph opddpa d ypijpua tals fuetdparg dvldvy
Juyais. v sl enpue Dpostétaye 1 Laobd 6 iy
Sov Bede, dmoapabar tdv "Ayay, i avéswa Sz8pa-
xéta xatd tav i Topafd.'AAN’ @iy ©d ypnotdv
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{hiporg xatadedixaspévov. Mposxpode: & olv tqiry-
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®pocTeTayuévou, povovouyt Braxexpayis, xal Adywv
8’ adtol w0l mpdypatog, Sty ph) Suxafav in’ altd
thv ¢Apov imoeize Beég. Tavtng Evexa <¥¢ altiag
thumeito piv Mav, xal cuvijyavdxte. O 6 paxd-
p»s Sapoufl. Kal droospdrtar udv tdv "Ayuy alds,
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Tuvaixiay ) whitnp gou, » Mpcamayyélie & 1@ Zaob),
e=u xa tijg Bacikelas tforsBfisetar, xal mixpi¢ i
xapaxotjs droticer Sixag. .

Ei & yoh mpds toUty xal tzdpag fpds levoplag

zapzveyxelv dehymey, &v tff tplty yéypantas tav c

Bacuistav, &1t xaveotpatelsrs mote taw £ "lobah)
& "Adtp, 6 Eipwy fyedpevos, frot Basdeds. "Adov-
705 8 ob puxpin; 100 "Ayad6, 3; {v Pasiels 'lo-
pah), xal 8edibrag thv Egodov, dhisesBal <c obx el
paxpiv wavetpand wposdoxficavtog, tryyyélieto
&3 mpopfivow Bsds, mapabhosy adzp wdv ExBpdv.
Elza 126w dxeivos, HElow gedols mapd td Soxoby
wp Bcp. Kab =i petd <obto 1d Tpappa 1o lepdv;
«Kat &Bpurnos eig #x tiv uldv tdv TpopnTdY
drne wpdc 1dv mhnolov adwod tv Ayy Kuplou: Mé-
<aov &f; pe. Kal obx t8éknoey & &vBpwnog matdfar
alobv. Kab elne =pd¢ abtév: 'AvD’ Ov obx fxouvoag
siic puviic Kuplou, l8ob ob dmotpéyets &n’ Epod, xal
xatdfse oc Mww. Kal &nfillev ar’ alol, xal ed-

niam autem ut Judeus exclamabat : « Nequaquam,
Domine, quia nunquam comedi commune, aut im-
wundum quidpiam *%, » illico est objurgatus, et ug
divino proposito obsisiere non reformidans, clare
gudivit : ¢ Quod Deus purifieavit, tu commune ne
dixeris *2. » Quamvis enim Deus universorum et
mansuets reprehendere voluit, et non illico, ut in
refractarios vehementius est exacerbatus, tamen
eorum detreclatio culpa non caruit. Oportere autem
exislimo omni mora pesthabita, ccelestem senten-
tiam rectam atque inculpabilem statucntes, ad jus-
sa exsequenda properare, eliamsi res animis nostris
parum arriserit. Quale est, inquam, quod universo-
rom Deus de Agag occidendo, ut qui in Israelitas
nefanda molitus esset, Sauli mandavit, qui beni-
gnius in eum consulendum, et vemia dignum cen-
suit, quem divina auctoritas damnaverat **. Quare
non leviter Deum offendit. Curam igitur gessit ejus,
qui mori jussus fuerat, tantum non clamans, et di-
cens facto ipso, iniquam sententiam adversus
ipsum tulisse Denm. Hanc ob causam contristatus
magnopere, et una cam Deo indiguatus est beatus
Samuel, occiditque ipsa sua manu Agag, causam
superadjiciens : « Sicut fecit absque liberis mulieres
gladius tuus, sic absque liberis erit inter mulieres
mater tua*®. » Prienuntiat autem Sauli regno pulsum
iri, et acerbas contumacie peenas persoluturum.

Quod si insuper alterius historie inlexenda est
narratio, in tertio Regum scriptum est, aliquando
contra Israelitas 14 Ader Syrorum principem, sive
regem, expedilionem suscepisse. Mcesto aujem non
mediocriter Achab rege Israel, et incursum hosti-
lera metuente, nec multo post cum omnibus suis co~
piis in potestatem venturum hostium formidante, pro-
misil per prophetam Deus, se illi hostem traditurum.
Quem cum accepisset, illi parcendum statuil, secus
quamn Domino placuerat, Et quid post hec Scri-
ptura sacra? «EL homo quidain de filiis prophetarum
dixit ad proximum suum in sermone Domini :
Percute me. Qui noluit percutere. Et dixit ad eum :
Quia non audisti vocem Domini, ecce recedesa
me, el percutiet te leo. EL discessit ab eo. Et
invenit eum leo, et percussit ipsum. Et invenit

pioxet adtdv Mwv, xx\ indtafev adtéy. Kabl ed- D alteruin virum, et dixit : Percute me. Qui percus-

ploxst &vBpwnov Etepov, xal elnme: Mdtabov 8 pe.
Kal ixdtafev altdv & &vBpwmog, xat matdfag ouv-
frpufe. Kal tropeify 6 mpoghtyg, xat Eom tp
Basiel Topah) ¢xt sfig 8300, Kat xatedhoato teda-
pave Tobs SpBakpode adtol. » Mexpa 8t &vta pe-
tafh xposkedalnxisg droaTpépove: ) "Ayadb, Tpos-
estBer xadty «Thbe déyer Kiproge Awbm tEfveyxag ob
&v8pa 8XéBpLov Ex <Tig yeipbs oo, xal Eatar §) duyh
oo &vil <ijg duyfis adtol, xal & hadg cou &vel 0b
d200 abtol. » Axolerg dmwg 6 matafar THY Tpo-
ghtynv mapattobpevog, Ehesvidg dvypéln, Sewvp On-

o Act. x, 13.
¥ ibid. 42.

M ibid. 14. %2 ibid. 15.

| Reg. 15, passim. ** ibid. 33.

sit um, et percussum contrivit. Abiit ergo propheta,
etoccurril regi invia, et ligavit fascia oculos suos sy
el pauca locutus revertenti Achab, rursum adjecit :
¢« Hzc dicit Dominus : Quia dimisisti virum dignum
morte € manu tua, erit anima tua pro anima illius,
et populus taus pro populo ejus*’.» Vides, quo
pacto qui prophetam percutere noluit, miserabili-
ter in atrocem bestiam incidit ac periit? Atqui,
quomodo non verum est, munus esse pielatis in
Deum, a sancto et propheta percutiendo refugere?
sed erat hoc in sermone Domini, inobedicntia de-

* 1] Reg. 1x, 35-38,
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fendi a crimine non poterat. Pepercit autem et A plyy mpo|c]mesiy ; Kaizor, midg obx &dnig slnely, wg

Achab inconsulto Ader, quamvis Deus illum per-
dere jussissct, et pro anima ejus ipse tradilus est.
Quocirca citra tergiversationem et dilationem a
nobis confici quod Deo complacitum est, necessi-
tas postulat ; aliud quiddam praeter hoc aut facere,
aut cogilare, superbie maculam inurit. Tales enim
tantum non etiam Deum in reprehensione ponen-
dum arbitrantur, ut qui interdum non recta de-
cernat.

Respondemus igitur historiam calumniantibus,
temereque insimulantibus : Heus vos, feedum pu-
talis prophetam contubernalem esse libidinosa
femine., Quid? annou multo feedius quosdam per
sanctos prophetas interfici ¥ Quomodo igitur Samuel
Agag, Elias prophetas Bual, quamvis mullos nu-
mero, interficit? Quid autem, dic mihi, et propheta
Isaias saccum de Juinbis suis solvit, nudusque et
discalceatus Jerusalem obambulavit**? Apnon in
tali habitu ut levem, 15 et stupidum, et mente
caplum derisisset quispiam? Et quid ista res du-
bitationis babet, cumn laudis plenuin sit, omnia a
nobis decore et honeste fieri ? Sed occurres, divino
nutui cedentes tunc talia fecisse. Quid ergo, queso,
de beato Osea cogitandum? num sua sponte, an
imperio Dei ad mulierem meretricem accedit, et
adeo inhonestam sibi contubernalem domestican-
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xa} dmipdy Eyvioxasty ol towide loimby, b olx
6pBis Eab® Gre Boudcvopévey Beip.
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olyt tdv 2v tot@ls Yeyovéta oxfipatt xatapwphoars’
&v g ellbg g &sepvov, xal tfeotnxdéta, xal Thy.
ppéva mpsvnvéyy.évov; Oag <oute applborov, el-
mep tottv Emaivou peathy, td iv xbopyw 1@ xab-
fixovte wavix mpatteofar mpds fpdv; AN Epels,
ote tolg Belorg efxovies vevpasiv, Edpwy & Toidds
cotnvixade. Tt &, elné pot, ppovelv 85tov mepl Tod

que facit ? Miror uihilominus illom cavillari super ¢ paxapiov "Qomé; dpa y&p abréxintog mpds yuvaixa

co scripla voluisse, historiamque ut indecoram
lacerare non erubuisse. Rejiciens enim rem ut in-
eredibilem, asserensque apertissime, prophetam
non habuisse consuetudinemn cum scorto, sed
cuv animabus fornicariis Dei Verbum aliquando
copulari, non intellexit, ut par fuit, quibus se
ineptiis involveret. llonestiorem eniin certe prophe-
tam, quam Deum omnium honeslissimum esse vult.
Annon enim, obsecro, ejusdem generis quispiam
esse dixerit, cum improba muliere prophetamn co-
pulari, et com immunda anima velle commercium
habere Dei Yerbum? Puto sane nihil esse medium.
Aut igitur una cum illo et hoc propter inconvenien-

tiam repudient ; aut certe divino consilio humana

opvny Epyztar, xal woweizat gvvoixov thy oliwg
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cedere patiantur. Aliquid porro etiam de evange- D petagd mavieadg obdév. "H olvey ouvavaipolvrwy

licis Litteris apponendum reor, Accubuit cum publi-
canis et peccatoribus Dominus noster Jesus Chri-
stus, quod iterum criminatores Pharisei vitio da-
bant, et ad sanctos discipulos ejus adeuntes, libere
objiciebant : « Quare cum peccatoribus manducat
et bibit magister vester **? » Quid ad hac Christus ?
« Non est opus valentibus medicus, sed male ha-
bentibus *. » Eum igitur et inquinatos, et a pec-
cato nondum ablutos, ex immensa benignitate
admiltere, nemo vel parum dubitat. .
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&vlphrwy dpaptwidv 6 Siddoxalos Vuwv Eobiet xal
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zolg eBéhouat Srabidvar dp0dg, xal Tdy Evdpzidv Te
xal eboz67) xatopboat Blav, xav el téxvwy ebyotvro
Yyovds. Atebiw Yiap obtwg & paxdpiog "Abpaap, Ye-
évase 8t xal of pet’ abtdv ebdbxipor mapk O:<o. TI
oy, elné pot, 70 &tamov ; | nd; &v Ghwg §:a6<0hf-
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alelnrols; dainy &' &v Eywye xataBsicag oLSdv, 1t
x2\ céowxev & mpoghjng thy Mépep. Tivatov ydp T

tudinis notanda est, in qua pulcherrime ostenditur,
quo pacto nobis adhuc sceleratis et immundis spi-
ritualem suain communionem divinum Verbum lar-
giatur. Alloquitur ergo universorum Deus beatum
Oseam in hunc modum : ¢ Vade, accipe tibi uxo-
rem fornicationis et filios fornicationis. » Accipit
autem Gomer, non ut inde maleriam voluptlatis
nancisceretur ; sed ut ministri obsequentis oflicium
impleret, ut typo preserviret, quein ipsum esse
potissimum dicemus, in carnalibus, ct lerrenis spi-
ritualia, ut licet, representantem. 16 f)einceps
prophete scopum in imodo et ratione nemo aceu-
sabit. Velle enim uxoriis vinculis alligari, susci-
piendorumque liberorum stundio teneri, a divinitus
inspirata Scriptura non prohibetur : quin id a
dedecore, et calumnia ubique defendit ; « Honora-
bile enim connubium, et thorus immaculatus®, »
juxta beati Pauli dictum. Concessum est autem
volentibus recte vivere, eL vilam virlute ac pietate
conspicuam cum laude traducere, ctiam proles
optare. Sic namque vixit bealus Abraham, et pos-
teri ¢jus Deo in hoc statu placuerunt. Quid ergo,
dic mihi, slienum est, aut cninam (andem crimi-
nationi patebit, non aversari nuptias, cum Deus
in his corporeis, al sensum moventibus quidpiam
spirituale, et lecturis ad animi fructum conducibile
describi ac depingi jusserit ? Equidem non verebor
aftirmare, prophetam Gomer etiam saluti fuisse.

obtwg aloypdv xal mohlxowvov, Wt mémeixey &vbpl ¢ Mulierculam enin adeo infamem, multisque com-

wpooxelsar péwy, xal thy wddar xal abthv Aunob-
eav <hv guaty (311 pi) téxvev dnéxsito yovaig, A
<al; tov mpostuydviwy fdunaleiaig mwlovoa <thy
Spav, wézavpov fiv Oavértov, xal 00pz, xat 68d¢ eig
adté mov 0 Pabd xal dolsbov xatapépovsa axéTog)
&mosyésOat méneixe Ty oltw Sientuspévwy Engopdk-
wwv te dpa xal dyyepnpdtwv, xal Téxvwv Exolst
pntépx sepvy. Td 8 &4 ph opddpa ppoviloar tav
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paxdpiov wpogitny ‘Haalav, el tdv yrtwvioxov dno-
8¢, Omolusdpevos 8t xal Tk cavddhwx, xal Ghiyov

munem eo promovit, ut uni viro adhzresceret :
et qua pridem ipsam quoque naturam contristabat
(neque enim prolis tollende causa id faciebat; sed

_accedentium ad se libidinibus formam vendens, la-
.queus erat morlis, et janua ac via in ipsas profun-

das et extremas tenebras deducens), ei persuasit
abstinere ab adeo despuendis incantamentis et ope-
ribus, honestamque liberorum parentem effecit.
Quod autem de se parum sollicilus, polius quod
alteri utile, et ad salutem necessarium foret, am-
plexus est, praeclarus conatus, etsancto viro dignus
fuit. An enim non ita omni predicatione cohone-
standum censebimus beatum lsaiam, quod, exuta
wunicula solutisque sandaliis, et contempia peni-

xavtedi afussag Adyou thy clxooplav, mepiemdtat D tus decentia ornatuque, nudus obambulavit®*, ut

yopws;, iva thg toopévng alypalwsias tolg :§ 'lo-
pahinapadeifas w8 syfua, Ocp wpo[s|xslabar mapa-
oxcudon Aovwéu; Ti 8, elmé pot, xat & copdg fiulv
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twe Tvdg oway, xal yeyovévar piv tolg Toudaiog
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8cp, &' Evwopos Xpiotdp, Ta ouwoy Tobg dvé-
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8 [lebr. xin, 4. % Isa. xx, 2. ** Rom. 1y, 3.

future captivitatis habitu Israelitis demonstrato,
Deo illos in posterum adhzrere faceret? Quid?
annon et sapiens ille Paulus nobis aperte dicebat :
« Optabam enim ego ipse anathema esse a Christo
pro fratribus meis, qui sunt cognali mei secundum
carnem**? > Annon etiam omnibus omnia factum
se confitetur, ut omnes (aceret salvos? et factum
quidem Judais ut Judzum : iis qui sine lege erant,
quasi sinelege esset, cum sine lege Dei non esset,
sed in lege esset Christi, ut lucrifaceret eos qui
sine lege erant®. Et quid ego ista commemoro,
quod majus est relicto? Ipsum ftem unigenilum

® 1 Cor. 1x, 20-22,
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Del 17 Verbum, ut salvaret humannm genus, A © &vBphmevov yévog, « 00y &pmaypdv fyfoaro 73

« non rapinam arbitratum est, esse zquale Deo;
sed se ipsum exinanivil, formam setvi accipiens,
n similitudinem hominum factunw, et inventam ut
homo **, sustinuit crecem, confusione contem-
pta . )

NihHl ergo mirum, si paulum extra decorum
egressus propheta, salvavit Gomer, et muliércu-
lam perditam ad morum honestatem revocavit.
Utilis antem, et necessarize ref causa Peum man-
dasse, uti muliercule conjugaretur, statim plenam
fidem astruit, hac de causa illud mandasse confir-
mans : ¢« Quia fornicans fornicabitur terra post
Deum. Ei abii1, et accepit Gomer, filiam Debelaim,
el concepit, et peperit ei filiom. » Non faturam

elvat foa Bcd, dAL" Eautdv Exévwoe, popphy Sovlou
Aabov, tv époubpatt dvlpimuwy Yevdpevos, xal ayh-
patt edpelsly o¢ EvBpuwmog, Umépeive oravpdy al-
oxovn; xatappoviigas. »
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terr@ fornicationem, sed jam factam prophetz B Ouyatépa Acbnlalp, xal ouvélabe, xal Etexev abtyp

indicat. Erant enim vituli in Dan, et Bethel, et
Baal templa excitata fuerant?, et cxremoniz ab
Israel per totam Samaritarum regionem adhibe-
bantur. Non igitur discrimen temporum facit, ac
serval divina Scriptura, aut etiam, quod dictu
verius est, qui hwec nobis sunt interpretati : sic-
ut ilem et ipsa Christi persona per Isaiz vocem
inducitur loquens : « Dorsum meam dedi ad flagella,
et gcnas meas ad alapas®. » Et ipse propheta de
ipeo : ¢ Sicut- ovis ad occisionem ductus est, et
ut agnus coram tondente se obmutescens ; sic non
aperit os suum. In humilitate ipsius judicium ejus
sublatum est®.» Cernis quomodo quod futuris
temporibus eventurum erat, ut jam transactum

vlév.» Kat obx toopévny mopvelav Tilg YHi¢, 4AA& thy
£8n yerevqpévyy tp mpoghity ¢nel. Kat ydp fsav
al Sapdderg el Adv xal BnBh), xal t& 05 Bdad
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*Adiaqopel Totyapoly xatd tobg ypévoug §) Bedmveu-
otog Tpagy, § xal, Inep tatlv &An0éavepov elmely,
ol zaltnv fplv Sinppnveuxnétes® xabBdnep Apéder
xal adtd td 100 Xprotol mpbowmov & ¢ "Hoalov
Ppuvij¢ elapépstar Aéyov: « Tov virtéy pov Sdwxa elg
pdoTiyag , tas & otaydvag pov el faniopata. »
Kal abtdg 88 gnowv 6 mpopfitng mepl abrov® ¢ 'fig
mpdbatov Ent oparhy fixbn, xat d¢ &uvdg tvavtiov
700 xefpovtog adtdv, Gpvoeg  oltwg odx Advolfyer T

propheticus sermo nobis introduxerit? Quare illud : C otépa attod, v tff Tanetvaet abtod f xpicig alitod

« Fornicans fornicabitur terra, » pro, fornicata est,
intelligi debet. Quonam autem modo fornicata est?
« Post Dominum, » id est, sequelam aspernata est,
qua quis quasi ad Deum tendit. Scriptum est enim:
« Post Dominum ambulabis®, » hoc est, Citra
conversionem supernas et a Deo prascriptas leges
sequeris. Fornicala est igitur post Dominam, non
sustinens sequi. Descivit enim, el contaminata est,
et idolorum cultibus dedita, Dominum offendis.
Hac igitar de causa Gomer propheta Oseas vin.
culo conjugali sociatur, quia fornicata est terra
post Dominum. Potest enim quod fit, pro mysli-
c® rei typo accipi, ut dicebam. Deinde peperit
Gomer.
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Elta zétoxev fj Tépep.

18 Vers. 4,5. Et dizit Dominus ad exm : Vocano- D Kal é&lxe Kipioc zpdc abrdr- Kdleoor zd

menejus Jesrael; quoniam adhuc modicum et wulciscar
sangwuinem Jesrael super domum Juda, et quiescere
faciam regnum domus Israel. Eserit, in die illa con-
teram arcum lerael in valle Jesrael.

1V, Hie sermo duplicem nobis considerationem
parit. Ab aliis enim alia scriplara affertur, cujus
nune necesse est meminisse, quo accuratius aga-

% Philipp. u, 6-8.

¢ Hebr. xu, 2,
x1, 10.

7111 Reg. xn, 29.
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que perpenderimus, Nostra igitur editio, hoc est,
secundum Sepluaginta sic babel : « Et uleiscar

. sanguinem Jezrael super domum Juda. » Alia : ¢« Et

ulciscar sanguinem Jezrael super domum Jehu. »
Quam si qui amplectantur, explanutio magis hi-
storica sit oportet, in hunc modum : Fuit Achab
rex Israel, conjugem habens Jezabel. Qui cum
affectaret vineam Naboth, et ille ita occurreret, ut
diceret : « Propitiussit mibi Deus, ne dem tibi vineam
patris mei, » perversitate Jezabelis irretitus, vitam
amisit. Eo occiso, vineam Naboth possedit Achab,
qui alioqui infando demonum cultui addictus erat.
Indignatus igitur universorum Dens, postmodum
mandavit Eliseo propbei® , uti Jehu regem super
Israel ungeret. Misso dehine famulo divicum men-
datam propheta implevii. Deinde umctus Jehu ,
descendit ex Samaria, divineque ire in sontibus
puniendis salisfecit. Nam oceldit Achab, et cadaver
ejus in vineam Naboth abjecit. Postea Jezabelom,
el septuaginta filios Achab, qui in lota Samaria
erant, neci dedit. Quibus etiam Baal addidit; cujus
statuas combussit, et delubra diruit, et ipsos ejus
sacerdoles jugulavit. Ob quz Deus illum laudat ;
quin etiam promittit, his verbis : ¢ Filii tui 'usque
ad gnartam generationem sedsbunt super thronum
tuum ¢, > Verum ita celebris Jehu , nihilominus
Deum lesit. Nec enim vitulos abstulit : et ipse quo-
que in peccatis Jeroboam impie ambulare depre-
hensus est. Deinde ex Jehu primus natus est

* Joachaz, homo et ipse idololatra, et vitulos ado-

rans **. Verum ejus lemporibus, inquit Scriptura,
« Iratus est furor Domini super lsrael, et tradi-
dit eos in manu Azael, regis Syriz, et in mana
Ader Olii Azael 2. » 19 Alter ex Joachaz pro-
gnatus, nempe Joas, regnavit, ipse quoque impro-
bus ; tertius Jeroboam, sub cujus regno Osee pro-
phetia initium sumit. Quartus Azarias (alias Zacha-
rias) Jeroboami filius, etiam idololatra. Huanc truci--
davit Sellum. Quoniam igiter umetus erat Jebu,
ut uleisceretur sanguinem Naboth Jezraclite (fuit
Samariz oppidum Jezrael), et ut Israclis idolola-
tria eversa, de calero eos cam Deo conjungeren,
ipse vero postea vitulos adoravit, et filii ejus patrem

D suum impietate ®quarunt, ¢ Ulciscar, inquit, san-

guinem Jezrael super domum Jehu. » Sicat enim
ultus est de domo Achab per regnum Jehu; sic
ulciscetor etiam de domo Jehu. Regnantibus siqui-
dem filiis ejus, Azael et Ader, seu Benedad, reges
Syriz bellum ipsis fecerunt, et subacto Israele
urbes Samariz quamplurimas everterunt. Nascitar
ergo prophetz puerulus, cui el nomen inditur Jez-
rael, veluti Deo commissum in Naboth peccatum
recordante. Viro namque justo et religioso injuste
trucidato , quomodo justorum tulor ac patronus
quievisset ? Contriturum igitur promittit arcum
Israel in valle Jezrael. Victe sunt enim, ut dixi,

 IY Reg, xv1, 12. 7 IY Reg. xm, 2. ** ibid. 3.
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ab Azaele et Ader tribus Israel. Et hec quidem A mpopfitpy mablov, § xal Bvopa > ‘'lelpatd, olovet

historice.
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Age porro, etiam in allteram scripluram conve-
nientia dicamus, ad spiritualem commentationem,
sive sensum a Deo dicta revocantes. Nobilis pro-
pler majores Judzoram Synagoga. Servierunt
enim Abraham, et filii ac nepotes ejus Deo viventi
el vero ; quin eliam justitie studiosi cultores, et
omnibus virtulum germanarum actionibus insignes
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in omni genere honitatis exercitati. Ast ubi fame
compulsi Zgypliis se commiscuerunt, ibique longo
tempore permanserunt, eorum posteri alios mores
induerant, aliosque sensus et cogitaliones assum-
pserunt, indigenas de caxtero imitari statuentes ,
consueteque patribus, et preclare prastite pieta-
tis parvam omnino rationem ducentes. Adorave-
runt enimn ¢ crealuram potivs quam Creatorem **,
el opera manuum snarum °%, » sicul scriptum est.
Eo autem abominationis abierunt et ita profane
vilam transierunt, ut vix ullum improbitatis 20
modum discere el consectari pralermiserint. Ac
mibi sane idem illis videtur accidisse, quod mu-
lieri sapienti nec ignobili, quz moribus suis reli-

clis, et honestalis ac modestie studiis ctiam va- C

lere jussis, polius in specie el veslibus meretri-
¢iis conspici ipstituit. Quo enim modo mulier talis
omnium voluptatibus servit, omnis molestie se-
cura, eodem modo anima hominis simul ac a ratio-
nibus pielalis deflexerit, charitatemque erga Deum
flocci penderit, et ad Satanam inclinaverit, ma-
lignorum spirituum cupiditatibus obtemperat. Itaque
fornicata est spiritualiter in Agypto Judzorum
Synagoga. Prostabat enim, ut dixi, demonum de-
sideriis, et ad omne quodcunque illis collibuisset,
ron dillicile rapiebatur. Cazterum ita projectamn
visitavit miseratus Deus, et denuo pudicain red-
dere molitus est, et propemodum contubernalem im-
puram illain, qui est omnjum castissimus et pu-
rissimus, et matremn filiorum fecit, et charitate
dignatus est, propler natwin ex ea primogenitum,
hoc est Jezrael, quod Laline souai, semen Dei.
Ergo Oseamn in imaginem, et Lypum sapieulissima
hujus administrationis Dei delectum intuere. Co-
pulatur Gomer mulieri meretrici propheta sanctus;
illa ei peperit Jesrael. Ita Deus per sapientissimum
Moysen Judzorum Synagogan ad amicitiam et
communionem spiritualem vocabal, propter na-
scitlurum ex ea primogenitum, videlicet Chiristum,
quirevera est semen Dei. Natus est enim ex Patre
Filius, quamvis caro factus sit.
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perspicua dijudicatuque facillima aliter fieri nequit,
nisi rerum gestarum historiz in medium producantur,
age, iterum earum mentionem faciamns. Jezraclem
fuisse civitatem, antea clarc docuimus. Scd quod ex
civitate Jezrael Naboth significat, etiam hic typus
esse queal cconomix, quam in Christo intelligimus.
Nam et ipse Naboth redditur Latine venturus ,
quo nomine Emmanuelem toties Scriptura sancta in-
dicat ¢, Dictum est ergo ad beatum Habacuc: ¢ Ad-
huc modicum, et veniens veniet, et non tardabit ¢'. »
Psallit et David quodam loco : « Benedictus qui venit
in nomine Domini . » Quin et ipse divus Baptista
quosdam e discipulis suis @] ad Dominum nostrum
Jesum Christum ideo mittit percunclatum : ¢ Tu es
qui veulurus es, an alium exspectamus * ? » Fuisse
autem et hanc figuram Christi, plane ex iis qua de eo
scripta sunt perspicere licet. Concupivit enim Achab
possildere vineam ejus, et locum tam eximium in
hortum olitorium convertere. Naboth indigne ferens,
non se vineam patris sui dimissurum expresse proli-
tetur: « Propitius sit mibi Deus, inquit, ne prodam
vineam patris mei libi. » 1d postquam rescivit Deo
invisa , et impia Jezabel, prophelarum persecu-
trix et justorum insidiatrix, perversis molitionibus
justo cedem est machinata, Quem cum occidi cu-
rasset , marilum Achab possidere vineam jussit 7.
Quare merito indignatus Deus, ulturuin se san-
guinem Jezraelis promisit. Occisus est ergo Achab
a Jehu, ut diximus, et simul longe improbissima
Jezabel. Age igitur, ad Christum accommodemus,
qua veteribus velut in typo gesia sunt. Propheta
enim Isaias ait : ¢ Vinea facta est dilecto in cornu,
in loco pingui . » Et erat vinea homo Juda, nova
planta, dilecta. Verum duces lsrael, quorum
figura esse possit Achab regnans, desiderarunt
habere vineam ejus, non ut esset haereditas clecla,
id est, vinea : sed ut deserta et inculta hortus
olerum fleret, hoc est, propier conditionem sine com-
paratione inferiorem dejiceretur : etenim vinea ab
horto olitorio nimium quantum differt. Et quod in
his adhuc eminet, non est obscurum. Sub Chri-
stum quippe redacti Judzorum populi, quomodo
non vineis palmitum copia florentibus et fertilis-

izl ) &ouyxplty Battov xatagdposor mielotn D simis similes erant futuri, babendique ab omnibus?
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Viventes autem Phariszorum institutis et moribus,
d:scentesque doctrinas ac mandata hominum, nibil
prorsus dissimiles herbis humo propinquissimis ,
qnz et facile succumbunt atque marcescunt.
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* gsa. v, 14 Matth. 1, 23. ¢ Ilabac. », 3.

* lsa. v, 4 .
Patror. Gi. LXALL

Quocirca appelebant quidem Judzorum primores
vineam Christi, ut sortem propriam, et in hortum
olerum : verum persuadere illi non potuerunt, ut
Patris sui vineamn ipsis proderet. Quid deindeoccipit

s Psal. cxvis, 26, * Matth. x1, 3. " Ill Reg. xx1, 45,
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Deo exosa Jezabel, hoe est, gregaria multitudo, sub- A A Osopeof); 'Tefdbed ; toutéany, §) ayedaia mhndig.

dita principibus, id est, Synagoga? Cuin principum
nequitia et dolo conspirans, justum et sanctum Na-
both persequitur, hoc est, ¢« qui venit, » eflicitque
ut morte multetur. 29 Interficitar enim calumniis
appetitus Emmanuel. Eam rem Deo visam intolera-
bilem, liquere potest inde, quod Osex prophetz di-
citur: ¢ ldcirco adhuc modicum, et ulclscar sangui-
nem Jezrael super domum Juda, et quiescere faciamn
regnum domus Israel. » Vindicatus est enim, ut dixi,
sanguis Christi ex toto Istael. Quoniam vero tempore
illo, quo datum est tioc vaticinium, distincle nomi-
nabantur, Judas quidem qui manserant Jerosolymis,
" Israel autem qui erant in Samaria : ul Israclem uni-
verse significare videatur, dicere debuit ulturum se
sauguinem Jezrael ex domo Juda, et finem impositu-
rum regno domus Israel. Hoc item divinus Jacob
anté expressit, his verbis : « Non deficiet princeps
ex Juda, et dux de femore ejus, donec venial cui
repositum est ; et ipse exspectatio gentium ™.» Ubi
enim Emmanuel illuxit, tane, tunc, inquam, etiam e
medio sublatum est regnum lsrael. ltagae Herodes
Antipatri filius Ascalonites, Judz® Christonato pre-
fuit. Contriturus etiam ipsum arcum lsrael in 1illa die,
hoc est, iflo tempore promillitur. ¢ Arcum enim
fortium inlirmavit '3, » ut scriptumn est ; tameltsi
Emmanuelem se subacluros existimaverant. ¢ Et
inimicorum quidem gladii defecerunt in finem ™, »
et dissoiutum est robur brachiotum ipsorum. Non
enim vicerunt Invictum, Quodammodo autem spiri-

" walis considerationis profunditatem parans, ad bi- C

storice gesta mox descendit, et ait: « Quia conleram
arcum lsrael in valle Jezrael. » Ibi siqniden Azael
Syriz rex Israelem contra copias educentem debel-
lavit. Et quia convenire judico, a precipua el spiri-
tuali commerilatione sermoném non ahducere, illud
aio, nihil esse incommodi, mea sententia, intelligi
per vallem Jezrael (hkoc est, seminis Dei, sive
Christi) monumentum in lorto, in quo et resurre-
clio passionem consecuta, de omni genere malorum
facinoruin a Jud®is susocptorum triwmmphavit, Per
resurrectionem siquidem evrum prava, et Deo cxosa,
el cruenta consilia ad nihilum reciderunt. Sperabant
enim se posse e medio tollere Filium, ut etiam vineam
ejus sibi propriam sortein haberent. Sed in sepul-
cro collocatus revixit, et meditatas ipsorum insi-
dias ivefficaces reddidit, ¢t quasi arcus contriv.t
per id, quod amplius pati nihil potest. Kt ipsos qui-
dewm e vinea, ut Deo detestandos, 33 ct scelestos,
et Domini inlerfectores ejicit, eamque aliis agrico-
lis, bonis et gratis, et operis faciendi cupidissimis,
juxta parabolam evangelicam 7*, locat.
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Vigs. 6, 7. Et concepit adhuc, et peperit filiam, et
dizit ei : Yoca nomen ejus Absque inisericordia,
quia nequaquam addam ultra misereri domui Israel ;

¥ Gen. xuis- 10, " 1 Reg. 1, 4.
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miserebor, et salvabo eos in Domino Deo suo, et non
salvabo eos in arcu, neque in gladio, neque in bello,
neqme in curribus, neque in equis, neque in equiti-
bus.

V. Post natum Jezrael, nata est prophet puellula
ex Gomer, cui et nomen jussit imponi, videlicet, ¢ Abse
que misericordia. » Adjungit statim occasionem, et
causam illico clare aperit, dicens, nulla amplius ve-
nia se Israel dignaturum , sed qnasi contra eos in-
surrecturum, et loco infensissimi hostis futurum,
ipsorumque felicitati viriliter adversaturum, ut in
exlremam miseriam pracipitentur, et vere intole-
randam calamitatem perferant. Deo quippe resi-
stente, afflictis nusquam relinquitur ausilium. ¢ Si
enim clauserit contra hominem, quis aperiet ™7 )»
inquit. Et ut ait idem propheta : « Manum excelsam
quis avertet 7°? » aut ceelesti sententia condemnati
quis miserebitur? Omnia quippe nutum divinum se-
quuntur, et que Dominus rite facere voluerit, id ci-
tra moram omnimodis perficitur, creatura illi co~
operante, el dominantis aucloritatem comitante. Sie
punivit Lgyptios, aquis in sanguinem, et cinere seu
pulvere in ciniphes commulatis, et dejecta grandine
horribili, propemodum etiam triduanis tenebris dif-
fusis, et aliis omnibus suppliciis inflictis’”. Quare
puellz nomen «Absque misericordias utiliter ac ne-
cessario imponitur, ut causam rei curiosius scisci-
tantes semper et cognoscentes qui tunc Deum per
seductionem cultus multorum deoruin offenderant,
ad meliora el rationi magis consentanea cogitanda
faciendaque inducantur, et de cztero frudenter,
galtemn posterioribus cogitationibus iram divinam
ansoliri cupiant, universorum Deum offensum, bene-
volum sibi ac mitem eflicientes. Videtur autem
propheta rursus nobis hoc loco Israelem a Theglat-
phalasar et Salmanasar Assyriorum regibus captum
subindicare, 24 qui e Samaria, ejus urbibus illata
vastitudine, eumdem ad montes Persarum et Medo-
rum transtulerunt. Atqui in tam graves calamitates
uon incidissent, si Deus defendere eos volaisset;
imo nisi quodammodo aciem contra eduxisset, et
instar hostis adversatus essel. Ait enim aperte:Ad-
versans adversabor illis. Misericordiam autem fi-

D liis Jude tributurum se pollicetur, et salvaturum

eos, non lege ac more militari, hoc enim est quod
dicit, nonin curribus, nec in equis, quod ctiam
praestitum est, Senacherim Jerosolymam obsidione
circumdante, quando et adversus Dei gloriam Rab
saces blaterabat, dicebatque non posse Deum Jero-
solymam el incolas ejus tueri,adducebalque pro ar-
g:m.ento firmissimo, plane ipsos quoque in polesta-
te » venturos, quod dii in Samaria suos cripere ne-
quivissent. Sed enim servatus est Judas mirabiliter,
hoc est, Jerusalem babitantes due tribus. « Exivit
enim angelus Domini, inquit, et occidit ex castris
Assyriorum una nocte centum ocloginta quinque

7 Exod. v, Vi1, 1X passim,



37 S. CYRILLI ALEXANDRINI ARCHIEP. i8
millia ™. 5 Salvatl tum cauntabant, et modum vei A &v Eapapele Oeobs tfedésBar tobg Eavtdv. ‘AN

tam ingentis in se perpetrat® narrabant, dicentes :
« Hi in curribus, et hi in equis, nos autem in no-
mine Dei nostri magnificabimur. Ipsi velut compedi-
bus implicati sunt, el ceciderunt; nos autem resur-
wreximus, et erecti sumus ™. » Verum jsta a nobis
historice dicta sunto.

towleto mapaddfws 6 ‘lovdag, Toutéatiy, al Ty
"lepoucaMp. oixoboar 8o pulal. « 'EERM0e y&p &y-
Yedog Kuplov, gnoty, xal dveidev ix tiis napepboli
T@dv "Agovplwy pd vuxtl, Exatdy dySofixovta mévte
xddas. » "H8v e obrwg ol cecwapévor xal T
tx' abrolg yeyevnpévng peyadovpylag mobg spémoug

agpnyolvro, Aéyovtest « Olvor &v &ppaact, xal oltor &v Immogs fiuels 8 &v évépatt Kuplov Beod fipdv
peyaduvOnodpeda. Abtol cuvenodlobnoay, xal Encoov: fpsls 88 dvéotnpey, xal &vwpBdlnpev. » 'A)) tovo-

pixidg piv ity elphodw Tautl.

Procedamus ad alios sensus, ad Christum, inquam.
Post natum quippe Jezraelem, id est, Dei semen,
(ut intelligas Emmanuelem, cujus et sanguinemn ge

ulturum promittit), parit Gomer (hoc est, fornicata B

- Judorum Synagoga) filiam, sive multitudinem, quz
decenter vocari possit Absque misericordia. Ipsa
quippe occidit Jezrael, Christum puta. Quocirca jure
inimicum et infensissinum sibi Deuwm invenit, sta-
timque calamitates immedicabiles, a Romanis exer-
citibus devastata, et bellum longe lateque auditum
perpessa sustinuit, quando et mulieres infantes suos
comederunt, et ut est apud propbetam Jeremiam,
« Manus mulierum misericordium coxerunt filios
suos %, » et leges nature humana spreveruut, cum
fames eas philostorgiam, alioqui inexpugnabilewm,
ncgligere compelleret. Porro hiec omuia ob impie-
1ates designatas illis evenerunt. Q5 Spondet autem
se miscricerdia filios Juda prosecuturum, hoc est,

"lwpey 8t al xal tg’ Etépac tvwolag, enul 8¢ ma-
v cdg tn' abtg T Xpiatp. Metd yép o T Te-
10fvae wdov ‘Iefoatd, <outéatt, ThHV ToU Beol amo-
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tdalpa xatenrnyyéleto, tixtetar of Mépep, toutéar,
*f) memopveupévy tov lovdalwy Tuvarwyd, Ouydng,
fitor mAnBle, | xal mpémov v ely 1o nadeiobac Ox
hhenpévy. Abth y&p dméxzeive by “lelpatd, Toutésne
Xprotdv. Tadryro Suxalwg ExOpdv xal mokepubratov
edploxer Bedy, xad dvnxéatous elBUg Omouspévmxe
ouppopds, tais ‘Pupalwyv Suvdpesty Exmemoplnpué-
v, xal tdv SiabénTov dmootdoa méhepov, 6tz xal
tovalxes t@v ISlwv fidavro téxvwy, xal § enotv é
wpopfitne ‘lepepiag, « Xelpeg yuvaixdy olxtippuévey
fidmoov & madla tavtov, » xal pusews &vOpwrivag
&loyfoasar vépwy, xal @uhostopylag dudyov pabu-
pelv abzdg avayxéfoviog tou Aepob. "AXAd xal Tavtt
ptv dravra tolg hoebnxdat oupbébnxev. Elefisev

qui, sccundum  disciplinam el regenerationem per ¢ 8 tolg viobg lodda xatemayyéhetat, Toutéott, Tobg

Spiritum, Christi filii evaserunt, qui de tribu Juda
fuit. Si enim per Evangelium quidam sanclis apo-
stolis in Christo generantur, quomodo non magis per
Christum ipsum ? de quibus etiam ait: « Ecce ego
ct pueri quos dedit mihi Deus®. » Salvantur itaque
in Christo Domino et Deo universorum, non arma
moventes terrestria et carnalia %2 ; sed in vir-
tute salvantis, et conculientis quidem principatus
et thronos ®*, triumphantisautem cruce sua adver-
sariorum catlervas, el malignas potestates everientis,
et dantis diligentibus se ¢ calcare super serpentes,
el scorpiones, et super omnem virtulem inimici ®. »
Appositissime autem incredulum , et effrenemn, et
Domini interfectorem populuin Judeorum mulieri
comparavit, illi, inquam, quz dicta est Alsque
niisericordia. Indicium enin imbecillitatis est mu-
lier, et animi baud virilis atque fracti symbolum
aptissime intelligi queat. Tales sunt omnes, qui in-
stitutionem per Christum non susceperunt, necin di-
vinis et sanclis mandatis ejus ingredi sustinucrunt.
Quamobrem Oseas propheta inquit : « Convertere,
_Israel, ad Dominun Deun tuum, quia infirmata es in
iniquitatibus tuis ®, » Etiterum de mandatis Salva-
/toris idem : « Quia recta vie Domini, ¢t justi ambu-
labunt in eis ; impii autem infigmabunturin eis®e. »
ldem alicubi de iis quiocciderunt Jezrael, id est,
Christum, « Et humiliabitur superbia Israel in facie

8 IV, Reg. x1x, 35.
loss. 1, 10. & Luc. x, 19.

” Psal.ax, 8, 9.

8 Thren. 1v, 10.
¥ Osee x1v, 2, % jbid. 10.
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Vers. 8, 9. Et ablactavit eam que Absque
misericordia dicebatur. Et concepit adhuc, et pe-
perit filium. Et dixit : Voca nomen ejus, Non populus
meus. Quia vos non populus meus, el ego non sum
vester.

V1. Nascitur Gomer yuasi evestigio nec ila
mulio post infans alius, quem Deus vocari jussit
Non populus meus. Rei occasio mox solutione
hujuseemodi exponitur: Vos enimi, inquit, non po-
pulus meus, et ego non sum vester. Coupslare igilur
etiam hinc potest, ad reprebensionem peccatorum,
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otagty thy &nd Oeol. Aiadedoimact yip obapdg
<als puozpwrdtag @V Satpdvwy 2atpefarg mpos-
xripcver.

Hpds Sudvoay 8¢ thy dAndT, xat tml Xpeotd M-
v guvhoetg Etépwg. Metd ydp ot Tiv &véatov Exel-
wnv T80y, Tiy Sixalwg odx hhenuévnv (xexupio-
xtdurxe Yap), of pet’ txelvoug s0BUS vlol yeyovéees,
? xal Bvteg §i0n tij¢ nemopveupévr$ Tuvaywyig, dro-
rzRTORASLY Lvapyds Tob elval e xal évopdfeahar
Aad; Beob. 00 y&p &mav b Ty 'lovdaiwy Sedami-
vixs whflo; 6 ‘Pupalwy mikepos: &idd mheioty piv
%om xal &pilpob xpelttwy Siéhwle manBic * of St EE
alz@v &vageswopdvor, xal & Tob Bavdtov guydvieg
Aivov, ieomdpnaay elg mavia Svepov, xartd Td ye-
Yepappévoy, xal tv tals tev E0vidv xateoxeddabnoay
zoeas, cixéte dads, wg Fony, ypnpatifovreg Ocob.
Mertamegolenxe yap elg tobg € tOvav ¥ yapis, ofg
aveplyOn xat wd xatddetppa 100 lopah), ToutéoTty,
ol && wlotews tiig elg Xpiotdv avaseswapévar. Ile-
TaTeb%agt Yap xat Ex ToUTou oUx Miyot by &ptBpsv.
"0 & amolaxsicavtos tob 'lopan), T elg adtolg
olxziitnTos dmonzpolrnxe xat adtds 6 TQv Srwy Beds,
drépnvey, einby, ob pévov, &Tt xal ‘Ypels o) hads
pov, wposemayaydyv & touvos avayxalws, td, Kat
gy olx elpd dpdv. "AXN fudv ye wépr, TV tv
X o131 S:8ixatwpévwy, xat frtaopévoy by lvevpare,
xat Ty wpds abtdv olxzdtyra mEemAoutTrXlTwY, Sid
pwvij; mpoghtov gnat- « Kat tyh Esopar avtols elg
B:dv, xat abrol Esovial pot elg ulobg xat Buyazipag,
8 Jer. a1

8 Osce. vu, 10, ™ Zach, 1y, 6.

que abductorum hac historice facta esse; imagi-
nes aulem erant eorum, quz Jerosolymilis olim
eventura forent, Unigenito bumanam naturam jam
induto, 2@ et pretios® crucis mortem pro nobis
perpesso. Quod si ante spiritualia commemorarda
sunt historica, dicimus, Israele ex Samaria ad mon-
tes Persarum et Medorum a Theglatphalasar, et Sal-
manasar Assyriorum regibus translato, qui reman-
serant, afllictorumque reliquias a nomine, ut po-
pulus Dei vocarentur, omnino degenerasse, quod
jis studiis essent dediti, per qua a Deo desciscerent.
Neutiquam enim maxime detestando demonum
cultui inh®rere infermiserunt.

Ad veram autem rationem, et ad Christum quod
atinel, aliter intelliges. Post sceleralam quippe
wultitudinem illam, el merito misericordiam non
consecutam, quia Dominum interfecit, statim illo-
rum filii post eos, aul qui jam erant filii fornicarixe:
Synagoge, palam se ita gesserunt, ut populys Dei
nec essent, nec nominarentur. Negque enim univer-
sam Judzorum nationem beHum a  Romanis illa-
tum absumpsit ; sed -maxima et innumerabili
multitudine deleta, de ipsis servati, et gui mortis
retia effugerant, ad omues ventos, juxta Seriptu-
ram, dispersi, et per gentium regiones dissipali
sunt %, non amplius, ut;dixi, populus Dei appellati.
Transivil enim ad genles gratia, quibus reliquie

D Israel permistz sunt, hoc est, qui per fidem in

Christam salvati sunt. Crediderunt enim etiam ex
his non pauci numero, Repulsa autem familiaritate
cjus ab Israel,abscessisse ctiam ab eo universoruin
Deum, satisostendit, cum dixit, non solum, Et vosnon
populus meus;:sedetiam cum adjunxit, quod omuino
sequebatur, Et ego non sum vester. De nobis autem
in Christo justificalis et in Spiritu sanctificatis, et
¢jus conjunctione pollentibus, per os prophete di-
cit: ¢« Etego ero illis in Dcum, et ipsi erunt mihi
in filios et filias, dicit Dominus omnipotens **.»
Ac Jndxis quidem aiebat Christus, aliquando quidem:
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« Adhue modieum tempus vobiscum sum* ; s aliquan- A Aéye: Koptog mavioxpdtwp.» Kat 'loudaios & Ega-

do antem : ¢ Ecce relinquetur vobis domus vestra
descrta °%. » De conversis vero ex gentibus: « Oves
mez vocem meain audiunt, et ego Cognosco eas,
clL sequuniur me, el ego vilam alernam do
cis 9, »

Q7 Vens, 30. Et erit numerus filiorwn Isvael
sicut arena maris, qua non mensurabitur, neque nu-
wmerabitwr.

VIi. Hoc alio modo nobis explanat beatus lsaias.
« Ed si fuerit, inquit, populus Israel ut arena waris,
reliquiz eorum salvabuntur. Verbum enin consum-
mans, et abbrevians in justitia, quia verbum abbre-
viatum faciet Dominus in toto mundo®. » Sed sive

oxev 6 Xptatés * mott pdv, 8t ¢ "Ect puxplv ypdvov
ped® Opdv etpe, » motk 8, « 'IS0b dgletar Ljslv &
olxog Opddv. » Mept e ¢§ Ebvav 8, « Ta mpibata
Tq tpd o gwvils pov dxolet, %&Yh YivwIxw adtd,
xat &xohaubolai pot, xdyw §idwt abtols {wiyv alw--
viov. »

Kal 7} 6 dpifuéc tar vidy "Iopahd ¢ 7 dppog
Ti¢ Oalddoonc, 1) odx éxpctpnthicerac, ovdé éE-
aplfundicerac.

Z'. Tolto xaf' Erepov Hpiv Efnyelzar Tpémov
¢ paxdpiog "Hazlag,« Kal tdv yévnzat, enol, & Aadg
‘Topah) w5 # Gppos <ij¢ Oadagarg, T zavideppa
cwlficetar. Adyov Yap ouvteddy, xal suvtépvwy v
Swatoglvy, Tt Adyov ocuvteTtpumplvov motfoer &

hunc in modum forte, sive aliter intelligi queat: B Ocd, &v ©fj olxoupsévy 8hn.» AN el olv Bde voolto

nempe, quamvis multus et innumerabilis sit Israel,
et arenis littoralibos comparandus, non tamen Deo
admodum cure sunt, quandoquidem impietati se
dediderunt: contra, unwm justum ac pium chari-
tate sua et indulgentia eximie dignatur. Respicit
igitar etiam ¢ super unum humilem, et quietum,
et trementem sermones ejus *. » Nec istud bonis,
el mitibus, et timentibus eam, et sincere ipsi ser-
vientibus sufficit ; sed aliis etiam prodesse, et
peccati in Deum reos impendente nonnunquam
supplicio liberare possunt. Ad cujus rei probatio-
nem accipe quod de Sodomitis scribitur, quando
omuipotens Deus ignis peenam se illis condonatu-~
rum pollicebatur, si modo quinque justi inter illos
invenirentur. Itaque Lot una cum uxore et filia-
bus servalus est **. Et quid dico quinque justos
et bonos ? quando et Jerosolymis iram intentans,
« Discurrite, inquit, per vias Jerusalem, et videte,
et cognoscite, et querite in plateis ejus, etsi in-
venerilis virum, si est faciens judicium, et qua-
rens fidem, et propitius ero eis, dicit Dominus . »
Intelligis erge qeo pacio vel unum justum tuendom
suscipiat, et pro tola civilate oranlem non despi-
cial. Innumerabilem autem multitudinem non curat,
. ut dixi, si videatur profana, et ad improbitaiem
declinet, et se de@monum importunorum fallaciis
involvi patiatur.

Et erit, inloco in quo dictum est illis, Non popu-
lus meus vos, vocabuntur et ipsi filii Dei viventis.

VIII. Vicinissima est ire severissin® rerum tri-
stium depulsio, et calamitatum (linis coatinenter
spondetur. Aliquande enin abjectum ac repudia-
tum iri lsrael diserte preenuntiavit, ut modo osten-
dimus : at non totum deletum iri, ac funditus per-
fturum; sed venturum tempus, quo ad veterem
statum dignitatis revertantur, Deique charitatem
recipiant, per fidem _in Christum videlicet, 8
rursum certo pollicetur. Debebant enim, debebant
propheticos sermones audituri totum wmysterinn

% Joan. vir, 33. *' Matth. xxu1, 38,
xix, 15. *t Jerem. v, 1.

 Joan. x, 217, 98.
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owydpevov xatilor Teg &v. "AAN év Eoydtoig ToU
al@vo; xatpal;, ¢ dtav T Thfipwua Tdv 0vay elo-
€087, » Téte xal alidg 6 andébhytog Topaih elg viobg
wapadsyfficetar Beov, xaltor Siatpibuy tv 1émorg,
EvBamep &v elev xal ebploxatvio Tuydv. Td y&p dvay-

miz modos non ignorare, Erit igitur, inquit,
in loco, ubi dictum est illis, Non populus meus
vos, et ipsi vocabuntur filii Dei viventis, Illnd,
« in loco, » quid sibi velit, age enucleemus. Fue
runt enim lsraelite aliquando captivi facti, et in
Assyriam translati, ubi flebant et lamentabantur
in pratis, id quod nobls manifeste indicat beatus
David : « Super flumen Babylonis illic sedimus
el flevimus, dum recordaremur tui, Sion 7. » Et
iterum - ¢« Quomodo cantabimus canticum Dainini
in terra aliena *®? » Verum Deo miserante Jeroso-
lywam reversi, @que ut olim erant et vocabantur
populus Dei, in continua felicitate vivebaut, libere
Deum colentes, legilimaque sacrificia peragentes.
Non cuim alibi uspiam, preterquam Jerosolymis
ctin templo constituta prastare licchat, lege per
Moysen planis verbis bortante: ¢ Auende tibi,
ne offeras holocautomala tua, nisi in loco quem
elegerit Dominus Deus tuus, ut ibi invocetur no-
men cjus. Eo confercs holocausta tua *.» Unde
tempore suo, alienigenarum regione relicta, Jero-
solymam reversi, rursus per Moysen sancita facti-
tabant, et populus Dei vocabantur. Post crucem
autem Salvatoris nostri, obsidionemque et eversio-
nem, per gentium urbes atque provincias totis cum
familiis dispersi sunt, Quomodo igitur erunt ali-
quando populus Dci? Num Jerosolymam depuo re~
versi, et in templo congregati? an versanles in
illis locis, in quee singuli dispersi fuerint ? Quid
ait propheta? In loco, ubi dictum est illis, Non
populus meus vos, et ipsi vocabuntur filii Dei vi-
ventis. Deciderunt enim de gradu, in quo eraut
popnlus Dei, et per gentium terras dispersi sunt,
quod hucusque servatum animadverti potest. Ca-
terum extremis seculi lemporibus, ¢ quando
plenitudo gentium intraverit *, » tunc sane (un¢
et ipse abjectus Israel . in filios Dei cooplubitur,
quanguam commorans in locis ubi vixerit et in-
venlus forte fuerit. Nihil enim coget ascendere Jero-
solymam, et lapideum adhuc templum querere.
Quoniam neque moribus veteribus colet Deum, 29
boum, inquam, sacrificiis et ovium mactationibus;
verum modus religionis ipsorum erit fides in

x&j0v 058ty avabalvew elg 'leposéhupa, xal tdv iv p Christum, el ejus divina mandata, et sanctificatio

AiBotg Exe {ntioat vadv. "0t pndt toig dpyalos EOzat
sipfioet Bedv, Bovbusiar; 8 Aéyw xal mpobatwy ogpa-
Yals, &A' 4 <iig hatpelag abrolg Eatat tpémog wiote;

in Spiritn, et per sacrumn baptisma regeneratio,
adoptionis filiorum gloriamn sanctis ipsis ad hoc a
Deo vocatis concilians.
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5 Npépa Tov lelpaéa.

€'. Kal toitoig mépag Ex6ebnxde edpfigopey fato-
prxwg Te xai wvevpatexds. Hoay ptv ydp év toig
¢plog Mepsiv e xal Midwy of 1¢ éx tfig Lapagpeias

7 Psal. cxxxvi, .0 * hid. 4. ¢ Deut. xn, 6.

Vers. 41. Et congregabuntur filii Juda, et filii
Israel simul, et ponent sibi principatum unum, et
ascendent de lerra, quoniam magnus dies Jezrael.

IX. Et hee evepisse historice et spiritualiter
constat. Erant enim in finibus Persarum et Medo-
rum quique ¢ Samaria bello copti fuerant, hoc est,

* Rom. x1, 20,
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Israel, quique ex Jerosolymis, hoe est, Judas el A dopulnmrot yeyovétze, Toutéetev, & Tapah), nal abtol

_ Benjamin, At pcstiquam Cyrus Cambys filius, Ba-
bylone subacta, Persarum imperium adeptus, liber-
tate Israel et Judam donavit, domumque redire
una cum vasis sacris jussit, Jerosolymam veneruunt,
nec jam dispersi babitarunt, sicut antequam captivi
abducerentur; nec utrique sua regna habuerunt.
Omnes quippe concorditer solam Jerusalem incole-
bant, duce ac principe tunc Zorohahele, Salathielis
filio, qui erat de tribu Juda, et sacerdotio summo
fungente Jesu filio Josedech, quando et templum
divinum instaurabant, et rem familiarem sedulo
curabant, Inguit igitur : Congregabuntur filii
Juda et filii Jerusalem simul, et constituent sibi
principatum unum, el ascendent de terra; ut
alienigenarum regionem intelligas, in quam captivi B
abduecti sunt, Jam illud, quia magnus dies Jezrael,
cum historia non consentit. Itaque ibi dicimus
Israelem vocatum iri populum Dei, quamvis propter
jmpietatem longe maximam vocatus sit Non po-
pulus, ut jam docuimus. Tunc congregabuntur ipsi,
et filii Juda, hoc est, omnig deinceps in extremis
temporibus Judzorum inventa multitudo. Et omnes
sub uno p-incipatu erunt, hoc est, Christi. Tale
quid etiam per Ezechielem prxnuntiavit universo-
rum Deus, de Christo dicens : « Et suscitabo super
€08 pasiorem unum, el pascet eos, et servum meum
David, et erit eorum pastor®.» David appellat ex
semine David Christum natum secundum carnem.
Quare vocato jam gentium grege, tandem Israel ¢
introducetur, et unum principatum omnes agno-
scent. 3O Et ascendent de terra, inquit. Quod
recte intelligentibus, opinor, significat aut qui
jugum Salvatoris admiserunt, de cztero amnimodie
desituros lerrena sapere, et prudentia carnis su-
periores fore, (lales enim omnes, qui Christo se
subjecerunt; et fidem faciel beatus David : ¢ Quia
Dei fortes terrz vehementer elevati sunt?; » quin
et Paulus : « Qui autem sunt Christi Jesu, carnem
suam crucifixerunt_cum vitiis et concupiscentiis®;»)
aut certe et ipsus resurrectione moriuorum potitu-
ros. Dixit enim alicubi etiam Christus : ¢ Amen
dico vobis, quia omuis qui credit in me, etiamsi
mortous fuerit, vivet % » Quod si coactus ita ohji-
cias : At enim non credentes, dic mihi, manebunt
mortui, nec cum aliis ascendent? ipse Salvator,
quid amplius habituri sint, qui crediderunt, nobhis
demonstravit, ita loquens : ¢« Fur non venit nisi ut
furetur, et perdat. Ego veni ut vilam habeant, et
abundantius habeant *. » Quamobrem resurgent
quidem omnes, probi el improbi; sed non omnes
habebunt illud « abundantius. » Qui enim non sunt
Christi, quos infidelitatis sceleribus involutos esse
conslat, in extremis vitam morte duriorem habe-
bunt, Rationem enim et commissorum et infidelitatis
reddent. Qui autem sunt ejus, quique spirituali
cum Deo amicitia locupletati sunt, et morum in-
A Galat, v,
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¢ Joan. x, 10.

24. ' Joan. x1, 23,
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vexpovs. Kal xatabfioztar pdv € obpaved, xabicer
& il Bpévou 86Eng adtol. ¢ Kal dmodwoer Exdaty

pem et reditum in vitam, plane habebunt qua
consequuntur, hoc est, dona, honores, coronas,
remunerationes, claritalem, quod Paulus testilica-
tur : ¢ Ecce mysterium ego vobis dito : Oinnes
quidem non dormiemus, omnes autem immutabi-
mur, in momento, in ictu oculi, in novissima
tuba : canet enim tuba, et mortui resurgent incor-
rupti, et nos immutabimur ".» Inquitigitur: Ascen-
dent de terra, hoc est, sanclorum vitam et ipsi
vivent, (uia magnus dies Jezrael. Magnus enim
revera dies Chrisli, quo omnes vita functos excita-
bit, Et descendet quidem de ecelo, sedebit aulem
super throno gloriz suz, ¢ et reddet unicuique
juxta opera sua®.» Quod si quis per diem intelligere
malit tempus adventus, quo remissio peccatorum
tributa est a Christo Gracis et Judaxis, et qui in
ipsum peccaverunt, etiam hic a via verilalis noa
aberrabit. Nam et David sic de tempore adventus
loquens ait : ¢ Hec dies, quam fecit Dominus, exsul-
temus et letemur in ea.’»
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31 CAP. 1I.

Vers. 1. Dicite [ratri vestro, Populus mexs, et
sorori vesire, Misericordiam consecuta.

X. Diciis ista suljicere omnino oportuit. Post-
guam enim dixit, sub uno principatu omnes futuros,
nemine in posterum ad discordiam dirimente ac
divellente, polius animorum consensione dominan-
te, et ad unionem in spiritu fidei in Christum
omnes colligente, de czlero necessario spiritus
jussit, Gide jam praditos, et sub Christum subjun-
clos, non amplius studium pacis erga illos repellere,
qui jure vocali ‘sint populus meus, et misericor-
diam consecuta, Posiquam enim semel Israel sus-
ceplus esl, remissionemque impetravit, et ad Chri-
stum se adjunxit, quo pacto adbuc dissidere, et
Bon potius in concordia perstare, in uno spiritu
adoptionis filiorum Dei ad fralernilaiem vocalos

za; "Q tolvuy, gnoty, of mlotet 7§} elg Xptatdy Exke- D consentaneum fuit? Inquit ergo : O qui fide in

Aapmpuspévol, xal t& Ti¢ YWadtntos Aaydvieg ab~
hpata, 19 &gy Opdv, T méhat Sixalwg OV
aads pov. xexAnpévy, héyete Aoumdvtd, Aabg pou * xal
<f &8:dpff dpdv, i O0dx Hlempévpy, Aéyete 7Td,
"Hlenpévn. Kat vép totty avayxaiov, obpppovag T
Aeanbsy tobg Omd yelpa paivesbar aobg, xal Talsd
Lovdeodar 7 matpl, Tobs els Evérnta xexiquévoug
€tX w75 y&pivog© fideabai e pdllov, o1t séowatat
=5 xatddsippa t@v t§ 'lopahd, xal of waiar &
sy &nelOciav dnepippévor viv yeybvaar Sextol,
xat fyiacpévan Aomdy Ev Xpuotd, &' od, xal ped’
o5 5P Be xal Matpt §) 856, obv 1 ayly Mvei-
. pate, elg vobg alwvas v aldvwy. "Apfv.

' 1 Cor. xv, 51, 52, 2 Matth. xv1, 27,

° Pgal. cxvii, 24.

Christum illuminati germanorumque filiorum glo-
riam sorliti estis, fratri vestro, qui quondam me-
rito, Non populus meus, vocabatur, dicile tandem :
Populus meus; et sorori vestrz, que Non miseri-
cordiam consecuta, dicite : Misericordiam conse-
cuta, Subjecti enim cum Domino sententiis con-
gruere videantur necesse est, el eadem velle quz
pater, ii, qui in unilatem filiorum per gratiam vo-
cali sunt; et lztari magis, salvatas esse reliquias
Israel, et qui olim propter magnam incredulitatem
rejecti fuerant, nunc admissos, et de cetero saneti-
ficatos esse in Christo, per quem, et cum quo Dee
et Patri gloria, cum gancto Spiritn in sxcula sxcu-
lorum. Amen.
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TOMUS SECUNDUS.

YVenrs. 2. Litigate cum matre vestra, liligale, quia
ipsa non uxor mea, el ego non vir ejus.

XL, Cum prius dixisset, rejectum iri Israel, nec
immerito, et insnper vocatum iri non populum,
quinetiam  multitudinem  Domini  interfeetricem
fore omnino absque misericordia, et jure opii-
mo ; deinde statim subjunxisset, ultimis seculi
temporibus futuram conversionem per fidem in
Chrigtum, cum diceret : « Et congregabuutur filii
Juda, et filii Isracl simul, et constituent sibi
principatum unum '®, » (olamque a principio us-

que ad finem ceconomiam enarrasset : transit jam p

in his ad detegenda erimina eorum, $2 qui juste
rejecti fuerunt, et quorum causa ea pali ipsos cou-
tigerit, in medium perspicue adducit. Proinde ait
ad misericordiam consecutos, el receptos, et-popu-
lum Dei factos, nihilominus ex Synagoga tanquam
ex foruicaria quadam natos, Litigate cum matre
vestra, litigate. Si enim causam vultis nosse,
inquit, quare Non populus meus, et Absque wiseri-
cordia fuerilis et vocali silis ante conversionem,
non me in vos inclementem et ab amore vestri
abhorrentem invenietis. Litigate autem cum matre
vestra, quoniam germanam erga me charitaiem non
servavit, et familiaritatem abnegavit, et puri-
tatem spiritualis mecum communionis mini-

mi duxit, nec voluit voluntatum mearum fru- G

clus parere. Ipsa non fuit uxor mea, et ego
deinceps non vir ejus. Non illa vos mihi, sed aliis
peperit. Gerle enimn agnovissem meos. Non est tar-
due ad miserendum natura pater; at in prolem non
legitimaiw: cunciantior €jus lenitas. Atque ista for-
sitan tanquam ex persona Dei dicuntur. Cogitabit
-quispiam et animo volvet rursuin, idque non male,
Synagoga ad defectionem a Deo conversa, et Jz-
monum cultu suscepto, et illis tantum non mere-
tricis instar cruribus divaricatis, nalos ex ea neque
sincere atque constanter Deum amasse, neque
bonis moribus fuisse; quin potius parentum mori-
bus educatos, sine pudore Deo displicentia facti-
tasse, partim Baal et vitulis aureis sacrificantes,
partim etiam in omne genus impuritatis per prieceps
abeuntes. Justissime aulem matrem suamn accusa-
bunt magis, quam virtulis amantem vereque ca-
stissimum Dominum,qui fornicatione contaminatam
contubernalem pati refugit. Est porro modus forni-
cationis spiritualis plane, quamvis ut de corporea
sermo habeatur.

TOMOX AEYTEPOZ.
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VERs. 5. Et auferam f[ornicationem ejus a [acie
mea, e adulterium ejus de medio uberum illius, ut
exuam eam nudam, ct restituam eam sicul dics na-
tivitatis ejus.

18IV Reg. xix, 21.
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» Jer. v1, 8. '* Psul. yxxi, 9.

nec adduci possunt, ut que illi placent exseguantur,
verum in flagitiis suis (que nescio quomodo suspi-
ciunt) pertinaciter hzrent, iis peena suppliciumque
proponitur. Quodnam illud? Ut ad quod se sponte
sua accommodare 33 melius fuerat, ad hoc ipsum,
tanquam ex necessitale el timore se transferant,
Sicut enim vulnera cerporum sanatu difficilia et
intractabilia, nisi medicamentorum virtuti cedentia
mutationem ad sanitatem admittant, aut ferro
secantur, peritia medicorum hune ausilii modum
suadente, aut certe igni vincuntur, ita et hominis
anima, ad desciscendum a probitate perquam prona,
nisi vocibus admonentium locum reliquerit, et a
wrpitudine ad honestatem transire institverit, pee-
nis vincitur, et supplicii laqueis implicata, velit
nolit convertitur. Quale est quod apud Jeremiam
legimus :« Dolore et flagello erudieris, Jerusalem 1.»
Simile quid psallit et beatus David de iis, quibus
volupe est in peccata ruere : « fn camo et freno
maxillas eorum constringe, qui non approximant ad
te'%. » Asperas enim et adhuc rudes animantes
pro arbitrio suo domitores frenis circumagunt;
similiter peccatis deditos Deus ad eorum utilitatem
tractat. Quocirca counsilimn dabant Synagogre pro-
plbetc et justi, uti se ab ldolorum cultu removeret,
et ab errore, nescio unde invento et introducto, se
contineret, Neque bi tantum, sed etiam ipse Deus
minabatur, feedissimis eos se malis exagitaturum,
nisi mutala mente, ad cogitanda et facienda quae
ipsi grata et amica essent, regrederentur. Illi vero
adhuc asperi et indemiti, et animo prafracto erant.
Quare bello capti apud Assyrios et Medos perdiu .
vixerunt. Ubi com essent, el jugo servilulis gra-
varentur, vitulig illi guidem non smplius rem divi-
nam faciebant (qui enim, aut unde facerent, qui
malis premebantur inevilabilibus ? ), sed neque
ipsius Baal opem implorabant; quin suas potius
calamitates assiduo lamentabantur. Hoc igitur est,
guod universorum Dominus ait : Auferam forni-
cationem cjus a facic mea, et adulterium ejus de
medio uberum ejus. Abibit enim captiva, inquit,
nec videbo in posterum sacrificantem Baal, nee

D vitulis aureis ultra offerentem holocausta, et pra

multa superbia tantum non etiam amatoribus suis
ubera nudantem. Lxtabor potius super mcesta, et
afllicta, et 2rumnis circumventa gravissimis in terra
non sua, ferocibusque et acerbis dominis serviente.
3% Inferam autem hec privalz auxiliis meis,
tehele in wirpitudine, ut videre liceat constitutam
in iis, in guibus fuit a principio, quando juguis
Agyptiz tyranuidis portans, gralia mea, ¢t dile-
clione, et legali sapientia destituta manebat. liaque
velut retro regressa Synagoga, rursum fuid in qui-
hus (uerat, medii temporis honore ct gloria propter
suam stultitiam multata. loc nos et ipse Salvator
docebat, cum diceret : « Com immundus spiritus
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exierit ab homine, ambulat per loca inaquosa, que- A y&pieds e xal &dydmng, xal coplag vopixijg. Obxoly

rens requiem, et non invenit. Tunc dicit : Revertar
in domum meam, unde exivi; et veniens invenit
vacanlem, scopis mundatam et ornatam. Tunc abit,
et assumit seplem alios spirilus nequiores se, et
ingressi habitant ibi, et fiunt novissima hominis
illius pejora prioribus. Sic erit gencrationi huic
pessima *3.» Adhuc enim in ZEgyplo commorantibus
Israelitis spiritus nequam in ipsis, utidololairis ha-
bitabat. Sed ejectus est postea; per Moysen enim
ad cognitionem Dei vocali sunt. Posiquam aulem
Dominum occiderynt, et mille se sceleribus ob-
strinxerunt, facta sunt illis novissima pejora priori-
bus, non uno tantum, sed grege demonum ipsos
inhabitante. Animna enim cum ccelestis gratiz mu-
nimentum abjecerit, facillime a Satana capietur.

elg Umootpophy, xal &vémiv Gomep loloa, mhAv Ev
ol v yéyovev % Zuvaywyh, thv petad Tipfv s
xat 868av EE auablag {numovpévy. Tolto xal alths
fiude t3idacxey 6 Zwthp, Mywve «"Otav 8 T3
&xdBaprov mveipa EEENDY Amd ToU &vBpwxou, Siép-
xetat 8¢’ &vidpwy témwy, {ntolv dvdmavaty, xal oly
e0ploxer. Tére Myer, Emotpédw el tdv olxdy pov
60cv EEnBove xal EMBdv clploxet ayordlovta, occa-
pwiévoy, xal xexospnpévov. Tire mopedetar, xat
mapakapbaver intk Itepa mvebpata movnpéepa
tauto, xal eloehBévra xatorxel xel * xal ylveraltd
Eoyata tob dvBpwmov Exeivou yelpova TV TphrTwy.
O0Utwg Eotas tfjveved tadtn «ff movnpd. » "Ett pdv
Y&p tv Alyirty Siatplovse tolg :§ ‘'lopaid, tv-

B @unosv dg cldwhoddrpats w0 nvelpatd movypdy, &N

Ex6¢6hntar petali xéxdvtar yap el Ocoyvwolav 8id Muwoéws, "Emeidy) 8¢ yeydvast xvpioxzévor, xal
puplots Eyxhfpacty Evoyo:, Yéyovev adtolg & Eoyata yeipova tav mphtwy, Sapoviwv ayéing, ovy &dvdg
Ene pévou,xatoixobong v abrol. Tig yap obpaviou ydpitog thy mepictody dmobadoiea ¢uyxh, wdven

T2 xal mavtwg ebdlwrog Eotat v Zatavd.

Vers. 4, Et ponam eam in desertum, et statuam
eam sicul lerram sine aqua, et occidam illam in siti;
el filiorum ejus non miserebor, quia filii fornicationis
sunl; quia fornicata est mater ipsorum, et dedecora-
vit eos quee peperit eos.

XHI. Sterilem fore ait fornicatricem, aridam,
spinas parientem, siticulosam et inaguosam, haud
terrenis, credo, aquis spoliatam, sed superna cce-

Kal hijcopas adthr elo Epnpor, xal tdéw avziy
d¢ i drudpor, xal dzoxzeved avtiyr év Siyer,
xul ta téxva adric ob uh dimjow, Oti téxva
noprelag éctlre dre dEeadprevoer B pniinp
adtar, xal xarjoyvrer 1) texovoa adrd.

Il*. "Axapmov Esealal gnot thy memopvevpévy,
Enpav xat dxavBotbxov, Sifdda xal dvudpov, oly
084twy Téya mov T@V Yrlvwy dsTepypévny, @A

lestique pinguedine, hoc est, erogatione donorum C tfi¢ &vwbev :§ odpavol wiéTntog, ToutésTt, THg Stk

per Spiritum, qua in quamlibet animam sapientewn
ac bonam confert. Psallit enim quodam loco ad
Dominum beatus David, et ait : « Filii autem homi-
sum in tegmine alarum tuarum sperabunt. lnebria-
buntur ab ubertate domus tvz, et (lorrente volu-
platis Luz potabis eos, quoniam apud te est fons
vit:e '*.» Adeo autem veneranda, et larga crogatione
digni censeri debent germani filii, qui cum integri-
tate vixerunt, divineque charitati nihil preposue-
runt. Fornicariam autem inaquosam factam, et in
siti 3§ morituram affirmat. Aique hoe, ni fallor,
est, quod per alios prophetas de ipsa dicitur. Qui-
dam enim sic : « Ecce dies venient, dicit Dominus,
el emittam famem cuper terram, non famem panis,
neque silim aqua , sed famem audiendi verbum Do-
mini, Et ab oriente usque ad occidentem circumcur-
sabunt, quzerentes verbum Domini, etnon invenient
15, ) Et Jeremias, quasi ex persona Dei : « Dolore
et flagello erudieris, Jerusalem, ne recedat anima mea
a te, ne faciam te 1erram inviam, que non habita-
bitur *%. » Unicuique enim nosirum, ut dixi,scrmo-
nes per Spiritum immitlit Deus, qui possunt alere
animos ad vilam ®lernam, aut eliam per voces
sanclorum s®pivs pinguefacit. Cum fornicaria igitur
matre filios una sine misericordia perituros dicit.
Quam ob causam ? Quia filii fornicationis sunt. Nec
sane dicimus materni peccali reum esse filium,
Occurrit enim nobis, quod alicubi exstat apud Eze-

<o [vedpasos yopnylag, fiv Exdoty oopff te xab
byadff Savéper Juyfi. Falket ydp mov mpds Gedv,
xal gnow 6 paxdpro; Aabid: « O & ulol T@v avBpw-
Twy &V oxény TOV nTeplywy oou Edwiodor, Mebuali-
govtat &md mbTnTos oixou gou. Kal tdv yeipdpgouy
tfig Tpupiic sov motiels abtobg, &%t mapk gol TMYH
{wiig. » "Afior 8t =f¢ obtw cemtie xal appula-
@obs yopnylug elev dv of yvfioior, xal Bebrwxiteg
bpBig, xal &ydnne i clg Bedv mpobévreg obBEv.
Thv &¢ ye memopveupévyv &wudpov yeyevijalar, xat
phy xat v Sidy tebvhfeabar Aéyer - xal Tolto, olpat,
totd ) Ok guwvii¢ Etépwv TpopnTdv Tepl altig
elpnuévov. 'O udv yvap Epagxev, ¢ 'ldob Hpépar
Epyovtat, Myer Kipiog, xal é§anootedd Awpdy énmt

D zhy yiiv: o0 Apdv &prov, obbt Siav Gdatog, A&

Atpdv 700 dxoloar Aéyov Kuplou® xal &md dvatoddv
tw; Suopiv mepidpapolvial, {ntolvres tdv Abyov
Kuplou, xat ob ph ebpwav. » ‘lepeplag 8¢ méhiv dg
tx mposwmou toh Beous « Mévyp xal pdotiyt wadev-
Ofay, Tepovsaliyp, wh &mooth § Juyh pov &md oo,
wh motfiow oe &6asov Yiv, fTis ob xatoxnfficetal. »
‘Exdoty ydp fpdv, Og Epnv, Myous sl volv Tob,
8u& wob Mvebpatog tvinat Beds, dmotpépewy loxiovias
ele fwhy aldviov, | xal Sid Quviig ayiwv xata-
malver oAAGxts. TuvdiolelsBar 8% olv ©fj memopveu-
pév pnTpt vk téxva Selv Egn, xat olxtippdv diya.
A molavaltiay; "0t téxva mopveiag elol. Kal ol 67
mob papey Gt THE pNTeds RANRpmEfpacty Unbxneisal

% Matth. xn, 43-45. " Psal xxay, 810, ' Awos. vi, 11, 12 *¢ Jer. v1, 8.
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<éxvoy* Pabielzar y&p Huiv Snot motd b Sid guwvijs A chielem : « Non morientur patres pro filiis, neque

“Teeyrfh - « O0x  admobavolvtar Tatépeg Omip
céxvwyv , 008t téxva Ontp matépwv* Exactog j idla
épaptia dmobavsizai.» ‘lotéov 88 pdidov, 6T xdv
émvoritat mpbowmay Topvevolang pntpds, G Ev
imy tis Tuvaywyds, &AN obdtv fittov abtol mdky
3v clev ol 85 adtiig. Adywv &, &1t mopvelag elod
tixva, napédafev tvapyys, 1t tols tig vonific mop-
velas tyxdfipaciy Evoyor xalesthxast, xal toUto ¢§
abztwy olovel omapydvwv xal phtpag Seduacebn-
%675, xal ol momote twv elg edoébsiav Epywv
&lapevor, avemithleutov 8 mavteddg thv dpethy
toymxéteg, Thy &vidvovaay 1 Bed plbov ob zeti-
pnxiteg. 00tw xal é Tallwv gnaly, « 'Ampllotpud-
Croav ol dpaprwlol &nd pfitpag, Emlavifycay amd

filii pro patribus ; unusquisque in peccalo suo mo-
rietur '7, » Tenenduin potius, quamvis excogitata
sit persona fornicantis matris, ut typus quidam
Synagoge , nibilominus ®que fornicarios esse,
qui ex ea exsliterunt. Gum autem dicit esse filios
fornicationis, manifeste ostendit, fornicationis qua
intelligentia percipitur crimine teneri : et hog qua-
si ab ipsis fasciis et utero impii fuerint, nec un-
quam opera pietalis atligerint, nullamque virtuti
operam dederint , nec viam Deo placentem magni
fecerint. 1dem Psaltes : « Alienati sunt peccatores
a vulva, erraverunt ab utero, locuti sunt falsa '*, »
cum contra quilibet pius et opersbus justiti innutri-
tus exclamare ad Deum luculente possit: ¢ In te pro-

Yactpds, EMdAneay Yeudd * » xaltow mavids eboebols, B jectus sum ex utero; de ventre matris mez Deus meus

xat <olg ¢ Suxatosivyg Epyoes EvteOpappévou,
lapmpng dvagwvely Suvapuéivoy mpds Bedy, « 'Ent ok
trepplony ix pfitpage &md yaotpds pntpds pov
€esc pou el ol.» "Qomep 8t elo) Qurdg, xal viot
fuépag voolvt' 8v elxdrwg, of i tv gust xal fuépa
moleteudpevor Aapmpdg te xal eloyqpbvws - oltw
x3v el Méyowvto mopvelag Téxva Tivdg, Tobg g v
wopvely, xal tff Mav txtonwrdty {wf vofioetg Tdhw,
obs xatorxtelpety obx &§uol, « 8:6tt memipveuxey 1)
pfnp abtdv, xatfoyuvey § Texovoa altd.» Kar-
fioyuve 8 Eavthy Snlovéte, xal t& E§ altiig dvagivea

es tu '*.» Quemadmodum filii lucis, et filii diei merito
queant intelligi, qui ut in luce et die praclare et
honeste vitam degunt ; ita etiam si qui Gilii forni-
cationis dicantur, intelliges vicissim tanquam in
lupanari, et in genere vilte turpissimo versantes,
quos misericordia non dignatur, ¢ quia fornicala
est mater eorum ; pudore affecit evs qua peperit
eos. » Pudefecit autem seipsam videlicet, et filios
ex se natos. Sicut enim justo sua virtus decori et
ornamento, ita cuivis sceleralo sua scelera dedecori
2¢ pudori sunt.

<éxva. "Qomep Yép totiy tv abyfipact ol el dpethy & Bixatog- oltwg iv aloyivy, xabl tvrpond =4S

Suas:biis.

Elxe rap, Hopevoopar dxlcw tar épactdr C 3@ Vers. 5. Dizit enim: Vadam ad amatores

pov, 1ar 8lcrrar pot Tede dptove pov, xal o
Téwp pov, xal ta ludrd pov, xal T 06rid pov,
xal ©0 Elawdr pov, xal adrza Soa jiol xadixet.
1Y, "Epaotég adti¢ elval @not tolg dxabdproug
dalpovag, wepl ods Aéyorto 6 Vg mopvelag wewouei-
abac tpémog. Td ydp tals Exelvwy Ereslar yvopats,
xat za abrolg Soxulvia mhnpolv, Touto, olpar, daTl
b doehyalvew dpaptiatg, xal Sabiolv aloypds, xal
<Hs Eoxdwng avidryios dvaripndachar, uévov 8k
obyt xal tv @blowv Eyewv wdv eldog axabapasiag.
"Qamep yap ol tdv Belov wilvovteg @pébov, dvaxexpd-
yase mpds Ocdv, ¢ Ak tdv @bbov cov, Kipte, &v
Yaotp! EMdbopev, xal Gdwvhsapey, xal iiéxopev,
nvelpa cwnpiov dou Exufisapev ixt <fig YR » oltw
xal Tal; 1oy Sapdvwv  EmiBupiarg &vévteg tdv vouv
grbong ebBbg doebelag inipestov Eyousty, of iV
Bciwv dmogortiveeg Wpwv, &rmhans gauviéinTog
tmanleutal. "Epagtal 6holv movrpol e xal &hetf-
piot Tav elg &oébetav dmoveveuxbtwy ol &xostatar
8alpoves, ofs el tig Ehutto mposéyety Beolg, Suaae-
6ot Sewvivg. "Avatifnor ydp alroig xat dv dv Exor
v xdptv, xal tals edgmuliawg xavayepaiper modAd-
xs, xal dvagéper T& yapiotfipia, Bedv tdy EBva xat
Quse: xatakedoimig, Tdv yopnyouvia & fwapxi,
+dv ol Tty Eabipact xatappiewivta T ydpitt,
xal tais &wwlev Emixouplatg xal volv xal xapdlav
zataoniblovia, tdv ola mep tlalw xatamalvovia,

? Ezech. xvii, 20. '8 Psal. Lvn, 4.

Pl axy, i1,

meos, qui dant mihi panes meos, et aquam meam,
el vestimenla mea, et lintea mea, et oleum meum, et
omnia queecunque mihi conveniunt.

X1V. Amatores ejus ait esse impuros dzmonas,
cum gquibus fornicatio gnodammodo commissa dici
potest. lllorum enim sequi voluntatem, el quz ipsis
placent perpetrare, hoc est, ut existimo, protervius
lascivire in peccalis, et turpiler vivere, et se extre-
ma nequitia ingurgitare, et tanlum non etiam omne
genus immunditiz parturire. Quemadmodum enim
qui timorem divinum parturiunt, clamant ad Desm:
« Propter timorem tuum, Domine, in utero accepi-
mus, et parturivimus, et peperimus, spiritum salutis
tua peperimusg super terram *°; » ita qui demonum

D cupiditatibus cedunt, illico mentem omni impietate

refertam habent, et a divinis legibus discedentes,
omnigenam improbitalem consectantur. Eorum igi-
tur, qui ad lmpietatem deflexerunt,” perversi ac
pestilenles amatores sunt demones apostate ; qui-
bus si quis lanquam diis auscultare voluerit, insi-
goiter impius evadet. Illis enim accepta refert qua
habet, et frequenter eos laudibus veneratur , et
oblatis muneribus gratias agil, relicto uno et natura
Deo : qui vite sustentande quod sufliciat largitur,
qui nos beneficiis veluti conveslit, et supernis.
auxiliis et mentem et cor ohumbrat, qui velut olev
pinguedinem concilial, et pane qui sub intelligeu-

10 [sa. xxvi, 17, 18.
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tium antum cadit, eatrit ad vitam gloriosam, et A &pty T vontd tpégovia mpds Juhy v ebxhed xz)

nullis sxculis finiendam : qui aqua vivifica ad bo-
uam et spiritualem nos habitudinem alit. Qui au-
tem ad impietatem declinavit, sicat nimirum forni-
catrix Synagoga, hunc inquil suos amaiores sequi
oportere, et illis gratias referre, putareque victum,
vestitumque ab illis accepisse. Hoc quippe est, ni
fallor, quod ait. Dixit enim : Sequar amatores
meos qui dant mihi panes meos, et  aquam neam,
el vestimenta mea, et lintea, et oleum meum, et
omnia que mihi conveniunt. Verum prudentes,
et boni, et Deo noti amicissimiqne ad ipsum omni-
nn ceelestivm bonorum largitionem, terrenorumque
suppeditationem retulerint. Dicent enim, idque
sapienter : « Numquid est in idolis gentinm ptuens ?

aufputoy, tov U8att % Jwomop wpds ebeflav dpds
Tpéwovta Ty mveupattxv. "ANN § e wpdg daébetav
Staveveuxg, xabdmep apéker xal § memopvevpévy
Suvaywyd), tols t8lots Epaatals Epn Selv Eneobar, xat
adtols Avdmtety T& yapothpa, xol map' abTov
fiyelofar Mabelv ©6 te eig tpophy xal dpelactv.
Toutt yap, olpar, tatt 9, Elme yip, 'Axoloulfiow
énlow tdv tpagtdv pov, TV &idéviwy por Tobg
Gptous pov, xat wd O8wp pov, xat t& ipdmid poy,
xal t& 806wvid povu, xal td Elabv pou, xal ndvia
S0z pot xaBfixet. "ANN’ ol ye cogol e xal dyalo,
xal Bed yvdptpor, xal olxetdtator, adtyh & maviws
&valeley &v 1y obpaviwy dyabiv thy tnidosty, xal
t@v tmyeiwv thy yopnylav. 'Egobo: y&p &, xat

et si ceelum dabit satietatem suam, nonne tu ipse es? B Mav tpuppivess « Mfi Loty dv tolgellvlorg iy Ebvidy

et exspectabimus te, 37 quia tu fecisti hze omnia
81, ) Et clamabunt cum " divino David: ¢ Visilasti
terram, et inebriasti eam ; multiplicasti locupletare
eam*®’, »

VeRs. 6, 7. Propter ea ecce ego sepio viam ejus in
sudibus, et obstruam vias illius, et semitam ejus, et
non inveniet : el insequetur amalores suos, el non
apprehendel evs : et quarel eos, et mon inveniet
islos.

XV. Postquam enim, ingnit, in" seipsam decrevit
mala, et nihil natura sua nefarium przlermisit
(dixit enim, sequendos sibi amatores suos, hoc est,
hnprobis seductorum sententiis applicandum ani-

detilwv; xal el 6 obpavds Biser mhnapovhy abrod,
obyt ob &1 8 abtée; xal Smopzvodpév ae, Gt ob
imolroas talta wavia. » Zuvavaxpdfovrar & xat
adtp t(p Beamesty Aabtd ¢ Encoxéw thy Yijv, xal
tpébucag adThy, tnrihluvag Tob whoutficar adtfiv. »

A tovto 8od épd ppdocw Thy 80y adeiic ér
oxbAoy, xal droxobopricw tac édod¢, xal Thr
Tplboy avtiic, xal ob uN ebpy * xal xaradwferai
zob¢ épactac avric, xal o uf xaraldby adrolc
xal nmjose adrovg, xal ov uN eVpyn adrovg.

1E’. ‘Enedh) y&p Beboldevtar, @nat, movnpd xad'
tavtlig, xal t@v &duxely mequxdtwy Taparéloiney
obbév « Bon Yip, Seiv xataxodoulelv érégdar Toig
ldiotg tpactals, Toutéstt, Tais 10V RemAavrxiTwy

mum, ut illis tantum obsequeretur); adhzc, quoniam C &voslorg yvibpatg dmovipety tijg Suavolag thv fomiy,

pro iis quae ego donavi illi, his, qui nihil profue-
runt, d@monibus, inquam, gratias agit, ideirco co-
gitationes ejus inanes reddam, resistamque fortiter.
Sepiam enim vias ejus sudibus, et muro obstruam
semilam, ul neque scquatur amatores suos, neque
sibi conducibiles reperiat seductores suos, etiamsi
sequi eos fortasse, hoc est, studiose ad eos hono-
randos colendosque incumbere voluerit. Sudes seu
palos praacutos appellat casus quos expertus cst
Israel; bella dico, caplivitates, famem , pericula,
diuturnam servitutem. Nam semel a Persis et Me-
dis subjugati, non per otium ad Baal, neque ad vi-
tulos aureos accedebant; sed necesse erat, ut a Deo
concessa el charissima liberiate privati, et (quae-
rentes quidem gque domi habierant, illis autem
egentes, et dominantium jugo oppressi, consuctis
de cetero fungi non possent, sed lamentarentur
potius, et mali; atrocissimis velut ebrii, damnarent
jam seductores ; quandoquidem ex frustra speratis
utilitatem nullam capere licuisset. Nibil quippe ad-
juti sunt aut Baal eos defendente, (quid enim lignum
mutum faceret?) aut certe vitulis aliquem eos ju-
vandi modum excogitantibus. Erant enim « aurnm
opera manuum hominum, » ut scriptum est **, Qb-
struuntur itaque vie, Deo peccare so itis semitam
ad improbitatem haud complanante, sed utiliter

o ferem. x1v, 22, Pl iy, 10.
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* Psal. cxin, 4.
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asperante, nee cos permittente expedite ferri, quo
stulte concupiscunt ; ut noleutes impediantur, et ad
frugem uranseant, ubi ipsa experientia didiceriut,
neminem peccantems impune latorum.

daxolv. "Q¢ &v oby &xbvieg tyxdmrowvto, xal pesaywpelev Eml td &pewov, 8id  melpag adiis Expepa-
Unxézeg, O Eott wavtl T T mhnpuelelv obx &ffutov.

Kal épst, Hcpeioopar, xal émictpiye xpéc tor
arSpa prov tér mpdrepor, Sre xaldde poe fr Trs 9)
rYor.

157, Zoder piv 6 déyos Ett tdv abtg mpémovia
Tpdmov e g Yap EmE mépyng yuvaixdhs aw’ dpyils guv-
zi0zezar péypt Tidous. Atk tolto, gmal, 6Tt peta-
yvosetat, xal dpel, Iogevoopat wpds v &vépa pwou
v wpbrepov, it xadidg por {v téte §) viv. Iaqy

38 E: dicet : Vadam, et revertar ad virum meum
priorem, quia melius mihi lunc eral, quam nunc.

XVI1. Servat adhuc oratio convenientem sibi mo-
dum : de muliere siquidem meretrice ab initio us-
que ad finem instituta est. ldeirco, inquit, peenitebit
cam consilii, et dicet : Vadam ad virum meum
priorem, quia melius mihi tunc erat quam nunc.

30pet x&v TobT THY TGV Bhwy Beby xat v dpyf Ta- B Yerumtainen ctiam in hoc universorum Deum, et in

g:dovia, xal Ogerotvta morxilwg, xat tals v det-
vav traywyals dvasetpdlovta tolg memhavnprévous,
xal petamowlvia mpds O guupépov. "Otav ydp,
gnsty, amomeppaypévas i g tautdg ddobs Ev
oxchodt, téts O tdte petabouvdevoetar, xal &mep
fv pewvoy Eréabar Spdv, olnw tiv dviapdv cloBe-
€inxérwv, x8v youv 642, xal petd melpav &pmdoy*
ayawhoet yap téte <& mapi Ged, xal tdv perafd
mAqupzAnpdtov O Ex loyiopol Tod awepovog dlo-
vhoasa, petaywpficet howmdy mpds b Oedijoar Tb v
&pyals, xa\ Bavpdoer ©& mapd Beg, xxt douyxpizorg
adzd Sweveyrdvia Sagopais, xabdmep Ex pélng dva-
vidaca xavietar pélig. Olxolv obx &vévniov Td
=udedeadar, xdv el Eyor tuydv 1H map’ abtol humaly.

ira corripientem, et multimodis consulenicm, et
plagis adhibendis eos qui aberraverunt, retrahen-
tem, et ad salutaria immutantem intuere. Cum enim,
inquit, vias suas sudibus seu palis obseptas animad- .
verterit, tunc tunc mutabit cousilium ; et quod agere
velle praestabat, tristibus nondum illapsis, vel sefd
el post experientiam arripiet. Diligét enim tunc a
Deo prescripta, et peccatis medio in tempore com-
missis, ‘ut prudenti ratiocinatione posthabitis, ad
voluntatem pristini cultus se postmodum rccipiet :
et que Dei sunt admirabitur; discrimineque incom-
parabili preecellentia,;velut ex se ebrietate recipiens,
vix landem perspiciet. Quamobrem castigari minime
incommodat, etsi forte per se molestiain generat,

Kat totto elddzes ol mpogijtal gaat, « Haldeusov fuds, G Quod prophete scientes, dicunt : « Corrige nos,

Kopte. s Ppages 6t 6 Oeanéarog Nadirog« Ei madelay
Sropévete, dg violg Oplv mpospépetar 6 Bedse xlg
Yap totiv 6 vidg, 3v ob madelst mathp ;o Acixvust
8t td Ex 700 madeveslat Yhuxd e xal dvnaugépov,
oDtug Mywv: «Mldsa malela mpdg uiv 0 Tapdv o
Soxei yapd; eivat, @& admng” Dotepoy pévior xap-
=dv elprvixdy tots 8 altfig yeyupvacyuévorg dmodi-
&wor Sixatosivng. »

Kal attn olx &prw, 8t byw ESwxa abdt] tér
cirer, xal tév olror, zal td Elaor, xal dorvpicy
éaxnibvra adry. Alrn 8& dpyrvpa =al ypvoda
éxoinoe T Bdal.

1Z'. "0z piv odv odx dv Eharto, ¢nal, tols iSlog
Ext xataxoiovlelv Epastals, odx v ivioidsed i,

Domine *2,» Etscribit Paulus : ¢ Si disciplinam susti-
nelis, tanquam filiis vobis olfert se Deus. Quis enim
filiug, quem non corripit pater**?» Deinde disci-
plina suavitatem et commoditatem his verbis ex-
planat : « Omnis diseiplina in prasenti quidem vi-
detur non esse gaudii, sed meeroris; postea autem
fructum pacatissimum exercitatis per eam reddit
justitize 5, »

Vers. 8. Et ipsa non cognovit, quia ego dedi ei
frumentum, et vinum, et oleum, et argentum mulii-
plicavi ei. Hwc autem argentea et aurea fecit Baal,

XVIL Quin igitur nolit amplius sequi amatores suos,
inquit, nemo dubitaverit. Hoc enim probe et facil-

Katophasy yap toUto, zat Alay slxidwg, 16 $patte- D lime fiet, si obseplatur via ejus, et obstruantur se-

afa: ptv thv &8dv alsfis, xat T Tpibous dvateryl-
Le3Ba:, xat xat’ obdéva muviedds elodolalar Tp6-
=ov. 'Exedhy & wphs 1) Ocdv Omdpyaty olzolar tov
Baad, dvatézixev alt xal 1@y map’ Epol xcyopn-
THkévev adzf 3& yapistfipra, xal mpdg Tolto Pou-
lzigopat T elxdta, ©; av avapdlor , tl; 6 8idols,
xxt TOv Swy Exwy thy ifousiav. Aédwxa pdv Yap T
Jwx oz ¢ olzov, xal olvov, xal Elaiov, xal dpyuptov
27 Quva adtfi. "AM tals tpal; guiettpiag elyapt-
g=T, 51 8oy, eig 865y adsk memoinzar of) Baal, & 61 tijs
toxdxmmg tottv dvarslOnsiag Te dpob xal dyapistias
arioaifig tvaoyhc: xat odx dvixdvwg T ypfina Exet
* jbid. 14.

*3 Jerem. x, 24, * flebr. i, 7.

mitw, et rebus utatur minime omnium secundis.
Quoniain vero prierquam quod Baal pro Deo repu-
tavil, etiam quae a me suppeditata fuerant, eidem in
acceplis retulit, eique gratias egit, eliam propier
hoc statuam counsentanea, ut discal quis sit qui de-
derit : el pcues quem sit omnium potestas. Dedi
enim vite sustentand® necessaria; frumentum, vi-
num, oleum, et argentum multiplicavi ei. Verum
‘89 cum munificentiz mex gratias deberet, ea in ,
decus el gloriam Baal convertit, quod extremi sane
stuporis simul et animi ingratissimi apertum est
argunmientum : el ad Deum quantumyis omu:is man-
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suetadiuis fontemn ct originem meritissimo exacer- A mpés ye b Selv xal opddpa dixaiwg mapotpovat

bandum suflicit.

Gravissimum est igitur et peena dignum, libera-
litatem beuneficiorum a Deo praestilorum iis velle
ascribere, qui ejus gloriam imminuunt ac profligant,
hoc est, immundis dzmouibus, quod quidam in ter-
ris faciunt, Graci puta, et heretici. Nam illi, cum
Deus bomini sapientiam el orationem impertiverit,
eloquentiz suz facultatem deemonum honoribus ce-
lebrandis largiunwur. Hereticoruin autem Deo exosz
et impiz turba dolosis sententiaruin inventis qui-
busdain nocent, et simpliciorum mentes pervertunt,
et laqueos ad perdendos homines, sicut scriptum
est *%, paraverunt. Ambo igitur coluerunt Baal : et
tantum non velut ex divitiis, qua niente cernuntur,
et ad Deum pertinent, pro splendido anathemate,
ad illius idoli gloriam offerunt. Et ita, opinor, spi-
Titualiler convenientissime intelligitur quod dicitur :
Ego dedi frumenium et vinumn et oleum, et ar-
gentum muliiplicavi ei : ipsa vero argentea el au-
rea fecit Baal. Tribuenda sunt igitur Deo que Dei
sunt. Datorem enim et prebitorem omnium bono-
rum nostrorum inaurari convenit per ea, que ab
ipso habemus, seu illustris sit orativ, seu ad vera
mysteria percipienda mens idonea.

Vers. 9, 40. Propter hoc revertar, et toliam :riti-
cum meum in tempore suo, el vinum meum in tem-
20re suo0, el auferam vestimenta mea, el lintea mea,
we operiant ignominiam ejus. Et nunc revelubo im-
mundiliam ejus in conspectu amalorum illius, et nul-
{us eruet eam de many mea.

XVill. Cernis quomodo minatus sit ablaturum se,
qua delectare solent, nec id inutiliter ? Sicut nam-
que viam ejus palis defixis asperari ad complectenda
salubriora inducebat, faciebatque vel invitam di-
cere : Reverlar ad virum meum priorem, quoniain
melius mihi tunc eral, quam nune, experientia
enim coguorat, quid utilitatem conciliaret, et in
quibus prxstaret libenter habitare : ita si abstulero,
inquit, quz mea sunt, tunc omnimodis erogatorem
requiret, et demonibus gratam se exhibere designel ;
eosque vere deos arbitrari, ut etiam sibi subjecios

in pristinam felicitatem restituere 0 queant. Et tem- D

pore suo frumentum, et vinv-n, et lintea ablaturnm
dicit, fallentibus forte suo tempore frugihus, et ma-
turitate eas destituente, ut in lerra colenda labores
inanes fuisse toleratos appareat. Quod si quis malit
intelligere Judxos frumento - el vino suo tempore
privatum iri, utpote mystica benedictione spoliatos,
probe intelliget. Lintea autem dicit supernum auxi-
lium, quo quasi coopertus quispiam decorus erit :
2xtra id non jam valde decens, sed admodum inde-
ecns, et tanquam nudus inter homines permanebil.
Sic ergo ablationem linteorum, ne tegant ignowmi-
niam ejus, intelligas licet. Revelaturum porro im-

™ Pgal, Lvs, 7.

B:cdv, xdv el mdoms fuepbintog mYH vooito xal
Yéveaig. :

Havdewvov olv &pa, xal Sixng obx &poipolv, Tdv
mapd G0l yapiopdtwy tHv @lotplav dvatiBévar
{nrely tolg thy 36Eav adtol mapalloust, Tovtéatt,
wolg axafaprorg Safposiy, 8 &h xal motolat tdv v
x6opy Tivég. "Eddnveg 8t olitot, xal alpetixol. OF piv

\ Y&p, Beob &i3évtog dvlpirmy coplav xal Méyov, v
tf¢ ebydweslag Sewvétnta tal; Tov Saipovivy yapi-
Lovrar 865utg. T 8¢ ye v alpenixv Oeoptsi] xal
&vésia otign molumhéxwy tvvoidv edpépast xatasi-
voveat Tivag, xal Tdv OV dnhoutépwy xatactpépoust
vouv, xa\ mayidas Egtnoav Saplelpar &vdpag, xatd
7d yeypappévov. Obxoiv dpew Tetipfixasct tdv Bda),

B pdvov 6t obyt xaBamep Ex mholtou vonzol Aapmpdy

&véOnpa mpooxopifovsty elg 86Eav adtdv ta mepl
Bcob. Kal touto, olpat, tatt mvevpatixids sl péda
vooipevoy, td, ‘Eydr 8&3wxa Tdv elftov, xal wdv
olvov, xal td Eatov, xal &pyUptov imifbuva abeff°
abth 5t dpyupd, xal xpuad imoinse Tff Baa). ‘Ava-
Oztéov olv &pa B t& altab. Tdv yép tor mavidg
fiulv &yabol Swifpa xal yopnydv xataypugousfa:
mpémet 8’ Ov &v Eyuipev map’ abrol, xdv el Aapmpie
el Aéyog, x&v el valg Exywv Emitndelws ®pds b 80~
vagBas vostv &xnby puatfpra.

Al ToUT0 EROTPEV W, Hal ROPIOUU. TOY CTEOY
pov xal’ bpay abrod, xal tdr olydr pov ér xawe
avrov, xal dpedovpas T lpdrid pov, xal ta 660-
vid pov, Tob puf) xaldarewy Thy doynuocvyny
avtiic. Kal roy daoxalvyw thy dxabapolar ad-
¢ évdmior Toy épactor avtig, xal obdelc cd
pun tEéantar abthy éx yeipdc pov.

IH'. ‘0pd¢ omwg hneldnoe thy dpalpeoty T@v xat-
evppalvety elédtwy, xal ToUto ypnelpws: Werep Yap
b dmotpaylvealat Tolg ondlodr Thy é8dv abtig Emd
td Ehéglar ppoveiv & dpeivio Tapfiveyxe, napsoxevace
8t Gomep xal oby Exovsay einely, 'Emistpédw wpds
<bv 8vBpa pov thv mpbtepov, 83t xakig pot Ky téts,
A vive Eyve yap 8ud melpag 1t Tedoly elg Bvnary,
xat ofg fiv &pewvov Epgrhoywpelv oltws el Mdborp T4
tpautol, @ral, téte &) mavrwg {ntiget Tdv xopnYdy,
xal mavsetal tob Sclv avéwtewv tolg Saipovicig Tk
yapiothpea, ofeabal vz &t Ocol xatd dMBetdy elow,
®5 xal dvacwlety Sivaclar tobg Ox’ altolg yeyovi-
zag. Kat v xacpp 8 MdeoBar tdv gitov, xal ziv
olvov, xal t& 606via ¢nal, Yevdopdvwy tdya mou
xaT& xapobg TAV AAPT@Y, xal VeTepldviwy albolg
v wplpwy O patalovg dvathfvat xal tobg ixl ye
<} ynmovig mévoug. Ei 8 &% 7ig Ehotto voelv &te
oizou xal olvou atepnffisovtar xatd xaipobs 'lou-
Bafor, Tij¢ puaTixis ebloylag Exmemtwxdteg, ouvioet
xahddg. '006via 8¢ gnot thv oiovel mepiatodhy, xat
why &vwdey Emixouplay, 0g' § yevovig Eotat T ed-
oxfipwv. El 8t EEw @épotto, mepixaddig piv obxéer,
molb 81 Mav doynpwy, xat olovel yuuvds Siatedéast
%at& Tdv xéapov. "Qie piv olv Thy TGy dBoviwy voh~
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doynpostvny abtiic. 'Amoxakidety 8t thy &xabap-
olav abtiig trxayyéhetar, xal thv tpastdv alrig
tvavtiov, xatd todvde Tvd tpémov, 8v Eéyopev
&pzlws, 5t xepinesoloa Tolg axdlode, Toutéats, Toig
Ex tob mohépov xaxolg, xal tal¢ 1t pdhgta xata-
mftewy Suvapdvarg ovugopals, xal altiy dpedfaet
<oy &v Omodfider Bedv, olx &v oyorf} mpogiyousa
Ougiag abvols, obte phv T& cuviln whnpolv duva-
pévn mpds 8éEav atrdv. Kazaxepropoioa & pdidov,
¢ oLbty altdv &dmdvaslar petdy, xal xatoveidifovsd
gowg Td Evadxt mTavTeddg, « Y mooTpédun ,» ool, (Tple
<bv &vBpa pov tdv mpdtepov, St xakidg pot fv wéte,
# viv. » "Uzav tolvuv drapgiéow piv abrhy 1ig
wap' tpov, gracly, Emixouplag, mepinesolon 8% Tols

modo quo jam dicebamus. Quoniam cum inciderit
in palos, hoc est, in calamitates belli, et in detri-
menta, qu:e percellere maxime possunt, et ipsos
quos pulabat negliget deos, non in otio iis hostixs
immolans, nec consueta ad ipsorum gloriam pre-
stare potis. Quinimo conviciis insectans, ut inutiles,.
el quodammodo summam ipsis imbecillitaten ex-
probrans : « Reverlar, inquit, ad virum meum
priorem, quoniam welius mihi lunc erat, quam
nunc. » Quando igitur, inquit, exuero ipsam auxi-
liis meis, et in mala devenerit, honoremque et di-
lectionem eoruin contempserit, animoque a'grolo ac
peenilente ipsos despuerit, tunc illis indecora vide-
bitur. Nam quoad illis suavia et amica spectat, ca-

Setvols, xa ¢ elg abrobs &loyfion mipfs xal B Jamitosa potins videatur necesse est, si neque cum

aydmrg, téte xal abzolg doyfipwy dpbfigetar, ca-
Bpid xal xor4fovtt v Srawtisasa xal abros. "Ocov
yap fxer elg w Exelvorg #3h xal @liov, tinmabi
pddev pdodar xeh. Kal oddt tv abrals oboav Tals
toydratg supgopais, v albrols Soxolviwy Emthav-
8avzabar. OUxoUv Goov fixet sig v txelvwv 0édnpa,
xal map' abtolg &oyhipwy & ‘lopahl, obs vevdpixev
elvar Ocolg, o0 péypt mavidg &yandv fenpivos. Ao-
et 8¢ pot pavar Tt totoUtoy 6 paxdpio; 'Hilag* «"Ewg
axéte dpels ywlaveite in' dpgotdparg tale tyviarg,
Eil ka1 Képiog & B2dg, mopeveabe dxicw abrol. Ei
&t 6 Baal aVtdg, mopeveshe dnlgw altod  » 8 Evépwbi

sumuiis conflictatur miseriis, eorum qua ipsis pla-
cent obliviscatur. Quod ergo ad evrum voluntatem
allinel, etiam apud ipsos quos pulavit deos esse de-

" formis est Israel, quando eos diligere cessavit, Exi-

stimo porro lale quidpiam dixiss¢ beatum Eliam :
« Usquequo vos claudicabitis ambobus poplitibus
vestris? Si est Dominus Deus, ite post eum ; &i au-
tem Baal est, ite post eum **. » Quod alibi ait : « Aut
Baal Baal, aut Deo Deo. » Neminem autem eos libe-
rare posse, qui semel in iram Dei inciderint, nec
erigere, et instaurare quem Deus projecerit, osten-
dit cum dixit : « Nemo eruel eam de manu mea. »

gmow «"H Béa), Baal, { Bc Becp » "0t 8t 0lBelg dmalhdfete tolg awmal Umd Oelav yeyovétag dpyhy,

608 &v 6p00aeié Tig Tdy xazeppippévov Tapd Bcod,
gx yetpbs pov. »

6édeiyey elmv 7, « Oddetg ob ph EEédnrar althy

Kal dzoorpéyw adoac tdc svppcovrac ai- ¢ L1 Vers. 11. Ei avertam omnes latitias ejus,

T, doprac adriic, xal Tag vovpmrlug adrnc, xul
za Xd6tata adtic, xul ndoac the mArnyvpEls
avic.

16r. O yap Suwg <ois oDTw oxinpols xal api-
wtotg tvahnppéver xaxol;, g xat Omd yeipa yevé-
a0a: Bapbapixiy, xat v SopuxthiTwy polpg Sovdedzey
Ex0poils, mi &v Eopréociay ; "H molov dv Exotev ed-
@posivng xa:pdy, o Taly obtw Bprpelarg xawnydn-
pévor ppoviist, xal dpopfitorg Admarg Evzetnypévor ;
Katto, mhs odx Guetvoy Exelvo voziv, 6§ wpémor dv
pdrlov ol elg tobto Tadacmwplag Eurveypévos,
&vaxpay:lv © 8i& t7g t00 YéMhovrog Apag el péda
rapaguwipevey* « ‘Eml t@v motapdv Babuldvog
&xel ixabloapey, xal Exdavoapey, v T pvnobival

solemnilates ejus el neomenias ejus, et Subbata ejus,
el cunclas festivitales ejus.

XIX. Qui enim prorsus adeo sxvis ct inelu-
clabilibus circamsepti erant incommodis, ut ¢t har-
baris subjecti essent, et ut bello capti servirent,
quomodo festum celebrarcut ? aut quam letitin
opportunitatem haberent, qui tam acribus curis
vexabantur, et intolerandis agritudinibus contabe-
scebant ? Quanquam, cur non malimus ita intelli-
gere, futurum ut tantis erumnis obruti non ab-
surde exclament, quod Psalie lyra verissime ipsis
accinuit : « Super flumina Babylonis illic sedimus, et
flevimus, dum recordaremar tui, Sion **?)» Et licet

Huds tic Iuov; » “Avemtfdevtov 8 mavtedig td D festis actilandis nullam penitus operam darent,

Eoptaiew Eqovies, obdty frtdy gact « Mlag gswpev
<hv 3Ry Kuplov Emd yig dhdotplas;r Obx Egréviwy,
olpal mov, Ty Babulwvlwy Tag vevopouévas adtolg
daxcpeias, xat t& olxot @lia te xal ¢ &v Edet whn-
poov. "ANX’ low; Exelvo Epel Tiq * El mpds <5 hatpedety
eidadorg &movéveuxnsy & lopah), midg &v ph) xal al-
<V xatd vpov toptdv, La6bdtwy te xal vouun-
-2 ; Tlphs 8f) wobto Qapty, &1t mapwlishov pdv tvg
els Oedv dydmmg, xal mpooxexuviixast T Baak xat
vais Sapdlest Tal ypusais, ob phyv cisdmav dn-

27 Il Reg. xvigs, 21, ** Psal. cxxxvi. |,
Patror, Gr. LXXL

lege sancilas in divino cultn carimoning, et que
domi grata ct usitata obibant , Babyloniis, credo,
non permidtentibus : nihilominus aiunt*®: ¢ Quomo-
do cantabimus canticum Domini in terra aliena?»
Sed forsitan objiciet quispiam : Si ad colenda
idola declinavit Israel, quomodo non etiam ab ipsis
festis lege institutis, et Sabbatis, et neomeniis?
Respondemus, prolapsum quidem esse a charitate
in Deum, et adorasse Baal et vitulos aureos : non
tamen ommnia per Moysen sancMa ropudiasse. o

¥ jbid, 4.
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perseverabant ambobus poplitibus claudicantes in- A @woavto 74,862 Mwodws. Atetédouy 8 pdilov éx’ Spgw

cedere, juxta prophet® vocem *°, ul neque Baal ab-
solute, neque Deum universorum pure ac sincere
vellent adorare. Quamobrem et festa, et celebri-
tates, el lxtitias, et Sabbata amiserunt, ne¢c Deo
permissi legitima persolvere, neque Baal quos sole-
bant festos conventus agentes.

Potest hoc et aliam, eamque veram, et aplissi-
mam habere sententiam. Recedentes a Deo, et cha-
ritatem ejus aspernalos, necesse est tristari et ab
omni bilaritate refugere. « Non enim est gaudium
impiis, dicit Dominus %, » quibus vermis sempiter-
nus reservatur 3, Bonis autem el pium ac divini
timoris plenum scopum habentibng decornm fue-
rit el merito, letari super omnibus bonis : ¢ lati-
tia enim scmpiterna super capul eorum, » secun-
dum Scripturam ;¢ aufugitque ab eis dolor, tristitia
et gemitus®,)Quibus et Paulus scribit: « Gaudetle
in Domino semper; iterum dico, gaudete. Mode:
slia vestra nota sit omnibus hominibus **, » 42 Et-
enim ut supplicium scelcralos omuino sequitur ,
ita et superna opulentia scquetur eos, quorum
propositum fuerit vitam virtute conspicuam exi-
gere. .
Vens. 12. Et disperdam vineam ejus, et ficus ejus
de quibuscunque dixit, Mercedes mex sunt iste,
quas dederunt mihi amatores mei. Lt ponam ea in
testimonium, el comedent ea volucres ceeli, et beslie
agri, el reptilia terre.

X X.Hoc rursum aliis verbis dici potest, nempeillis :
« Auferam frumenium meum tempore suo, el vi-
aumn meum tempore suo. » Posiquam enim lIsrael
fructuum copiam temporibus suis exsistentem dJze-
monum virtuti et beneficentia: ascribens, insipien-
tissime ipsis, non Deo polius gratum se ostendit;
ideirco, ingnit, disperdam et corrumpam ea, per
que male selducta est, dicens se mercede con-
ductam ab amatoribus suis. Et venuste, lanquain
de muliere libidinosa conceptus est sermo. Re-
vera enim existimabat Israel, tempestivorum fru-
cluum ubertatem, et terrz fertilitatem qua potieba-
tur, in pretium et remunerationem honoris et
cultus, quem idolis adhiberet, sibi rependi. Quod
antem omni proplerea securitate et jucunditate
animi prefruerentur, hanc et solam causam eos
putavisse, facillime quis ex Jeremiwe verbis iutel-
lexerit. Redacta enim in  hostinm potestatem
Hierosolyma , cum quidam belli aciem hosti-
lemve gladium evasissent, in Agyptum descende-
runt, et divino tuandato propheta cum ipsis. lllic
fgitur ab idolofatriz inquinamentis abstinendum,
ct ad Deum recurrendum suasit. Tum maliercu-
larum iufelix et stultissimum agmen, prophete
verbis adversando, impudenter garriebat: ¢ Ser-
mouem quem locutus es ad nos in nomine Do-

2411, Reg. xvin, 20, ¥ [sa. xuvi, 22,

” Jsa, Lxvi, 24,
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3 Isai. xxxv, 10. * Philipp. v, 5.
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=at, Ty Evorxolviuv Thy Yy, tal; Tetetpiopévarg
v méAewy Evioympévey xal obdt, Ggov einelv, Ex-
#xewva wuddv lévar Tolpwviwy, xaltor xatagbeipov-
€05 <00 htpaol.

El & 7 Soxel ouviéva: mveupatirag, xat 8t dtée
pas av lov tplbou. 'Apmedive ptv ydp xal ouxij
maperxastéov eV pdda thy 8i& vdpov rnalbevav, dmo-
xoullovoay elg Xpuotdy. Habaywyel Yap els <olvo,
xazd thy T00 paxapiov Madlov guviv. Kal &unelog
piv ebgpacsiag dv vooizo abubolov, yluxitrzog &
guxf. "Ott 8t quxfi @uholéy Yduxbs &ndig 6 tob
Beol vung, xal xatsuppalvety eibhg, whg dv év-
Sotdazeté ig; Obxolv dpétoyog pwiv & lagan) dmope-
pévmxey dvayxaing Tov &vwlev xal mvevpatixev

omue verbum, quod egredietur de ore nostro,
ul adoleamus regine cceli, et libemus libamina,
sicul fecimus nos el patres nostri, et reges no-
stri, et principes nostri, in urbibus Juda, et de-
foris Jernsalem, et saturati sumus panibus, et
facti sumus boni, et mala uon vidimus. Fi ut cessa-
vimus adolentes regine ceeli, et libautes ci liba-
mina, indignimus omnes nos, et in gladio, et in
fame defecimus **, » Animadvertis igitur  quomo-
do res ad usum vite necessarias, et insnper
prosperum  rerum  stalum ut  crroris sui mer-
cedem ac premium se recepisse dicant? ait ergo:
¢« Disperdam de quibuscunque dixit, Mercedes
mex sumt 43 iste, quas dederunt mihi amato-
res mei, el ponam eain leslimonium.» Ablata enim
hzc Israelis perversitatem testilicabantur quo-
dammodo, el ipsius peenam illustrabant, divinam-
que iram adversus ewmmdem declarabant. ¢« Come-
dent ea besti® agri, et volucres celi, et replilia
terre. » Que quidem non uno, sed tribus modis
explicare licet. Aut enim hoc dicit, bestiarum
cibuin fore quae sunt in agris, utpote non ex-
stante amplius qui terram habitet ; quoniam lon-
ge plurimi domibus et urbibus expulsi, Babylo-
nem, et ad Medos inviti abierint; alii prxterce
non pauci bello absumpti sint, ut jam a bestiis
tantum et reptilibus Samaritanorum regio incolatur.
Aut certe hoc vult, frugum copiam regionis Ba-
bylonins in morem bestiarum devoraturos, inco-
lis intra muros urbium se lenentibus, nec vel ad
momentum extra portas prodire audentibus, quam-
vis fame moriantur

GQnod si cuipiam hxee spiritualiter intelligenda
videntur, ei alia quoque via licitum est ire. Vi.
nee uamque el ficui commodissime comparari
polest per legem institutio, ad Christum deducens.
Ad hoc enim illa noster pxdagogns est, juxta vo-
cem heati Pauli 2% Kt vinea quidem letitiz, dulce-
dinis autem ficus symbolum accipi potest. Esse
autem animax Deum amaniti legem revera dulcem,
et posse eam exhilarare, quid est cur quisquam
dubitet? Quapropter Israel supernorum spiritua-

&yabdv. Adbovtae 8 mpdg petddndev Tols olovel On- D liumque bonorum expers manere debuit, et tan-

plog 1e xal dpmatols, orul 87 tolg €5 EéBvwv, ol
7pd 17 Swrfigog Embnplag Ghlya Steveyxely Onpowv
Tz xal dpratdv l065Awv UmovorBelzv v, 5ix Thy
oxatétyta tov tpérwy. iy od pepevixasv &v
zaito, axoloulelv fipnpévor Aéyovtt ©p Xptath®
« MaBexe an’ tpod, 6t mpdds elpe xat samevdig i
xapdiz, xai edphioete avanavaiy tals guyal; bpmv. »
TposBelny &' av Eywye tols elpnuévols xat <6de * wg
Eottv dvayxn tols tdv Emdpatov xat Ozopiof Tpi-
Gouor Biov, xal amoiglfvar 8etv mavidg dyalod,
xal tv talg dnaowv toydtag yevésbar tana:ww-
plag.

3 Jerem. yL1v, 16-18.

quam belluis ac reptilibus in pradam dala est,
gentibus, inquam, quas ante Christi adventum a
feris et replilibus venenalis, propter agrestcm
morum innrbanitatem paruin discrepuisse existi-
mare licel. Sed tamen tales non permanserunt, ubi
Christum sequi instituerunt, dicentem : ¢ Discite a
me, quia mitis sum et humilis corde, et invenie-
lis requiem auimabus vestris ¥".» Fas porro diclis
hoc unum addere, maledictam, et Deo invisam
viam ambulantes, veliut nolint omni bouo excedere,
et ad exiremas miserias devolvi.

3 Galat. 1, 24, *7 Mauh. xi, 29.
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Et ulciscar super eam dies Baalim, in quibus A Kal éxSunjow éx° avtipr tag \uépac tér Baa-

immolabat eis, et circumdabal flg inaures suas,
et monilia sua, et ibal post amatores suos : mei autem
oblita est, dicit Dominus.

XXI. Tam sever®, imo etiam in illos conve-
riemissima indignationis causam iterum subjungit.
Quia enim in errore admolum diu perstiterunt,
aquali temporis diuturnitate eos Dei iram expertu-
ros allirmat. Hoc sibi vult, opinor: « Ulciscar su-
per eam dirs Baalim, » hoc est idolorum. Exaqua-
bunt enim plane, inquit, dies erroris, guibus in-
censumm adolevit Baal, dies supplicii et ultionis.
Non eaim destitit se ornare, et velle multifariam
placere suis amatoribus. Ornatus autem animarum
idololatrize implicitarumn est illa persequi et facti-
tare quic iwpuris demonibus arrident. Sicut enim
conspicunm esse dicimus hominis animam, in qua
virtutis excellentia, et pulclitudo perspicitur: sic
animam  peceatis amicam, cogitantemque et agen-
tews ex instituto qua damonum greg:bus jucunda
et accepta sunt, longe pulcherrimam illis esse sta-
tuendum est. Talis anima cum muliere improba,
anro se stullte exoruante, ornamentisque aurium et
colli amatorum suorum corda propemodum incan-
tante conferri potest. Quamdawm igitur digmtatem
parit improbis omne genus immunditie. Quorum
aulem scopus est ad illa respiccre, iis etiam solem-
ne ¢l unecessarium esse ipsius quoque Dei oblivi-
sci, ostendit cum dicit : « Mei autew oblita est, di-
cit Dominus.» Ubi enimn infirmata est, inquit,
caewonibus adherendo, imo a detiderio et pro-
pensione ad  bonum pevitus discedendo, ipsa quo-
que Dei memoria decidit, qua totius impietatis aperta
demonstratio est,

Virs. 14. Ideo ecce ego seduco eam, et ponam il-
lam quasi desertum.

XX{l. Postquam enim, inquit, illa multis modis
offendit, ego autem defectionis paenas justissime
repoposci (ultus sum enim super eam dies Baalim,
ev proportione delictorum savii); ideo in posterumn
ad wiscricordiam me dabo, et eam ad meliora, et
ad facultatem ca prustandi, per que Deo grata
evadere queat, transferam. Quis ergo, inquit, mo-
dus erit sanationis ? « Ecce ego seduco illam : »
non sane ab eo quod tuendie vite necessarium
est atque utile, ut deinceps tale non 5 sit:sed
a turpibus, ¢t nocere solitis ad utilia. Quemado-
dum coim a virtute ad vitia seducitur anima; ita
ut, arbitror, a moribus perversis velut relrogre-
dien .+, seducta propemodum videri queat, ¢ scopo
suo detorta, el proposita semita non amplius cur-
vens. EU sicul ejus vie utiliter palis impedieban-
tut, ne amatores suos assequerelur : ita et nunc
veluti per praeceps in perniciem et exitium errare
videtur, ad amorem virtutis Deo miserante trans-
lota, et vera Dei coguitione in animum, et lumine
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C <#i¢ w05 Oead wvhung, 88eiyzv elmwv: « 'Epob &t
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Epastds © oltw xat vuv olovel Twg Tpéyovsa xati
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vdaOas Soxel, pebiotapévn mpds Epeoty apetiig, xal A in cor susceptn, et viam pristinam, ut dixi, non

=fjg dAnloug Bsoyvweiag ci¢ voUv xal xapdlav Sexo-
pévy Td i, xal thy &pyalav, W Epny, odxétt Tpl-
6ov ebplaxovsa. ‘latéov 8¢, dt¢ 10, « Mavd adthy, »
sl Etéporg Epunvevtals elpntar piv Eddwg. Oy,
ei¢ Eva xal tdv aldtdv dmomepalvetat volv. 'Exed-
xage vap, ol uiv, ¢ &t l8ob Eyd dmopépw abthv * »
of &, ¢« &3t armard abtfiv- » iveporpbnwg, bg Epny,
adth 8% toUto onpalvovteg, td, « Mavdd, » Quut,
xpnofpwe voolpevov. Bdowpov 8 oloav, xal olov
Evwdpov Yiv tals tev Sapoviwv ayélatg, tdbey
Epnpov Erayyélerat, Sidoxwy, éte axinpdv Te xal
&st6h xat &vudpov dmogavel tolg Exelvwv Ochfipa.
oy, O &dvamavlng obdéva loimdv edpioxovias spd-
mov, mapartelodat xal drogortdy.

amplius iuveniens. Sciemdum porro, illud ¢« seduco
ipsam » alios aliter. reddidisse. Verumtamen ad
unum et eumdem finem recidit. Edidernnt enim
quidam : : Quia ecce ego aufero ipsam. » Alii, ¢ quia
decipio ipsam, » aliis vocibus, ut dicebam, hoc
ipsum siguificantes ; illud ¢seduco,sinquam, utiliter
intellectum. Perviam autem, et velut aquosam
terram demonum catervis posituruin se desertam
promittit, docens, asperam, inviam et inaquosam
illorum cupiditatibus facturum, ut requiei nullum
de cetero modum reperientes, eam aspernentur,
el abscedant.

0%tw xat & Kipiog fpiv 'Insols Xpistd;, w B Sic etiam Dominus noster JesusChristus *egres-

EEcA0dy dxdBaptov mvelpa Ex tob &vlpimou Siép-
yeobat pnay & avidpwy témwy, {nTolv &vamavety,
xat ph ebploxew. "Qonep yap dvBpirmors olx ol-
xfimpos & &wdpog yopog -« oltw xal dxabhptoig
wvedpact movpd xal arnnyBnuévy, xal ofov &46até
72 xal Svupos v} voolt' v elxdzwg §) Oeogudi; xal
Sota uyh, xal t& Exelvorg xab’ fidovhy, § @povelv,
1 8p@v olx dveyopévn. Emixovpiag olv &pa tpémes
# tv04de Acyopévny mhdvrowg, xat phv xai b elg
Zonuov xatatdrreolar YRy, xatdk ye tobs apriwg
fiulv elpnuévoug Aéyoug.

Kal ladiocw éxl thy xgpblar adric, xal ddow-
aireq) ta xrijpara adrijc éxsiber.

KI. ’Ev 70070 fiuulv 6 Aéyog THv 8i1& X piotod swen-
plav xalumoyveltar dapmpig, xal tdv tig Emt-
Snpiag Srapépvntar yxpdvwy, %abd’ odg memdnpiobdal
papey 10, « 'Evtaig fpéparg ixelvag, xat tv 10
wnaepd Exclvp Sidobg Swaw vépous mov elg Suavorav
abtdyv, xat &nl xapdlag adtdv Lyypddw adrolq. »
O%tw Yap & xal 6 copwratog Watdog, Tols Thy
oltw apmpdv xal afiblymiov ddnbdg xazamiou-
thoaat ydptv Emotélder, Aéywv: « 'H imetory
fuov dpels tote tyyeypappévn v zals xapdlaig
fuwv, Yvwoxopévy xal &dvayivwoxopéyy Ond whv-
twv &v0pomwy , @avepolpevor Gti Eatd imiatol)
Xpiatol, Suaxovnleloa 0@’ Huawv, Eyyeypappévy ob
péhawe, &A& Tveipatt Oeob {dvrog. » Adaxtol yap
0:00 veydvapey ol memioteuxdéteg. Kal yolv 6 Oeomné-

sum spiritum immundum ab homine ambulare ait
per loca inaquosa, querentemn requiem, nec inve-
nientem. Nam ut hominibus locus aquis carens non
est habitabilis, ita et immundis spiritibus mala et
molesta, et velutinvia et inaguosa terra non injue
ria intelligatur Dei amans, ¢t ad illorum placitum
nihil aut cogitare aut facere sustinens anima. Mo-
dus igitur auxilii est, qua bic dicitur seductio, at-
que eliam in desertam terram, seu solitudinemn
coustitui, juxta id quod jam a nobis dictum est.

Et loguar ad cor ejus, et dabo illi possessiones ejus.
inde.

XXIil. His verbis salus per Christum nobis liqui-
do promiltitur, et tempora adventus significantur,
quibus impletum dicimus illud : « In diebus illis, et
in tempore illo dans dabo leges meas in mentemn
eorum, et in corda eorum inscribam eas *. » Sic
enim sapientissimus Paulus adeo ampla et acce-
ptione digna gratia vere divitibus seribit : 4@ «Epi-
stola nostra vos eslis, scripta in cordibus no-
stris, qua scitur et legitur ab omnibus hominibus :
manifestati, quod epistola estis Christi, ministrata
a nobis, scripta non atramento, sed spiritu Dei
vivi **. » A Deoeniin docti evasimus, qui credidi-
mus. ltaque sanctus Joanues sic nos alloquitur :
« Et vos unctionem habetis a sancto, et non necesse
habetis ut aliquis doceat vos : sed sicut spiritus

oo fwdvvng mposmepvnxe, Aywv: « Kal Oucls P ejus docetl vos de omnibus *, » Et in corde iutus

ypispa Eyete dmd tob dylov - xal ob ypeiav Exete,
Tva Tt 8idaoxy Upds: &AAd xabii Tt alitol mvelpa
Sddsxer Opds mepl whviwy. » Kal elg xapdiav Esw
Aovrdy Exovreg adrdv Evouxolvra Xpistdy, Tiv dvay-
xalwy clonymtiy, dndone edBig dpetis (Séav me-
miouthxapay, xal Thy TOV TVEURATIXDY XAPLORATWY
dppriagh te xal dvanébintov xtijowy. Kal &%) mpds
<outo fipds tpmedol ypowy Havdog * 'Ot & dpbal-
b obx €lds, xal ol obx fixouae, [xal] imt xapdlav
&vBpwmoy olx &véby, & ftdipacey & Beds toi aya-
w@cwy abtdv. » "Emayyéletar tolvwy Aadectv elg
i zapdlay abrijc © xexhfioetar yapels Enlyvwsv §

de cetero Christum habitantem continerfles, ne-
cessariorum monitorem, protinus virtutis forma,
spiritualiumque charismatum uberi et indepredabili
possessione ditati sumus. Atque etiam ad hoc nos
confirmatl Paulus, scribens : ¢« Quia oculus non vi-
dit, et auris non audivit, et in cor Lominis won
ascendit, que praparavit Deus diligentibus sc **. »
Pollicetur itaque se locuturum ad cor ejus. Vocalbi-
tur enim ad agnitionem Judeorum Synagoga, divi-
nas leges mente complexa, inscriptas per Spirithm
sanctum, perinde ut ex gentibus Ecclesia congre-
gata. Erunt autem possessiones ejus inde, pro hinc,

@ Mauh. xu, 43, 4% * Jerem. xxxt, 33. Y 1 Cor. ur, 2, 3. *' Joan. 11, 27. **1Cor. m, 9.
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seu ex hoc tempore, sive ex hac re. Ex quo enim A v 'loudalwv Tuvaywyd), tobg Bcioug elg voiv Aa=

Jocutus est Deus in nobis, et per Spiritum jusonuit
quecunque ad vitam, et cognitienem Dei in Christo
intellectam requiruntur, per quem, et in quo Patrem
vidimus, spe immarcescibilis glorie **, gloriationis,
gratie, adoptionis, societatis regnandi cum Christo
ipso divitias consecuri sumus. Ha sunt sanclorum
possessiones, he ccelestes opes. Nihil enim terrenum
sapere queunt, oderuntque mundun et qua in eo
sunl.

yapv, xat > adtd ocupbasiheoae Xpratd. Altan

Godaa vépoug, tyxeyapaypévoug td 7ob Mvedpatog,
xafa xat 4 &é§ tOvav 'Exxdnsia’ Eotar & & xef-
pata abtijg éxeldey, dvtl tol Eveebbev, Hyouv tolds
00 "payprato§. "ATd yhp Tor T00 lalfoar Bcdv i
fply, Evnyijsal e xal tod mvedpatog & Ssamép
totwv avayxala wpds Jwiy xal Becoywwalav kv v
Xptatd vooupévny, &' ob xat iv § bv Harépa
teBedpefa, memhouthixauey, b Epny, Thy dpdpavrov
thxida, thv 86Eav, ©X abyhuata thig vicBeotas, Thy
tov aylwy al xtficesg, oltog 6 obpdviog MAIGtog.

Ppovelv ptv vap dvéyoviar t@v Emiyelwv 008y * pepahxase 82 tdv xbopov xal & &v alrd.

Vers. 15. Et vallem Achor, ad averiendam intel-
ligentiam ejus.

XXI1V. Repetendum est ex superioribus verbum,
« Dabo. » Inquitenim : « Dabo possessiones ejus
inde : dabo similiter vallem Achor, aperire
intelligentiam ejus. + Et quod significare wult, id
hujusniodi est. Nos qui credidimus, rerum agenda-
rum veluti formam el exemplar nobis proponere
studentes ea que veteribus contigerunt, ut exitiosum
quiddam aversamur Deum offendere : quin potius
querimus, et solliciti sumus, quo pacto illi placita
faciamus. Sapientissimus enim Paulus in hec verba
nos hortatur : « Hec autem in figura contingebant
477 illis; scripta suut antem ad correplionem no-
stram, in quos fines sxculorum devenerunt **. >
Ratio igitur pedagogiz seu institutionis ad virtu-
tem est, ut, que veleribus evenerunt, nobis omnino

Kal thr xouldda ‘Aybp, Swavoifar civeow
aprig.

B KA. "Ederar méhw 1§ Myew 5, « Abow, » « Adow

Ydp, @nol, T2 xthpata alrfig ixelfev. Adow &
duolws thy xokdda "Aydp, Savolfar advesty adriis. »
Kal 3 Bollerar Snlolv, Eott totoltov: 'Hpele ol me-
moteuxdte, OmoTiTwaly Tva TV Tpaxtéwy t& Tolg
apyalog oupbebnxéra wotelobar omouddlovezg, map-
awobpeba piv dg 6Aé0pov mpdSevov Td mposxpavety
0c) ° {ncolpey & pdldov, xal 8td @poveidos memorh-
peba ©d aromzpalvery b avdavov abr. Mpotpéner
vap fpds cig tolro xal & copurratog Madlog, oltw
Mywv: « Talta & tumixdg ouvébaivev dxelvorg*
typapn 8 mpds voubeolay fpdv, els odg t& téhy Tdv
alovwy xathvenoeey. » Tpérog olv &pa mardaywylag
el dpethy, 7d Seiv oleabar xabopdv Ta tolg &pyato-
©épotg ouubebnxdra.”0Ot tolvuy of &metbelg, xal EE-

inspicienda et consideranda putemus. Quod igitur ¢ fiviot, xal Tdv Belwy xatappovnral, Setvfl xal dpo-

increduli et rebelles divinorumque mandatorum
contemplores in peenas horribiles et inevitabiles,
Christo judicante, incident, planissime ostendere,
tanquan in imagine poterunt, quze quondam in Achar
gestasunt**, quicontemptopreceptodivine, et de the-
sauro pretiosiora furatus, a Jesu Nave Christi typum
gerente, cum tota domo sua extremo supplicio est mut-
tatus. Duxit enim post Moysem populum, et filios
Israel per Jordanem traduxil, idemque terram promis-
sionis iisdem distribuit *¢. Sic autem de Achar comme-
morata se habent. Simul enim furti compertus, et pec~
catum confessus est, « el accepit, inquit, Jesus Achar
filium Zarz, et abduxit enm ad vallem Achor, fi-
lios ejus, et filias ejus, et vilulos ¢jus, et subjugalia
ejus, el oves ejus, el tabernaculum ejus, et cunclam
supellecti'lem ejus, el omnis populus cum eo, et
duxerunt eos ad 'Epexaydp, id est vallam Achor. Et
dixit Jesus ad Achar : Quare perdidisti nos? Perdat
te Dominus sicut at hodie. Et lapidavit eum omnis
populus Israel, et congregaveruat super eum acervum
Japidum magnum *'. » Achor igitur exponitur dis-
tortio, seu perversio. Juncta autem vox 'Epexayp,
intelligitar vallis perversionis. Ibi Achar, ut Deo
exosum, divitiarumque avidum filii lsrael occide-
runt, cum omnibus qux habebat. Scriptum est enim
¢« impios radicitus de terra perituros *8, » Similiter
flet in e3tremis s®culi temporibus, quando nobis

Y1 Petr. v, 4. % 1 Cor. x, 2. % Jos. vii, 25,

Y Jus. m, 1.

xt meptmegoivrar Sixn, xplvovtos 700 Xpuotol,
napadelfeiey Ay, xal péla padlws, dg &v ye Tols T0-
wotg, T4 Emt T "Ayap mempaypéva xatd xatpous.
05 =75 Oclag &doyfioag Evtodis, xal xexhogd dx Tob
&vabfipatog, teTtppntat mavorx), mowhy Emapth-
oavtog Thy deydtny adtd 'Incol 7ob Navi, thv ol
Xpra70l mhnpolvrog elxdva. Eatpatfiynce vap petd
Mwata, xat adtdg Siebibace tdv "lopSdvny ol vlovg
‘Iapah), xal abtds adtols xatexdnpodéinee THi¢ in-
ayyshas thy yqv."Exet 8t oltw t& ¢r) 1) "Ayap ye-
Yeappéva. 'Encidh y&p tdhw xexdopds, xal dpolé-
noe thy &papsiay, « Kai Ehabe, gnaotly, 'Incols tdv
"Ayap vidv Zapd, xat amfiyayev abtdv elg @dpayya
"Ayop, xal Tobg ulobs altod, xal Td¢ Ouyatépag ad-

D 03, xa tobs wéayoug adtob, xat T& dmolliyia alrol,

xat % mplbata adtol, xal thv oxnviy altol, xal
wdvia td mépyovia abtol, xal mig 6 dadg pet' ad-
“£od, xa\ dvfiyayev altols elg 'Epexaymp. Kat elnev
*Incobs ) "Ayap® T! 8tt bABpsuoas fpds: 'Efoho-
Bpeicar oz Kupiog, xabd xat ofiuepov. Kat 2ri0066-
Anoay abtdy Mbotg wds Topah), xal tnéstnoay abryp
owpdv MBwv péyav. » "Aydp pv olv épunvederar
Siactpogn). Mpogenevnveypévou 8 toU 'Epexaydp,
voelzae & kv xotdde Siaczpogiic. 'Exst tdv "Ayap
amextévasy &g Ocopmia] xal @uhdmhoutov of ulod
Iepan) , mpocBivieg adtd xal mdvta & adtob. [é-
ypartar y&p, ott « Ol &oebels dMpplot Ex YH¢

7 Jos. vit, 24-26. * Psal. 11, 7.
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ddobvrat. » Obtwg Eatar xal iv Eoydtowg toU aitwvos A desuper e caelo Christus adveniet, « redditwus

xaspols, Stav fulv &vwlev (£ olpavol xabixnzar
Xpratdg, « 'Amodiowy Exdoty xatk & Epya abrob.d
Tolg ydp &metbelv fpnpuévoug tals Oclaig Evrodals,
xal T3 &v xbopy pddov hyamyuérag, ofov elc gh-
payya Babelav tdv @nv xateveyxdyv, « xaxobs xa-
xn; &mordast. »'¢ Adaw » Tolvuv, gmal, « Thy xohdda
"Aywp, fivot Epcxaybp, eig td Suavoifar obvesty
adtijs. » "Eorar vdp altfl, enal, tdv opédpa ypnal-
pov, elg © dvavijdae Sely, xal Ex ¢ apyalas mw-
posewg tig Sravolag tdv Spdadudy dveugivar houmdy,
t& mewpaypéva xatd xatpobs kv T xothdd g
‘Epexaybp (Stuozpogic bt xoeldda tdv yddpov tvé-
pacey * ixel ydp memtdxact T € Tapai) odx G-
Yo, Suwxdviwy altobs tdv &nd tiig Falv, xal mudkiy
ouvéby YevéaBar Siaatpogdy, olnbévios ‘Incol tig
wepl Bl pedols xal Emixouplag dmolisBijvas tov
Tapahd) ©& mempaypéva 8 odv, enaty, &v of p4-
paYYt Ti¢ Sastpopic, inl 1 vhy Belav tvroryy ma-
padisas tohpfisavei, Suavolfet Thy slvesty abric mpde
b siBévar dapmpi, elg ofov Exbhastar Tédog ol xa-
cappovely E6éhoua ©d dyyelpnpa.ABper 8t dnws ob
®pbtepov 8iBotar mpdg 1d Sravolfar glvesty abtis )
xo0dd¢ §) "Aydp, mplv dv Aeddhnxev elg thv xapbiav
adtiis- ob yap &v guveley tdg Ocla; tviodds of Tdv
“TouBalwy &fjyor, &3\ 008’ 3v Ev Tomorg xaTadpficetay
5 Xpiawod pustiipov, et ph Gpa xab’ fuds Tobg §dn
’emueseuxdtag thy tob &yfou Ivevpatog xatamlov-
vhoeiav péleliv, xal ijs &vwlev gwiaywylag dmo-
BevyBelev pessoymxdves. Mestdoetar 8t mpds Tolto
huds 4 paxdpog ypdpwy Matdlog mept tov ¢§ alpa-
<0¢ Topaf) - «"Ayp. Ydp i shuepov fpépas 1o xa-
Juppa tnl of dvayvdce: tig Hakaids Arabings névst,
ph &vaxadumrdpevoy, ét tv Xpiord xatapyelzar.
AAX' Zwg ofjpepov, fvixa dvaywdoxetar Mweds,
xddoppa ErY thv vapliav abtav xeivat. ‘Hyixa & av
triotpddn mpds Kipiov, meparpeitar td xdduppa. ‘0
& Kuprog <d HMvebpd totv- ol & Oveipa Kupiov,
euvdepla. » Mpbrepoy Tolvuy elg thy xagdiav alsig
Azdfyseey Emayyéhhetae, tobg Ozloug aldtiis tyyapds-
Tovtog vépous, 2 madaywylay thv Gvwdev Tob &ylov
Mvedpatag * €16’ olrwg suviigety xal ©& &v 5 xothddt
s Epexaydp tumixig te xat latopixig menpaypiva,

unicuique secundum opera sua **. » Divinis quippe
mandalis inobedientes, et qui que in mundo sunt
potius dilexerunt, ceu in vallem profundam in in-
fernum deturbatos « malos male perdet *. » Inquit
igitur : « Dabo vallem Achor (sive 'Epexaywp) ad
aperiendam ipsi intelligentiam. » Erit quippe illi
perquam utile, inquit, cogi ad resipiscendum, et ad
oculos mentlis ex antiqua cacitate in posteruin ape-~
riendos.Facta olim in valle "Epexaydp (quem locum
perversionis vallem interpretati sunt; ibi siquidem
non phuci ex Israel ceciderunt, incolis Hai eos per-
sequentibus, et multa ibidem perversio contigit,
putante Jesu Israelem divina benignitate 48 et ope
excidisse). Facta igitur, inquit, in valle perversionis,

B propter enm qui mandatum divtnum transgredi au-

C

sus fueral, aperiant intelligentiam ejos, ut mani-
feste sciat, quem finemn contemplorum facinus habi

teeum sit, Perpende autem quomodo non prius dat.
sit ad aperiendam intelligentiam ejus vallis Achor,
quam loqueretur ad cor ejus. Nec enim divina prae-
cepla Judeeornm populus futelligeret; nec in Llypis
Christi mysterium aspexisset, nisi, ut nos, qui cre-
didimus, communione Spiritus sancti auctus, et
superna illuminatione dignatus fuisset. Ad hoc cre-
dendum nos inducet beatus Paulus, de oriundis ex
sanguine Israel hunc in modum scribens : « Usque
in bodiernum enim diem idipsum velamen in le-
clione Veteris Testamenti manet nou revelatum
(quoniam in Christo evacuatur), sed usque in ho-
diernum diem, quando legitur Moyses, velamen po-
situm est super cor eorum. Cum aulem conversus
fuerit ad Dominum, auferetur velamen. Domiuns
autem Spiritus est; ubi autem Spiritus Domini, ibi
libertag ®'. » Quare prius ad cor ejus locuturum se
spondet, divina ei mandata, et supernain institutio-
nem sanclo Spiritu insculpente : deinde ita intelle-
cturum qua in valle "Egexaytp (ut llebrei vocant)
typice et historice patrata sunt, que ad aperiendum
intelligentie ejus oculum, et a veteri cwmcitate in
posterum vindicandum non satis possunt. ¢ Ciecitas
enim ex parle coutigit in Israel **,» ut a Paulo sa-
pienter dictuin est.

xal odx dvixdvws Exavia mpds o Stavolim thy gvvesw abtis, xal ti¢ dpyalag mwpddiws dmaiidfat
domcsv. « Dopwsg yip and  pépovg véyove 7 ‘'Topahd, » xalk xal 6 copds ypdper Matlos.

Kul taxerowbijoera éxsi xard tac npépac vn- D Bt humiliabitur ibi juxta dics juveniulis suee, et
xibrnroc aveiic, xal xard tac Nubpac drabdoewe  juxia dies ascensionis sue de terra A gypti.

avtic éx Tic Alrdsrov.

KE'. “Otav adtijc clg voiv xal xapdlav arfjow,
enot, xal Sbow thy xohdda "Aydg Suavolfar alvesty
adtic, dxel, Toutéate T Twixdde , TanzivwihozTar,
xal o0x ¢xt T TV dvidv elwbbtwy xabiepévy te xal
Sgslavouca, tpémov & pdddov dgeloa hotmdv Tdv
dmecdR, xal Susdywyov, xa} tols Umepoias Eyxif-
pacwy Eveybpevov © &ralhv y&p 6 &rebig, xal olov-
el g avaveng, xat tEfjviog, xal map’ obdty Hhyeichac
gepedetnxig thy el ye wH ypfivar mhnpolv Tby vé-

® Matth. xvi, 27. 8 Matth, xxi, #1.

1AL Cor. 1, 14 17,

b

XXV, Cum illi ad mentem, et cor locutus fuero,
inquit, dederoque vallem Achar, aperireintelligen-
tiam ejus, ibi, hoc est tunc, humiliabitur, nec cui-
piamn quod molestiam aflerre possit, se submillet,
eique immorabitur ; sed moribus refractariis, et in-
tractabilibus, et cum superbi® crimine conjunctis
potius deiuceps relictis ; arrogans enim est inohe-
diens, et veluti acclivis, et eilrenis, et legis obser-
valione ac reverentia conlemnenda exercitatus ; hy-

5* Rom. x1, 25.
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nilis autem vebementer, et quasi accessu fatilis, 4 pov ald®m - vametvdg 8t Aiav, xat olovel muwg edmpdartag

ad obediendum promptus, et a Dco in primis dile-
ctus. 49 Quare per prophetam quemdam inquit ali-
cubi : « Super quem respiciam, nisi super humilem,
el quietum, el trementem sermones meos **? » cum
igitur locutus fuero, inquit, ad cor ejus, tunc tunc,

el ipsa humiliabitur, sicut et in principio, quando

vocanic Moyse, et ex Agyplo discedere jubente
misericorde Deo, promptissimeé hoc facere stude-
bant, et e terris imperiosorum dominorum propera-
bant. Ferente autem legem in Choreb, congregati
cum Moyse ad montem Sina, promittebant, ¢ Om-
nia quz dixit nobis Dominus faciemus, et erinms
obedientes **, » Erit igitur humilis et tractabilis,
quemadmodum et initlo, quando per legem ad co-

gnitionem Dei generata, voluntatem divinam libens B

complectebatur. Dies ergo juventutis appellavit re-
generationem per legem ad cognitionem Dei. Quare
ctiam dixit : ¢« Primogenitus filius meus Israel **.»

Vzrs. 16, 17. Eterit, in dieilla, dicit Dominus ;
vocabit me : Vir meus, et non vocabis me ultra Baa-
lim. Et auferam  nomina Baalim ex ore ejus, et
non recordabuntur ultra nominum illorum.

XXVI. Diem hoc loco tempas adventus Salvato-
ris nostri nominat : proprie enim ac vere dies vo-
cari potest tempus incarnationis Unigeniti, quo
caligo in mundo depulsa est, et profligat tenebra,
et quasi quidam splendores in animis credentium

exorli, etsol justitiz illuxit®, vere cognitionis C

Dei lumen inserens iis, qui mentis oculos aperire
noverunt. lllo igitur tempore, inquit, vocata ad
agnitionem veri Dei, a veteri illa et odiosa levilate
discedet, nec amplius alicunde ad apostasiam a recto
curriculo facile detorquebitur ; sed animum potius
recte et salubriter constantia pletatis incedentem
habebit, ut neque punctum temporis nomina idolo-
rum in sermone usurpet. Vocabit enim me, inquit,
Vir meus, et hon vocabit me alira Baalim, hoc est
temperabit a libidine, et fornicari in posterum
recusabit. Magnl autem stimabit, esse se legiti-
mani, et cognalioném confitebitur, 'spiritnalem uti-
que. Neuliquam astem idola Baalim invocabit, ex
lapide confecta, et quorumdam artificio solerti in

speciem humanam conformata in diis numerans. D

« [taque me, inquit, vocabit:Vir meus. » §0 Nom
ut pudica et probissima se ad me convertet, ac de
catero diliget aliorum neminem ; nec ultra invoca-
bit Baalim. Etiam alio sensu, s8i cui placuerit, quod
dicitur accipiet. Baalim enim, quod norunt omnes,
jdola significat. Solebant autem Iebrzx mulieres
maritos suos falsorum deorum nominibus appellare,
qui mos iniquissimus illis honori erat. Ejus primum
actorem Ninum Babylonium ferunt, qui patrem
suum nominavit Beluin, a Bel idolo quod colebant.
Desituram igitur et hanc adco pudendam cousue-

* lsa. Lxvi, 2. ** Exud. xx1v, 7.

8 fixod. v, 22.
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oéBerav 25et Tdv volv, g undt doov elnely, elg Aéyov
xpfio:y E\0elv 2 Ty cldwlwy dvépata.  Kaléoee
Yap pe, @noty, 6 &vhp pou, xal ob xakéoer pe obxdte
Baadelp© toutéety, dmonadsetat Tou elvar paylds,
xal mapartficetac piv wd mwopvedety &t Motfioera 68
Tept moMoU 1d elvat ywnola, xal duoloyhaer Thv
olxerbryra, Eflov 8t Bt Ty mvevpatuchy. ‘Emxalé-
getar 8t obdapde td Baakely, Osobg elvat vopifousa
t& tx MOwv memanpuéva, xal talg tivwy ebteyviag
memlagrovpynpéva wpbs eldos td &vBpwmivov. ¢« 00-
x00v Ept pitv, gnat, xakdeet 6 &vfip pov. » Zhppwy
ydp 6%d Tt xa) imeixestdrn motfiseTal wpde pe
Ty dmoszpophy* dyamhoet 8 Aoimdy Ty EXhwy o~
8éva, trixalécezar St odxéts t& Baadelp., Kal xa0®
Erepov 8t tpémov, elmep T Soxel, b eipnpévov ixs
8¢Eetar. Baaketp ptv y&p dpodloyoupévwg anpalvetat
©& elBuwha. ‘Ev EBet 8t v vaic 'Ebpaiwv yuvafl
Tobs idioug dvdpag tolg TV Jevdwvipwy Osv dvée

3¢ Malach. v, 9,
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paoey droxadely, xal Tupfic fiv obrog adol; dEalswog A tudinem indicavit, cum disit: ¢ Vocabit me Vir

tpbémog. “Apfacdac ol <oiolde mpdypazos Nivov
<bv Babuldviov, 3¢ tdv Biov matépa dvépase Bijhov,
ix 100 Tap' abrolg elddlov, pnud & 7ol BAL. "0t
wolvuy dromenadoetat xal tii¢ oltwg aloypds guv-
nBelag, xazapepfvuxey, elmiv © (Kakéoer pe 6 avip
pov, xat ol xakéoer pe obxétt Baadefn. » El ydp
Ehoevo, prat, Tuxd dvpa dvopdlev dut, mposepel

nieus, ct non vocabit me ultra Baalim. » Si enim
voluerit, inquit, fortasse virum appellare me,
omnino addet, et compellabit me, Vir meus, et non
ulira idolorum nominibus henoris gratia me vo-
cabit. Idcirco, inquit, ¢ quia etlam auferam nomina
Baali de ore ejus, nec recordabuntur amplius no-
minum eorurm. »

&h né_v-:w;, '(? avfip y.o.u, xal olxdte Tolg tdv &lddhwy. dvdpact Tepioa xaréoer, Tadtyrol gnot, St « Kab
t£apd t& dvipata t@dv Baadelp Ex ovdpatog abtijg xal 0 ph pvnsbday obxéte T& dvépara abzdv. »

Kal 8iabrioopar abroic Swalixnr ér rfi fudpg
Exslry petd 1ar Onploy tob drpod, xal pstd tar
XeTewrdy Tov odparot, xal tdr dpxerdv tijc Tic
xal ré€or, xal popgalar, xal xddsyor cvrrplyrw
dxd e rie.

KZ'.’Ev volg §8n mpoaveyvwopévois Epaoxey, 8t
xat’« "Apavid Eumelov althg, xat Tdg ouxd abriie,
boa slme, MisBbpaté pov tadzd toty, & Ewxdy pot
ot ¢paatal pov. » Mpogerifer &t tobtotg, &7t « Kara-
payetar altd t& Onpla Tob &ypol, xal t& metewvd
<0y obpavol, xal T Epmetd THS TH¢. » Ateppunvedov-
teg 8k td fntdy, Onpla xal metetva mapabnlobsfar
waylwg EXéyopey Tobg ExBpobs, ol Thv Tdv Toudaiwy
xavedrovro ypav, Mépoar, xat Mid, xal Babu-
Aawar, xal 6 mappiyhs 1@y Eadov moleplwy Eydog,
ol Bnpiv dyplwv dMya Sieveyxelv voolve' &v, 814 ye
™ pearpdvoy ol Tpbmou, xab pévtor minva St Ty
é5utnta %ot Spduou. ‘Epmetd 8, &t Sewvol, xad
rappdyBrpo, xat Spipels el¢ movnplav. Olzor 7ol
Togat) tv tals g Tapapsiag méheotv dmoxexdeiopé-
v xaceln8éxaz mhvta t& v ol dypois, olbly TV
txeénwv tdveg avemithdeutov. "AXN drav, ¢noly,
tZed@ t& dvépata Tiv eldblwv adtdv &nd <%¢ viis,
t6te xat Sabfixny elpfivng Suabficopar alzols mpdg
anav Gpdy xat Bapbapov yévos. ‘Apyfoet yap %y
<& map’ LyOpv, xal moképou xal Serpdtwy pevod-
oy &melpator. « Tuvtpldw yap Enhov, xal fougaiay,s
3 3h xat elg mépag latopix@; Lvyveypévov edpfisopey,
‘Ewedh) vip thy xatd whviwv &pyiv ol mepipavé-
dzatot tiv ‘Pupalwv Ehayov otpatnyos), memolnvrar
&8¢ 4md yelpa shv Uw’ obpavdy, Bcol thv 86§av alzolg
slxovop:xn; wposvépovtog, Mépsar udv wivng tijc
iblas meppovtixaaty &pyiis, xal EAn§av te xal tov
&dwv Bapbipwy al xatd ywpdv Te xal méhewy Emi-
Spopal. Kat Stapéuvntar capig Tol Toiolds mphy-
patog & paxdprog ‘Haatag, Méywv: « Kat suyxédouat
<&s payalpag abdtov elg &potpa, xal tis S16hvag ald-
swv elg Spénava. Kat od ph &pn EOvog xat’ Ebvoug
payarpay: xal o0 pi wdbwav Exu molepelv. » "G¢
Tap §8n Yeyovéteg U9’ Eva Juvdy, ttpdmovro pdlov
el Emwoedi puepyiav, zal f yewpyla ypfisipa i
<0 modépou oxeln petémiatiov. “Ectar sofvuy el-
pivm, enal, xal ol mddat dztvol memavsoviac pébat,
B:03 xateuvafovrog, xal tols 2§ elpfivns dyabols xas-
suppalvovtog Tobg dyarwvias alrév. '

Npoofetvar 8¢, olpar, xdxelvo 8cfiost. Madar pdv

T QOsce u, 12, *ibid * Jsa. n, 4.

Vers. 18. Et disponam illis in die illa testamen:
(um cum bestiis terree, et cum volatilibus celi, el
reptilibus terre. Et arcam, et gladium, et bellum

B conferam de lerra.

XXVIl. Supra dicebat : ¢ Disperdam vineam
ejus, et ficus ejus, quecunque dixit, Mercedes mez
ha sunt, quas dederunt mihi amatores mei *';» et
addebat : « Comedent ea bestie agri, et volucres
ceeli, et reptilia terr® *%, » Quz interpretantes di-
cebamus, per bestias el volucres obtique significari
hostes, Judzorum regionem depopulantes, Persas,
Medos, Babylonios, et ex aliis cujusque generis
commistam hostium multitudinem, qui a ferocibus
bestiis non multum abfuisse intelligi queant, pro-
pter mores sanguinarios videlicel ; et volucres qui-
dem propter celeritatem cursus; reptilia vero,
quia atroces, et malignissimi, et ad scelus acres.

C Hi, Israele in Samariz urbibus incluso, omnia jn

agris devorarunt, nihil insolenti intentatum relin-
quentes. Sed cum auferam, inquit, nowina ido-
lorum ipsorum de terra, tunc el testamentum pacis
disponam ipsis cum omni seva el barhara natione,
Cessabunt enim tum hostilia, tolleturque bellum,
et lerrorum expertes manebunt. « Conteram enirn
arma et gladium. » Quod etiam ad finem perdu-~
ctum, juxta historiam - invenimus. 51 Postquam
enim illustrissimi Romanorum duces imperium in
omnes adepti sunt, el quidquid sol aspicit, sub
ditionem redegerunt, Deo illis administratorie glo-
riam tribuente, Pers® unicum imperinm suum
procuraverunt, et aliorum quoque barbarorum
incursiones in provincias et urbes conquieve-

D runt : cujus rei beatus Isaias aperte meminil :

« Et contundent gladios suos in vomeres, et lan-
ceas suas in falces ; et non tollet gens contra
geatem gladium, et non discent ultra preeliari ”®, )
Jam enim ut sub unum jugum coacti, potius ad
utiles operum labores se applicabant, instrumenta-
que militaria in rei rustice idonea commutabant.
Erit igitur pax, inquit, et metus olim terribiles
cessabunt, Deo consopiente, et sui amantes fructi-
bus pacis exhilarante.

Opinor autem et illud addi debere. Olim enum,
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quando in errore permanebamus, et filii ire voca- A Yip &re Sietedovpey Ev madvy, xal Spyig Eypnpma-

bamur, instar quarumdam malarum bestiarum, et
avium carnivorarum, alque eliam perniciosissimo-
rum draconum perdebant nos prave et adversarie
virtutes. Ubi autem in Christo verum Deum co-
gnovinus, delictaque nostra per fidem, et anti-
quam charitatem abluimus, tunc et salvati sumus,
« et potestatem calcandi supra serpentes, et scor-
piones, el super omnem virtutem inimici accepi-
mus®. » Tunc item ambulavimus super aspidem et
basiliscumn, et conculcavimus leonem el draco-
nem *, Christo protegente, et virtule invicta suos
communiente, pacemque suam in animos nosiros
inserente. Ait enim: « Pacem meam do vobis,
pacem meam relinquo vobis ®%. »

Vers. 19. Et habitare faciam te in spe; et spon-
sabo te mihi in seculum.

XXVII. Non solum belli terroribus liberabo,
inquit, sed adjiciam hoc quoque, ut deinceps in
bona spe sis propter hona, ut certam, et firmam,
et immobilem lxtitiam habeas. Mihi enim te de-
sponsabo, idque in sempiternum. Quid porro istuc
est? Despondebat sibi quodammodo veterem Israe-
lem, sive Judxorum Synagogam, et ad necessitudi-
nem vocabat, per legem scilicet, Moyse subserviente,
et angelis administris **. Verum enimvero modus
desponsationis non fuit perpetuus, nec in sempiter-
num duravit; longe abest; non enimtypi, ¢ et
usque ad tempus correctionis imposita **, » semper

cilopey téxva, xabimep Tivis Ofipes movmpol, xal
t& =0y dpvéwv sapropdywy elwbéta, xal phy xal ol
mayydhemor Spdxovtes, amwlivoy fuds al Tovnpal
xal avuxelpevar Suvdperg. °Emedh 8t v Xpiotg
v puset Bedy tyvixapev, dnevigdpeda S wlotewe
xal tig apyalas Gydmmg t& EyxMpava, Tére xal
osotapeda, « Kal elMfjpapey tdovatay matelv tndve
Bpewy xal oxopwlwv, xat Emt mdoav Tiv Slvapy
7ob &y0pob. » Téte xal Emébypev int &omida xal
Baathlaxoy, mematfixapév e Movia xal dpdxovra,
Xptato0 mpoaswifovrog, xal &vixfitw Suvaper Tobg
I8loug mepitaryiovtog, xal elpfivyy Apiv thy iSluy
lévtog elg volv: ¢ Elgfivyv » y&p, emot, « oy
tuly Sidwpe dplve elphvyy <y iphy apinue

B dpiv. »

Kul xaroud os éx' éaxldi xal pynorevoopal
oe épavt® elc tor alora.

KH'. 00y} pévov, gnat, dradréEw Y Tol morépou
Serpdtwy, TposOficw 8t Tolto xat b Ev xalp yevé-
ofar dowmdv ¢ i’ dyabols Ehmidng, ¢ &opardi,
xal Epnpetapévny, xal &dxMévnrov Exetv thy edBuplav.
*Epavt Yép o pvnoteloopar, xabl Tobto elg tdv
al@va. Kab < 8} zoité tativ; Olovel Ydp mwg Euvn-
otebeto tdv dpyalov 'lepai), fizor thy v Toudalwy
Zuvaywyhy, xal mpds olxerétnta xéxdnxs, Thv ik
vépou @rut, Staxovoiviog Mwoéws, xat pegorabovv-
Twv dyyéhwv. AN fiv ti¢ pvnatelag & tpbrag ob
Suqvexhg, obte piy eig Tdv aldva, molol ye 8ei. 00
y&p Epeddov of timot xpatfioziy 8tk maveds, « Kal td

valitura erant. §2 Tempore autem correctionis, C péypt xaipod StopOchsewg Emixelpeva, » Katk 8 ye

hoc est, adventus Salvatoris nostri, alia ratio de-
sponsationis apparuit, perpetna et inconcussa,
multoque priore splendidior et umbris prastantior.
Deus quippe universitatis veluti guamdamn dotem
spons® su®, carnalis servitulis vacalionem largitus
est : et per umbram figurasque ad spiritualem
expurgationem vocavit, Verum enimvero desponsa-
tioni tempus prefinivit. Nam, cam prima illa culpa
non vacaret ®%, secundum Pauli vocem, nec sene-
ctutis expers esset, nec multmin ab interitu distaret,
locus sccundie est inquisitus, hoc est nove, que
per Cbristi donum, inquam, et gratiam non tem-
poralem nobis, neque carnalem libertatem aflerret,
Cooptat enim nos in numerum filiorum Dei, et
pignus spiritus liberaliter supperaddit ¢, perpetuas-
que leges prascribit. Quare sic enm divinus David
alloquitur : « Justitia tva jusiitia in 2ternum, et
sermo luus veritas**; » manifeste, ut opinor, indi-
eans, neque in sempilernum manere quz lege
traduntr, translata umbra in verilatem; neque
veritalis decus in litteris legalibus posse a quoquam
perspici. Erat enim lex, ut dixi, umbra et figura.
Querit igitur connubium ejus, antiquo et primo
illo dissoluto. Lex enim ad nos cum Deo perfecte
ac pure copulandos vim satis magnam non habet.

% Luc. x, 19. ¢ Psal. xc, 13.

 Joan. xiv, 27.
L I Cor. v, B, * Psal. caviu, 142,

tdv 17g Stoplircewg xarpdv, toutéati, TV ThHg T0U
Zwsijpos Hpow tmdnuiag, Etecpog tig pvnatelag
dvanépavtat Tpomog, Sinvexdg, xal &sdleutog, xal
moAD 700 mpwtou haprpbrepas, xal tig oxid &v
apeivogty, "0 piv ydp tov Ghwv Bzdg Edvov hamep
T o) vipen, i capxixiis Soudciag Thv &mblestv
tyapliero, xa) Stk guwds xal Tomwv ixdder mpds
amoxdlapawy Thy mvevpatixfiv. Iy Epétper xatpdy
<f| pvnotelz. OO Yap &pepntog § ®pwen, xat& THY
7ol Hadlov Quvhy, olte dyfipws Ry, xa) dpaviouod
paxpav. Tadtyzor xal tfig Sevzépag E{nteito wémos,
ToutésTe, Ti5 véag, ¢ Sux Xpravol, ¢}, Swped;
T6 xal ydpitog, ob mpdoxatpov fkiv, oldt GSapxixiy
elaxopfoveng thevleplav. Kataypaper Yap v téxvors
B20d, xal tdv &pdabiva tod Mvedpatog Emdadiheve-
Ta, xxt Suqvexzis 6pllet vépoug, Kal yolv mpds ad-
<dv 6 Oziog Epn Aabid © « 'H Suxatosivy oov, dixato-
obvn elg Tdv aldva, xat 4 Ayos gou &ifbeta. »
"Avagavddy, ofpal mou, Snidv, &t obze elg Tov altva
péver tx v vépyp, petastnoopévng Tig ondg elg
&GM0etav: obte phv Thg dAnbetag T xdddog Ev <oig
vopixols ypdppaat zatadpfioy vt &v. "Hv yap, @
Eeny, oxedxal timog & vépos. Mvnatsiesar Toivuv
abthy, Tdy tv dpyals ts xal wpwtov &Bethoag yauov.
00 yap Ixavdg 6 vépog suvadat Bed tedelws Te xab

s [lebr. v, 7.

o Galat, m, 49. ¢ Ilcbr. 1x, 10,
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xaCapis” wposlepsy 8 abtd 8’ Yiol, xal twv & A Accedimus autem ad illum per Filium, el praecepta

altol Oeomispudtwy, Toutéatt, TV ebayyshxdv, &
xal mvzupatichy Exer Ty Evwaty, fitot suvagelav.
Eveipeba yap ¢ O:cp bv mvebpate, xal tfig Belag
altol Qugews mhoutolpey Thy éBe§iv. Elxdg 8¢ 11
xat Etepov Umogalvety dotelwg td, (Mvroteigopal ot
tuaute- suvelosis yap Hbe mahev."H yap 1d, duavdp,
oratv vl tol, 6 éuavrov, ob xabd xal malar,
pesoraboliviwy ayyélwy: obte pwhy Siaxévouv Tivds el
<0dTo mapetdnppévou, xatd tdv w00 Mwséwg Tpérov.
00 yap wpéabug, obx &yyedog, xatd 10 yeypaupévoy,
aa’ adtdg 6 Kipros, 6&x tob Beot Matpds Adyog, &v-
Opwrog veyovix xab’ fuds, dautlp mapéotyees Thy
‘Exxdqaizv - « Kab wobg 8o Azodg Extigev elg Eva
xotviy &vlpwmov, molwv elphvnv, xati droxatadlds-

owv T6L5 dpgotépoug Ev IVt mvedpatt mpd tdv Ha- B

wipa, » xat& tHv 100 paxapiouv Madkov Guvv.
*H xat xa0’ Etepov, el Poldet, tpémov Ex8iEy
w sipnpévov. 'Epvnoteteto yap, g Eomv, dv
Aiydmty wott thv tov  'lovdalwy EZuvaywyhy e
&L olovzl wwg Etépyp pdllov, oby tavtd, enut 8y
p Oeomzoly Mwsel, mpdg dv Epn (Bddile, xazabnbe
td tdyos Evreblzv - Hvdunce yap 6 Aadg gov, 0ds E&-
fyayes €x yij¢ AlyUmtou. » ’Axovetg, 8Tt Mwoel
mpogveviunxe thy pepvnotevpévny, ftow tdv Aady,
obrw tH; olxewdbtntog &5y g mpds Eautdv. OO vap
Ixaving, ws Epny, 6 vopog, ftor Muwaiig, suvadat Bzd
rafacas te xal 6hotpdnws. Tethpnto yap G xat-
opbwpdtwv &piatov, xal Ocompenis &hnbas T pe-
sitr; Bzo0 xal &vlpwrrwy, toutést Xpietg, &t od
xal &y @ mpds Bedv dvodpeba. Kal ydp totwv ab-
3§ eipfivy fudv, xatd tag Cpaypds, 6 thv petald
wxipéuny Eedwy dpaptiav, xal xabapobs fpds xal
tevevippévoug 1 Mvedpat: suvadag Eavtd, xal &
tavteu T B xal Matpl.

Kal prnoredoopal oe Spavry &r Suxacocvvy,
xal &y xplpure, xal &v éAée, xal &r olxzippoic. Kul
prnotevoopar pavrp &r aloret, xal éniyraoy
1ér Kipicr. "

K®. 'Egnyeltar cagag, tis v yévaizo Tijs guw-
apelag 6 Tpémos, xal 8tk molwv Av lov mpaypbrwy
<fig olxovopfag td puathipiov. ¢ ‘Kv Sixatosivy Y&p
Estar, onal, xat by xplpate, xal pévtor xal dv Eéer
xat &v oixzippols. » Tig olv &pa Eatlv 4 Sixacostvy,

<i 8t td xpipx, xal phv xal ©d Eeos, elmely, O D

Eoxev , dvayxalov. O0xolv memheovexthipeda piv of
tdiaveg, Suapatovios fuds dg Onpds dyplov Tod
Z1zaud, xal dnogépovios piv elg mAdvnauy, Evidviog
8 xatd td abwp Soxouv voig tiic dpaptiag Pébpocc,
olbtv taurols tmapivety loyvoviag. Mayydleno; yap

xat Budtatog ddndd; xal &vOpwmoxtdvos & Ofp. .

Exeidy) 8 el tolto tadarnwplas xatexopichn ta
&vBpdmva, suyvis trotolvio tdg Attde wpds Tdv dn-
apdvety Suvdpevoy of paxdptor Tpogphtal, xal 1o xou-
Av tiig &vlpwnétnTtog povovouyl mposwmelov tautols
®eptRAdTTOVTEG, GUAMTTopa, xal &ppwydv Ef obpa-~
vov dpuéofar mapexdlouv v Yidv. "Eon yolv 6

 Act. vii, 38.

% Ephes. n, 16, 7°-%° * Deut. 1x, 12.

ab ipso tradita, evangelica, inquam, quae et spiri-
tualem unionem sive copulationem continent. Uni-
mur enim Deo in Spiritu, et divine ejus nature
communicatione locupletamur. Est autem consen-
taneum, aliud quoque verbis istis, ¢« desponsabo te
mihi, » eleganter submonstrari. Sic enim rnrsus
ea intelliges. Aut enim mihi dicit, pro, per me,
non sicut olin angelis intercedentibus ; nec mini-
stro aliquo instar Moysis ad hoc assumpto. Non
enim legatus, non angelus, sed, ut scriplum est,
ipse Dominus, ex Deo Patre Verbum, homo no-
strom similis factus, sibi ipse exhibuit Eccle-
siam %, « et populos duos in anum novum hominem
condidit, [faciens pacem, reconcilians ambos in
uno spiritu ad Patrem®*, » secundum beati Pauli
vocem. Aut etiam alio modo, si iubet, quod dictum
est accipies. Desponsavit enim sibi, ut dixi, in
Agyplo aliquando Synagogam Judzorum : $3 sed
velut alteri potius quam sibi, Moysi, inquam, san-
clo, cui dixit : « Vade, descende cito binc, peccavit
enim populus tuus, quem eduxisti de terra &gy-
pti 7°-*, » Audis quomodo Moysi desponsalam, sive
populum, nondum familiari consuetudine sua di-
ghatum attribuit? Non enim sufficiebat lex, sive
Moyses, ut Deo pure et arclissime eos copularet.
Iloc enim ut recte factorum rectissimum, ac Deo
revera dignum, mediatori Dei et hominum *¢, Christo
videlicet, servabatur, per quem, et in quo cum Deo
unimaur. ¢ lpse enim est pax Dposira, » secundum
Scripiuras, qui interjacens peccalum sustulit, et
puros nos, et per Spiritum ablutos sibi, et per se
Deo et Patri conjunxit atque colligavit.

Vers, 19, 20. Et sponsabo te mihi in justitia, et
in judicio, et in misericordia, et in miserationibus.
Et sponsabo temihi in fide, et aciesquia ego Dominus.

XXIX. Perspicue enarral, quis modus conjun-
clionis esse queat, et quibus rebus ceconomiz
myslerium processurum sit. « ln justitia enim
erit, inquit, in judicio, in misericordia, et in mise-
rationibus, » Quanam igitur sit justitia, quod ju-
dicium, przlerea quz misericordia, dicendum vide-
tur. llaque cirumventi sumus miseri, rapiente nos
in morem atrocis bestiz Satana, et in errorem
agente, et pro arbitratu suo in peceali foveam pra-
cipitante, nihil nobismet opis afferre valentes.
Vere enim crudelissima, et violentissima, et ho-
minum interfectrix bellua est. Rebus autem huma-
nis huc miseriarum delapsis, crebras "preces beali
prophetz fundebant ad Deum, qui succurrere
potest, communemque human nalurz personam
tantum non induentes, adjutorem et auxiliarium
de ccelis advenire Filium flagitabant. Ait ergo di-
vinus David : « Surge, Deus, judica terram ®®;»

® I Tim. u, 5. * Ephes. u, 44. **Psal. vxxs1, &
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ct rursum: « Deus, in nomine tuo salvum me fac, A Ocsméoios Aabls, « "Aviata 6 8ehs, xgivoy thy YHyv.»

et in virtute tua judica me®. » Judicavit itaque
in justitia Deus, et afflictos salvavit; homicidam
autem et pestiferum Satanam abegit, et a cer-
vicibus nostris repulit, superbumgue dzmonum
principatum evertit. Et hoc mysterium ipse per
seipsum declaravit, §% cum dixit, p ro omnium vita
crucem perpessurus, ¢ Nunc judicium est mundi
hujus, et princeps mundi hujus ejicietur foras. »
Et « Ego cum exaltalus fuero a terra, omnia traham
ad meipsum *°. » Nec sane volumus dixisse illum,
ipso tempore adventus futurum mundi hujus judie
cium. Nam ut ipsemet rursum ait: ¢ Nou misit
Deus Filium suoum in mundum, ut judicet mundum,
sed ut salvetur mundus per ipsum ® . » Judicium
autem esse dicit rectam et inculpatam velut dijudi-
cationem ; justum enim nobis, et illi jus dixit. Et
salvavit quidem nos ad se traclos, el nostri domi-
nantem, ac multimodis nos perdentem tyranuide
ejecit. Salvati sumus igitur miserante nos Deo.
¢ Juslificati enim sumus, non ex operibus justitie
que fecimus nos, sed secundum magnam miseri-
cordiam ipsius **, » sicut scriptum est. Yocati an-
tem sumus ad necessitudinem spiritualem per fidem.
Ita autem vocati, eum qui est natura Deus agno-
vimus. Idcirco, inquit, ¢« desponsabo te mihi in fide,
el cognosces Dominum. » Precessit ergo fides. Sic
autem Christo cognoscendo opes acquisivimus.

Et hoe, ut arbitror, est quod quibusdam dictum .

est: ¢« Nisi credideritis, non intelligetis *.»

Christi vero mysterium clare nosse; ®lernz vite C

participes reddere eos qui digni sunt, Filius ipse
Patrem celestem alloquens certe coufirmat:
¢ Haec est vita xterna, ul cognoscant le solum
verum Deum, et quem misisti Jesum Christum . »

Kal mdky * ¢ "0 Bedg, tv t() dvépati oov siadv pe,
xat v 7] Suvdper gov xpivéy pe. » "Expuve tolvuy tv
Suxatogivy 6 Bedg, <al géswxe piv tobg HSienpévous®
Tov 8 peatgpdvov xad Ghitfiprov dmzoébnse Lavaviy,
xal ¢ xaf’ hudv Amewoato mhcovellag, xal thy
dhaséva twv daspmoviwy xabeidev &pyiv. Kal tolto
Ny ©d puothpiov adtds 8’ Eautod Siesagel, Méywy,
6te tby Umdp THs amdviwv Jwie Epellev dvatiijvae
otaupby © (NUv xplotg tatl Tol xéspou Todvo, xat Sp-
Xwv 00 xbapov TolTou Ex6inBhsetar Ew.» —(Kayd
tav Wwld Ex 17 viiS, méwia Elxdow mpdg ipau-
wév.rKal ol dfrtou pauty, 61t xplow Egn tol xéopou
Toutou yeviioealat ap” adtol xatd Ty Ti¢ Eminuiag
xatpdv. ‘Qs y&p adtds Eon m&hv, « Olx dnéstetdev:

B & 8cd¢ 7dv Ylbdv elg Tdv xdapov, va xpivy tbv xéopov,

A’ Iva owbi & xdapos 6" adzob. » Kplowy 8t elvat
gmat, Thy 6pfhv xal apopntov olovel Siabixasiav.
Acblvaxe ydp, &; Epny, 6p0ds fuiv te xaxzivp. Kad
aéowxe piv fuds, EAxvoag npds Eautdy * Ex6é6inxe
8 tiic xal’ fudv tupavvibog Tdv mheovextolvid te
xal Stolhdvta morxihwg. Zeamopeda 8% obv Eacobvidg
te fpds xal xatowxteipovrog Beol. ¢ Acdixarducda
Tap, odx t§ Epywvtiv iy Suxatoslvy v irothsamsv
fpels, &A& xatd ©0 mwoAb abtol Eleog, » xabx Yé-
ypantat, Kexhine0d te mpds olxetdtnra thv mveu-
patixiy 8t wistews © xexhnpévor te obtw, tdv guose
Bcdv tyvoxapev. Tavty tor gnot- ¢ Kab pvnoted-
copal oc tpauilp tv mloter, xal Emtyvioor v K-
prov. + O0xoly mpoexBébrxev 4 misvig, memdloutie
rapev 8 obrtws xak v eldévar Xpiotév. Kal toito,
oluar, totl T3 mpds Tivag elpnpévov * « "Av Y&p ph
mietedonte, ol ph cuvite. » "Ott 8% T suwitévar
dapmods T4 Xpiovol pusthplov, ti¢ alwvioy Jwiis
mepimoteitar thy péBeev Tolg Ehelv dkforg, mhnpoyo-

pfioet Mywv aldtds 6 Yidg wpds <oy &v ol obpavels Matépa xal Bzdv - (AUt & Loty ) aldviog {wh, va
yuwdoxwal e Tdv pévov &hndivdy Bebdy, xat dv dréotehag “Ingoiv. »

Vems. 21, 22. Et erit in die illa, dicit Dominus,
exaudiam celum, el ceelum exaudiet terram, el terra
exaudiet frumentum, et vinum, et oleum, et ivsa
exaudient Jezrael.

XXX.Rursum hicdiem vocationi conveniens tempus
nuncupat. Hic quippe Scriptura sacre mos est.
In omnium igitur bonorum, supernorumque, eta
Deo suppeditatorum donorum affluentia Israelem
fide in Christum aliquando illustratum iri, sub ve-
lamine quodam ostendit. Pluviarum siquidem co-
piam fore autumat ipso annuente; hoc enim opi-
nor, est, quod asserit, ¢ exaudiam ccelam. » Quin
et in terra deorsum ulilissimos et necessarios
fructus nobis datum iri. Nom sine Deo 55 et
superno arbitratu, nec caclum aliquando .imbres
in terram demittet, nec terra aliquando fructus
suos producel. ld quod sciens propheta Jeremias ,
orabal : « Nunquid est in idolis gentium pluens ?
et i ceelum dabit satietalem suam, nonne tu es

¥ Psal, Lug, 3. ¢ Joan. xui, 31, 32.

$t Joan. i, 17.

Kal Sctav &v éxelyy tf \udpq, Aéyec Kvpiocs
éxarovoouat T odpard, xal adrdc éxaxovoerac
i TR, xal N ri éxaxodcerar tdy ciroy, xal o
olvor xal td Edaior, xal avtd énaxovcortai Tov
Ielpada.

A "Hpdpav &) médwv Ev toltoig Tdv &8 xMfjast

D mpérovta xatovopdler xarpév touto y&p Efog <

Ocomvedoty Tpapil. "0t tolvuv &v pebéfer, xad
dpOovia mavtds dyabol, xal tov &vwbev, xal mapi
B0 yapiopdtwv xal adtds Eotar 2% xaipobs 6
"lopai), =jj el¢ Xpiotdy wlotes hehapmpuopévog, al-
viypatwdog Uropalver. ‘Yetdv yap doloviav Eseadal
o, albrod xatavelovrog. Tolto Y&p,, olpat,tatl w,
¢ 'Ezaxousopat 7 obpav. » Kal uhv xal v 1fj xérw,
tobg Bt pdhiota ypewwdestdtoug xal dvayxaloug
flv ExSoboeclar xapmolc. Beol yap blya xal
Boudig tii¢ &vwbev, olt’ &v altés mote tolg Ext yiig
obatv & obpavds, olx &v #) Y <dv oixelov xatd xarpobs

“dvaguot xapwév. Kal 10070 eldig & mpopfitng Tepe-

plag, Eimaper, Mywv © « M) Eatey v elddlog Tiv

o Tit, ur, 5. % Isa. v, 9. ** Joan. xviL, 3.
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t0vidv Vetilwv; xat el obpavdg Swser mAnsuoviy ad- A ipse Dominus Deus noster ? el exspectabimus te,

700, odyxt ob el @edg; xal Umopevolpév ae, &7t ob
tmoinsag tavta whvra. » Kacavevovrog yap, G
Eony, Tob Snpiovpyol, xal &nholvog iy yelpa Toig
ix) thig Y9, vetou pdv Egvtat Sothp 4 obpavds, xap-
=ov 8 dvayxaiwv pfitnp (ol xal tpogds § Y.
¢« ‘Eraxaboopat » tolvuv , gnol, ¢t obpavl,» dvtt
©ob, xatavelow xatabelvar 7ol Enml 1hjg 7‘1’;; verols.
0% & yeyovitog,etmaxoboetat xal altd), Tdv gitov,
<bv olvov, xal © Elatov,rtoutéatiy, dpplagh tols
olxoba:v adthv Exdwaet xapmdy, 008evdg txdedotnizog
v S0z tatlv dvayxala xal Jwapxi. AN taut)
plv ioTopixidg,

"Anh 8¢ Yz Tov swpatixdy, bg L& elxdvog tvapye-
etdtys &vagoitdv dvayxalov Eml & mveupazixd.

quia tu fecisti hee omnia **%. » Abnuente enim opi-
fice, ut dixi, et manum super terram extenden te,
ceelum pluviam, et fructus quibus egemus terra
simul mater, et nutrix suppeditabit. Ait ergo: ¢ Ex-
audiam cceelum, » pro, annuam ut pluvia humum
irriget. Quo facto et ipsa « exaudiet triticum, vinum
el oleum, » hoc est ubertatem fructuum indigenis
suis procreabit, nullo ‘eorum deficiente, quae ad vi-
tam tuendam necessitas postulat, Et hee quidem
ad sensum historicum,

A corporeis autem, ut ab imagine evidentissima
ad spiritualia redeundum est. Quandic enim lIsrael,

Fug ptv y&p EEfviog Ry, xal &meiBhg, xat beopdyog B vinea Domini « novella plantatio et dilecta*®, ) re-

& “lspaha, 6 aurelwv Kuplov, « Td vedgurov b hya-
anpévoy , » Evetéleto tais vepélatg 6 Bedg tob ph
BpéSar eig abrdv Oetdy. Negédag 8t vontéov td¢ dylag
xal vortds Suvapeg Tag Gvwlev xal E§ olpaviv,
& Ov av yévorto mpds fpde 6 Ti¢ mapaxdfsewg Aé-
vo5, 8T dov 8 &7t mapd Beol. Mvebpata yap elaw det-
ToupyexX, xatd thy tod paxaplov Havdov Quviy, &vw
e xal x&tw Suablovia, xal dmogtekidueva mpds Sa-
xsvizv, 8:3 t0bg példovtas xhnpovopciv swenplav.

‘Exeiéh) 8 mapoymxev 6 1fg Slung xaigds, séowetat -

&3 =mistews 6 whlar xuvpioxtévos xal Tapedéyly
dembv &v Sixaiosbvy, xal iv zplpatt, xal tv iy
xab oixteppols , xal xadfxey adtd tig Gvwdev eddo-
riag, ¢ O wmivza mist whousiwg Sravépwy Beds. »
Fuezeidazo ydp tal; vepélatg xabeivar tdv Vétdv,
v sig voiv xal xapdiav wmapdxincly ¢rut. [Mify
¢ xat abh) T@v &yyéhwy f) poag obblv pdv Gy
Iyzt, =houtel 8 mavia wapd O:00, dcdidayey elnwy -
1 Exaxobsopar 10 odpavid , » Toutéott, AT pwihy
v 726" ol motfow <oy odpavdy, fzot Tobg Eviag
tv ohgave, hoyixds Snlovét xal dylag Suvapel,
053z §0vasdar xal adtag mapaxakely Tobg HAenué-
voug, xal 6tz & maviwg ¢ 'Emaxoloetal ff YR THV
oitov, xal Tdv olvov, xal td EAatov. » "Avl Tol, xap-
wogsptoouaty of Ent THg vig EAnida thy imd Qwij, xat
esgposwvry, xat Dagdmii Kabl {ois pdv Timog &
oitas , ofvdg ye phv ebpposivng, apbirtog 8t xal
eizEiag Td Ehatov. "Evesw yap &h tols memioteuxday

bellis et incredulus, et Dei adversarius fuit, man-
dabat nubibus Deus, ne pluerent super eam .
Nubes autem sancte, et quas mentis oculis vide-
mus, virtutes intelligende sunt, superne el ccele-
stes videlicet per quas sermo exhortationis ad nos .
permanare possit, a Deo, inquam, sine coutroversia.
Sunt enim spiritus administratorii, juxta beatum Pau-
lum, sursum et deorsum diseurrentes, et missi in ni-
nisterium propter eos qui hereditatem capiunt sa-
lutis *%. » Ast ubi temnpus uRionis prateriit, salva-
tus est per fi dem velus Domini interfector, ac de
cxlero assumplus est in justitia, et judicio, et in
misericordia, dimisitque ei benedictiones ab alio
Deus, « qui distribuit emnibus affluenter **, » Man-
davit enim nubibus dimitiere pluvias, exhortatio-
nem, inquam, in mentem atque cor. Verumenim-
vero nec ipsam angelorum naturam quidquan
habere proprium ac suum!, omnes aulein opes
suas a Deo cousecutam docuit, illis verhis : «Exau-
diam ccelum,» hoc eal, munerum meorum largnui
dispensatoremn faciam ceelum, sive ceelicolas, con-
silio nimirum praditas et sanclas viriutes, ut et
ipse misericordiam consecutos exhortari possint,
Et tunc plane ¢ terra exaudiet frumentum, vinum
et oleum, » pro fructum fercnt qui sunt in terra,
spem vitze, letitiz, hilaritudinis. Et typus quidem
vite frumentum est; vinum autem lLetitiz, oleum
hilaritatis, et bonz habitndinis. §@ Inest enim in

amlg dyabi, Bebaia te xal Epnpespévn. Kal dmo- p his qui crediderunt bona, et constans, el firmata

gnzd péy sig ThHe pavidrytog, Epletar 8 mavidg
472805, xat tols 100 Zwfpos §uyols Umopépst Tbv
adyéva, xarf, xat dvapebody, xal &hnlel &% wav-
ww; EAwib tpepbpevog s elg Td példov Juwifs, xal
- lva zoig EMoig dylorg dvapr§ edppalvntat, xat Da-
pwzdsny Eyn thy xapdlav. "E¢y Yap mou ®epl Tiv
&yiwv & mpopfing ‘Hoalag, 87 « Elgposivy ait-
viog Omtp xepadfig adtiv. Alvestg, xal dyaldiapa,
xat ebppostvy xatarfjdetar adtols. 'Anédpa 68ivn,
xat AUy, zal otevaypbs. » Obxoty EMmid fwig T
xat Bhapéenros, xal pévror xal ebppogivag, Tals dvw-
8y mapaxMsesty, fror Tolg vontolg bevolg Omaxoy-
‘7 ibid. 6.

3.8 Jerem. xav, 22, ‘¢ lsa. v, 1.

spes. Et recedit quis ab improbitaie ; contra omne
bonum appelit, et Salvatoris jugo cervicem sub-
mittit, bona, et minime dubia, el vera omnino spe
vile future suslentatus, ul una cum sanctis aliis
letetur, et cor habeat quam hilarissimum. Ait
enim alicubi de sanctis propheta Isaias : « Latitia
sempiterna super capila eorum. Laus, et exsuliatio,
¢t gaudium comprehendet eos. Fugit dolor, et tri-
stitia, et gemitus. » ltaque spe vilz, et hilaritatis,
alque etiam lztitia supernas horlationes, sive pln-
vias, qu® animo cernuntur, omnino exaudiet terra,
id est, homines terram habitsntes. Fore autem in

1 febr.1, 14, * sac. 1, 5. % Isa. xuxv, 10.
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glaiam Christi fructum vile sanclorum: ¢ unus A getat wéviws 4§ Y7, Toutéomy, ol Thy Yy olxobves

erim pro nobis mortuus est, ut viventes jam non
sibi vivant, sed ei, qui pro ipsis mortuus est, et
resurrexil *,» ostendit cum subdit: ¢ Et ipsa exau-
dient Jezrael. » Ipsi enim, ut dixi, fructum fere-
mus, ipsi vitam nostram debentes. Dictum est por-
ro sepius, Jezrael sonare « semen Dei ,» hoc est,
Filius, ex Deo Patre secundum naturam et inex-
plicabili modo genitus, quamvis rei corporale vo-
cabulo afficiatur. .

Vers. 23, 24. Et seminabo eam mihi ipsi super
terram, el miserebor, cujus non sum misertus, et
dicam non populo meo : Populus meus es tu; el
ipse dicet: Dominus Deus meus es lu.

&v0pwmor. "0t 8 elg 86§av Eotar Xpiatob Th¢ TV
&ytwy {wijs d xapmds (¢ ETg ydp Ondp méviwy dnéba-
vev, lva ol Jovreg pyxére tavtols (Mo, dAA& T
Ump abtdv droBavdvee xal tyepBévii ), Sapepfvu-
xev elnov s « Kat altd Emaxovsetar ©@ lelpadd, »
Adt) Yap, G Epny, xapropophsopey, abtd tiy Biav
tmogellovies Jwiv. Elpntar & whetotdng, &t 1d,
Telpatd Eppnvzietat « onopd Oeu, » xal ToUTd Eatt
<, Yidg, g Ex Oeol Hacpds xatd @Uaty xal anop -
phtws yeyevnévog,xal el xalofto mpdypa SwUaTIds.

Kal crepd avehyy dpavrp éxl Tic e, xal
&letjow Thr ovx fdenuérny, xal épd Ty ob lap
pov, Aade pov &l o, xal avrdc épei, Kipioc S
Bcd¢ pov €l cv.

XXXI. Rursum voces « mibi ipsi » bifariam in- g AA’. Td ¢ tpavtd » 8% madkv ouvhiseg Siyds.

telliges. Reddam enim, inquit, bene florentem, et
fructiferam Judzorum Synagogam profecto, non
amplius invite parentem legibus meis, neque perti-
naciter typis afixam et inhareniem ; sed quod ma-
xime visum fuerit Deo gratum, et quod iili oppor-
tunum existimaverit, id paratam rite exsequi. lla-
que mihi ipsi seminabo : meum quippe semen sus-
cipiet, ut evangelica oracula, non jam legem per
Moysen promulgatam, sicut in principio, intellig.-
mus. Olim enim typis et figuris colebatur. Aug
certe « mihi ipsi, » alio sensu interpretabere. Per
me, inquit, ipsam curabo, seu ad ejus curam in-
cumbamn, el quasi terram quamdam pinguem, ara-
tuque facilem, non per alium quempiam, sed per me-

"Amopavid Ydp, ¢hoty, oféy mwg eb0aM te xal Eyxap-
wov, &Raov 8t 35t Thy Ty Toualwy suvaywyijv, 00xéte
<dv dGouAntov tpot Siamepaivovsay vépov, obze piv
npo3zpeisfar tolg sUmotg, awpr fpnpévoug: aArd Td,
6t pahota T B pllov te Boxolv, xat €l Eyewy
Uretkn upévoy, xatopBoly Elopévry. Obxolv tpavt
xazagnep * v Yap Eudy eladégetar amdépov, lva voi-
pev 7& edayyedixd Oeomiopata, xal odxéti tdv 8:d
Muwoéwg, xaf& xal v dpyais. 'Eyewpy:zizo Yap midat
tols TUmots. “Hyouv 7d ¢ Epaut®d » xal xal’ Etepov
txdéEn tpdmov. Adrtoupyds ydp Ecopar, ¢rol, mpds
thv in' altf @povzida, xal aldy Tva yiv mlova te
xal ebf,potav, ol 8’ Etépou Tivdg, &AL Epaviob xata-
onspo. Aehddnxe Yap fuiv 6 Bedg xai Matthp tv Yio*

melipsum conseram. Locutus estautem nobis Deuset C xalzo. « Tolg mddac dahfisag Sk mpognrav &yiwv

Pater in Filio, quamvis veteribus « multifariam
multisque modis per prophetas sanctos loculus
sit %%.» 57 Segetibus porro in agro et ipse Sal-
vator immensam credentiwn muliitudinem com-
paravit, cum apostolis ait : « Nonne vos dicilis
quod adhuc guatuor menses sunt, et messis venit?
Ecce dico vobis: Levate oculos vestros, et videle
regiones, quoniam albz sunt jam ad messem. Et
qui melit, mercedem accipit, et congregat frnctum
in vilam xternam %, Et iterum <walibi: « Messis
quidem multa, operarii autem pauci. Rogate igitur
Dominum messis, ul emittal operarins in messem
suam ®*,» llaque demissa nobis a Salvatore pluvia,

quee intelligentia percipitur, facti swmus ¢ terra D

voluntaria, » ut propheta loquitur. Consevit enim
nos sibi ipsi, vocatusque lsrael agricultura Dei.
Miserebitur enim, cui non fueral misertus: et
qui aliquando Non populus, vocabitur Populus; et
ipse exutus errorem pristinam, Deum verumn aguo-
scel, et dicet : ¢« Deus meus es tu, » lametsi olim
¢x immodica vesania clamavit : « Nos scimus,
quia Moysi locutus est Deus; hunc autem nesci-
mus unde sit **.» Quamobrem cum ignorarent Fi-
lium, nec Patrem noverant: quod ita testatur Sal-
vator : « Si me sciretis, et Patrem meum forsitan
sciretis *.» Postquam autem ad agnilionem voca-
3 Nebr. . 1.

% i Cor. v, 15. 52 Joan. 1v, 35, 506.

Tl UEQ®S Te xal molutpdrwg. rATiotg 8 mapsindlee
Tolg Ev aypd xaladtdg 6 Zwthp Thy apérprtov Tv
memateuxtwy wANOUV. Kal yolv Egn tolg dylows
&mogtddotg* «Oby Opelg Myete, Gzt cetpapnvds €31y,
xal 6 Oepiopds Epyetar; l8ob Aéyw Oplv, Emdpate
T00g 8pBadpoig bpdy, xal Ocksacle tag yhpas. "Ote
Aeuxai elaty §5n mpds Oepropdy- xal 6 Oeplluwy -
afdv dapBavet - » xal, ¢ Bepropds wokbg, of 8t Epydrar
6)yor. Aefifyre olv <00 Kupiou 7ol Oepiopod, Tva
tx6adntpydra; elg tdv B:zpiapdy adtol.» Odxoly xal-
€vtog Hpiv Tdy vomtdy betdv tob Swijpos Hpdv, Ye-
Yévapev 11 02dnTh, xazd Thy ToU ®paphitov puvhv.
"Eaneipe vap fuds Eavtd, xal xeypnpdtixe w0 Ocod
yewpytovd ‘lspaid. "Edefioer y&p thv obx hlenpé-
v, xal tév Tote o) Aady, bvopdcer hadv. Kal adzde
8 =g dpyatag xatadjywv mAdvng, Tdv AInOR Bedy
tmiyviastar, xal Epel, « Beds pov el ab,» xaltot mddar
Poiov E§ apstpiitou ppevoblabelag ,"Hyel; olBapmev, -
ott Mwoel Aehddnxev 6 Bzég © toltov 6t olx ofdapey
wélev Eativ. Oxodv &yvofigavres by Yldv, obdt ad-
tbv fjdcoay tdv Hatépa - xad papiuphost héywy altd;
6 Zweipe Eb Ept fidewte, xal tdv Hatépa pov av
fiderte. "Emeaidh) 8t xéxdrviar mpds Emiyvwaty, xal
opodorfixast tdv Yidy, tzbéaviar loimdy &’ altod
7e xal ¢v adt@ tHv Hatépa. "Adn0i; yap, ti,xabd
¢enow 6 'lwavvns, 6 dpvodpmevog 1dv Yidv, oLEd Tdv
* Joan. vuy, 19,

8 Matth. 1x, 37.  ® Joan. 1x, 50.
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Dasépa Eyec- &6 Gt Spodoy@v v Ylv, dporoyel xat A i, et Filium confessi sunt, deinceps per ipsum, et

by Hatépa.

in ipso Patrem viderunt. Verum est enim, juxta

sapientemn Joannem : « Qui negal Filium, nec Patrem habet. Qui autem confiictur Filium, confiietur

et Patrem Y.»
KE®AA, I,

Kal elze Kbpio¢ wpde pe- "Ett opevfnti, xal
drdancoy ruvraixa drazdcar movnpd, xai pot-
xadly, xablc drazx@ ¢ Osd¢ rod¢ viobg ’lopand,
xai avrol dzoblézovowr &xl BOeov¢ dllorplovg,
xal prdotot néppata perd crapldowr.

AB. Ti 7 ypfjpa méhy, & <l b pustipov, &va-
palelv dvayxaiov. Aeilv ydp olpar t& Tordde molu-
Tcpaypovely, xat xatalpfioat Aemtopepig. Metd Ydp
xot Thy mpwTny, THY payrdda xal cesobyuévny, Ete-
pov T mpopfrn Yyuvatov eloxplvetal, Tol tf¢ pot-
xelag tyxhfjpaaty Eyduevov. Kal tig 6 Méyog; § pdv
y&p v 'loubaiwv mhnblg, § mpd T ToU Zwifpog
fpov tmdnpiag, dtc &) xat dgulaxtéregov xal
pdda trolpwe iodoa mpds wAdvnaty, xal Sapdheat piy
Aatpedousa tal; ypuoals, mpoaxuvolsd te xat OU-
ouca = Baal, fizoi t® Beehpeydp, mépvn mooetxd-
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CAP. 1II,

Vers. 4. Et dizit Dominus ad me : Adhuc vade
el dilige mulierem diligentem mala, et adulteram, sicut
dilexit Dominus filios I srael, et ipsi respiciunt ad deos
alienos, et amant coctiones cum vinaceis.

XXXIL Quid rei, aut mysterii istud sit, cognosca-
mus oportet. Pulo equidem talia scrutanda diligen-
lius et perpendenda sublilius. Post primam enim,
eanque meretricem, et repulsam, alia muliercula
prophete offertur, adulterii flagitiis involuta. Quid
ita? Judeorum namque multitudo, quz adventum
Salvatoris nostri antecessit, utpote insolentius, ac
promple nimis errorem sequens, et vitulos aureos
colens, adoransque, et sacrificans Baal, sive Beelphe-
gor, cum scorlo conferebatur, §§ et aplissime, ve
luti exposita omni maligno et immundo spiritui, suas
in ea voluptates explere cupienti. Nam et finitima-
rum gentium sacra, prout cuique liberet, absque ulla
exploratione suscipiebant, Verum illa quidem, ut de-
fectionem haud invita iniens, penam condiguam
excepit, redacta in captivitatem, et hostium pedibus

c subjecta. Aperit nibilominus prophete Deus, tem-

pore diei Jezrael, vere magni, ascensuros de terra,
lioc est, e regione alienigenaruin avolaturos. Quod
rursum erat sub tegumento indicare,desituros esse
peregrinos et advenas, imo bello captos, et aliecnam
regionem, non ut liberos decebal, incolentes. Predi-
cavit enim Salvator « caplivis indulgentiam, el cacis
aspectus restitutionem ®%,» juxta verbum prophetze.
Porro per fidem in misericordia, et miserationibus
susceptum, et vocatum iri populus Dei, quin et mi-
gericordiam consecutum dilucide demonstrat. Nam
post Salvatoris adventum, et perpessionem crucis,
¢t in vitam reditum, salvate sunt quidern reliquiwe
(crediderunt enim non pauci numero ex lIsrael); re-
mansit tamen adhuc incredula multitudo, qua mu-

wt4bos, xal THy Ex vexpdv &vablwety, afowstar iv D lieri lascivee apposite comparalur, quia ceelestem

< xatddetppa ( mematsixact Y&p obx edaplBuntot
tav E§ Topafd) dmopepévnxe 8t méhiv 1 drneiboloa
i 0bg, v poryakid: mapetxaatéov, Si& ot Td ph
E2éo0ae tdv EE olpavol vupgplov, xal &fstiicat pbv
v tv mioter pvopevoy, poiyels 8 homep Tioly dv-
elvar tdv volv vnolg Fpappatebor xal daprsaiors.
*ESiBazxov y&p Bidacxallag xal tviddpata &vlpw-
. mwv."Qowep olv ©ff wépvy suvijv & mpogTyg, eig TU-
v B200 tiig 100 Topah) kveyopévou mopvelag, xal
xohalovtos udv ouppétpug elg tmatpophy, dvaxopi-
Sovrog 8 mpds Emiyvwaty * tdv adtdv, olpar, Tpémoy
xal &k v mpoxeipévwy popypovtat mAAty fuiv
asteiwg 10 pusshpiov! Elg sdmov yap 6 mpopfing
6:od mapabéyetal pudv thv poryaliba xal dyamdoav

Sponsum non elegeril, et aspernata sit qui ipsam in
fide ambibat, et Scribis ac Pharisxis veluti meechis
quibusdam  animum permiserit. Docebant enim
«doctrinas et mandata hominum ®*,»1taque quasi cam
meretrice erat propheta in typum Dei, fornicationes
Israel sustinentis, moderaleque ad conversionem
punientis,et ad agnitiomem revocantis; eodem,opinor,
modo et per verba proposila rursum nobis myste-
rium scite informatur. Nam personam ac typum Dei
gerens propheta adulteram et diligentem mala ad-
mittit; sed fovet eam, quodammodo premissionibus
et bona spesaginans optime, ad desperationem ruere
non sinit. In his enim consistere lolum mysterium
ostendit Deus, cum ita prophetam compellavit : ¢Di

5" Vloan, 11, 23, **Isa. Lxi, 4. ® Mawh. xv,9; Marc. v, 7.
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lige adulteram et diligentem mala, sicut Deus diligit A & movnpd * mepibddner 8¢, damep Tals tnayyeMas

filios Israel, et ipsi respiciunt ad deos alienos, et
amant cocliones cum vinaceis.» Quanquam enim in-
~credulos, inquit, et diis commentitiis amorem (ri-
buentes, et ipsorum libidini obsequi non recusantes,
B9 ex insita benignitate dilizit Deus, « qui omnes
homines vuit salvos fieri, et ad agnitionem veritatis
venire .» Habent autem propemodum hanc intelli-
gentiam verba Dei, tempore adventus Christi vixisse
forte apud Judzos adhuc mullos, qui neutrius partis
toti essent ; qui nec mandatis Mosaicis sincere adha-
rescerenl, nec a sordibus sedunctionis perfecte essent
liberi, respicerent autein magis ad deos alienos, qui-
bus el cocta cum vinaceis, seu uvis passis offere-
bant, popana fortasse (genus crustuli)aul placenias
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obx € mpdg ambyvwaty. Ot Y&p tv toltotg Shov Eatd
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amovépovras Thv &yammov, xal adzoly T& Oupfipn
minpoly E8éhovtag, L€ Epgltou ypnotéintog dyand
6 Beb;, 8¢ mdvrag dvBphimoug 0éhet cwbijvar, xal elg
trnlyvwsy ddndelag eM0clv. » AfSwot 8¢ mwg Hulv 6
w00 Be0d Myos Evvoely, 67t xatd tdv TR tmbnplag
natpdv flodv mov taye wapd tolg 'lovdaiorg Emappo-

mellitas. Talia siquidem pemmata demonibus in sa- B zepifovtes &zt moakol, xal obte tolg 8id Muwséws dv-

* crificium offerre consueverant.

tépag. mpooxelpevor xabapig* obte phv elodmar

&rnidaypévor v Tl mhavficew; pimwy, dmoblémovteg & pdldov xal elg Beobs &Ndotplovg, oig xal
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dalpoot t& toudde mépparta.

VERs. 2-4. Et conduai eam mihi quindecim argen-
teis, et gomor hordei, et nebel vini, et dixi ad eam :
Dies multos sedebis apud me; non [ornicaberis, ne-
que eris viro alteri, et ego avud te.

*  XXXIIl. Mercede igitur mulierculam conducit
propheta. Collocat autem domi, et eam a nequitia se
cohibere, adulleriique feeditatibus finem imponere
jubet. Pollicetur vero, si ad ipsum solam conversa
ab alio intactam sese conservaverit, apud ipsam et
se futuruin, hoc est, ad thczum conjugalem adhibi-
turum, et unum cum ipsa futurum. Inquit enim
Scriptura : « Erunt hi duo incarne una . » Quid au-
tem vult ®nigma? Judeorum turbam incredulam, et
Pomini mactatricem, adulleram et impuram post
Christi in ceclos redituin sedere jubet, sine viro
quidem ; verumtamen nisi adhuc fornicata fuerit,
hoc est, si dcos alienos rursum colere detrectaverit,
sibi eam suo lempore copulalurums promitiit, gentium
videlicet multitudine prius ingressa. Positus estenim
a tergo Israel,-id est, sequela quadam, et appendix,
et in postremis. Observa item, quo pacto nuptialis
corporum conjunctio prophete cum adultera et im-
proba nulla plane fuerit ; promissa vero post dies
multos, nisi interea fuisset cum viro rursus altero,
hoe est, se in sceleribus et impuritatibus fornicatio-
nis animae perpetralz non contaminasset. Suscipiet
enim, ut dixi, aliquando adulteram mauhitudinem*
sponsus de ceelo, si idola colere desierit. Post cru-
cem enim Salvaloris solis- Moysi legibus deditus
erat Israel ; flaccide quidem et negligenter ; verum-
lamen ad pseudolatrias demonum dellectere non li-
bebat. Cieterum qua ratio vitz adulterio pollute,
60 et proplieiz consuetudinem tempore suo futu-
ram exspectanti? ant qua fuerup!, guibus conducta
esl, mercedes? «Quindecim, inquit, argentei, et go-
_nor hordei, et nebel vini. » Perseverabat enim Is-

| Tim. n, 4. * Gen. n, 24,
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ac nulriri adulterinis sermonibus, et atlendere do-
cirinis fabulosis el vere anilibus magistrornm suo-
rum. Vila autem fuit ei bestiarum viue similis, et
mens ebria ac tencbris offusa, Evilens typus esse
polest, sermonis quidem iustituentis argentum,juxta
illud, quod ab lsa‘a ad cos dictum est: ¢« Argentum
vestrum reprobuin ** ;» el juxia verbum Salvaloris,
servum nequam ¢l pigruin juste increpantis ac di-
centis: « Oportuit te eommiltere argenlum meum
nummulariis €. » ltaque argenti nomine sermonem
docenlium accipies .

Quod si cui placuerit etiam, ad ipsam Moysis legem
referre, quindccim argenteos esse dicet, aut quia

B perfecia simul et imperfecta est lex: et perfecta

quidem, si spiritualiter intelligatur (loquitnr enim
niobis Christi mysterium); imperfecta, si mens eoru:n
qui ea instituuntur, ultra  litteram non procedat ;
velutenim dimidium coguitionis historie crassitios
obtinet. Symbolum porro perfectionis denarius est
numerus, longe perfectissimus, juxta illud : « Esto
super decem civitates **;» et illud : «El alii quidem
dedit quinque talenta **;» ubi per quinarium quod
secus, seu imperfectum est intelligere licet. Nam,
ul dicebam, dimidium decem sunt quinque; aut alio
modo dicla explanabis. Quindecim numerus est se-
ptem el oclo continens. Significatur autemn pene scro-
per in divina Scriptura per septem totum legis tem-
pus, usque ad sanctos prophetas, propter Sabbati-
smum,seu quietem die septima *°. Contra, per octo
lex novi testamenti, in guo resurrectio Domini no-
stri Jesu Christi die octavo contigit, Atque hoc mihi
videtur velle, quod involutius dictum est: « Da pa:-
tem septem et octo ®7, » hoc est, locum apud te ha-
beant et lex, et qui post eamn venerunt prophete,
seplimi diei Sabbatismum bonoraates. IHabeant au-
tem partein et oclo, qui post resurrectionem exstite -
runt apostoli et evangelistee. Hue etizun illud perui-
net, quod per os prophetx occultius significatum
est: « Et consurgent super enm septem paslores, et
octo morsus hominmin 8, » Postquam euniw nobis il-
luxit Salvator noster Jesus Christus, contra Sata-
nam, qui nos enervaverat, prieconia seun dicta lega-
lia, @1 et prophetica, institutioque apostolica ali-
quo modo insurrexerunt. Per hxec enim morsus qua-
dam ratione et spoliatus est, et juxta vocem Salva-
toris direpla vasa cjus **, cum seducli olim e servi-
tule ejus elapsi sunt, naturaque et vere Deum, et '
universorum Dominuin agnoverunt. Quare «¢ insui-
rexerunt in illum pastores septen, et octe worsus
hominum, » hoc est, qui ante adventuin, et qui post
octavam fuerunt, per legales et novas scripturas ad
salutem vocantes qui erraverunt. Aflfixus ergo ma-

o Isa. 1, 22, ¢ Mauh. xxv, 27. * Luc. xix, 47, ¢ Mauh, xxv, 15. * Exo , xvi, 23. " Eccle.’

x1, 2. Mich. v, 5. * Maith. xn, 29.

1) Sic pro edito xpasmpenéaiy corrigendum monet Cotelerius Monum. Eccl. Gr. 11, 634. Ep1~

Patror. Gr. LXXIJ,

4
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nebat Israel,ut docui, suorum magistrorum aduhieri-
nis vocibus ; seu nada littera pascebatur, quamvis
et illa quie octave sunt, hoc est, Christi mysteria
complecteretur. Quod autem cgerit vitam pecnduwm,
et ad carnalia solum propenderit, commodissime
subindicavit, guod datum est hordeum adulterxe ad
alimoniani. Est enim cibus pecudibus conveniens ;
cbrietatis deinde nota vinum esse poterit. Dictum
est autem ad eos : « Auditu audietis, et non intelli-
gelis, et videutes videbitis, et non videbitis *°, » qui
sunt morbi ebriosorum et crapulantium vitia, ut ne-
que videant videntes, neque audientes quidquam
possint intelligere ; sed mentemn velut incrassalam
et cecitatis plenam habeant.

Vegs. 4,5, Quia diebus muliis sedebunt filii Is-
ruel , non exsislenle rege, meque principe neque
exsistente sacrificio, neque casistente alluri , neque
sacerdolio, neque manifestis. Et post hae revertentur
filii Israel, et querent Dominum Deum suum, et
David regem suum, el stupebunt in Domino, el in
bonis ejus in novissimo dierum.

XXXIV. Aperta minimeque dubfa sequitor, ut in
his, declaratio assumptionis adultere mansionisque
domi diebus multis, donec propheta apud eam
esget. Scriplum est quidem ita ; sed quod agebatur,
delineatio seu adumbratio quaedam erat ejus, quod
adulierio deformatx Judeorum Synagoge aliquan-
do eventurum erat. Posteaquam enim Domini
nostri Jesu Christi spoute sua crucem pro omnium
galute pertulit, debacchatis in illum Israelitis, tune
corum regione ad vastitatem redacta, quasi ad om-
nem ventim, seu mundi angulum profugerunt.
Uslque hodie autem otiosi sunt quod ad legem atti-
net , inflammato quidem templo Jerosolymitano ,
everso altari, sublato sacrificio, et vacante sacer-
dotio, nec apparentibus amplius manifestis ™. Naw
cum non essel summus sacerdos @@ pro diguitate
sacerdotali secundum legem vestlbus ornatus, quo-
modg jam manifestos videre licebat ¥ Qui autem
8%2at putandi sint, novit, credo, discendi studiosus;
lireviler suggercre non erit abs re. Quando ad sa-
cerdotis ornatum pertinentia fieri Deus universo-
yumn jussit, sancto Moysi dicit : ¢ Et facies rationale
judicii, opus textile. Palmi longitudo, et palmi la-
litudo. Quadrangulum erit . » Deinde lapides ar-
tificiose inseri huic textili cum nominibus duode-
cim tribuum mandavit; inter alios autem duos, qui-
bus nomina Manifestatio et Veritas. Deinde hoc
rationale judicii ex humerali aureis catenis suspen-
snm in pectus sumnmi sacerdotis dependebat, crant-
que in typum Emmanuelis Manifestatio et Veritas.
« Orania enitn quae audivit a Patre, annuntiavit

70 fsa. vi, 9. "' Osee ni, 4. " Exod. sxvin, 15,

(1) Cotelerius Monum. Kccl. Gr. H, 619, vocen;
adverbii cop@d;. Vide Cyrilli Thesaurum, p. 48. Epit.
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&t mpds abtols" « 'Axofj axoloete, xal od pi cuv-
fite © xal Brémovreg PAédete, xal ob ph [onre.» Tavza
& tort pelubvtwv maln, xal xparmadodviwy Eyxif-
paza, 10 phte dpdv dphviag, phte dxovoviag suv-
vévar SovacBal i * memayupévyy 8 Oanep, xal Tw~
pwocws pepeatwpévyy thy Stdvotay Exetv.

B Addw Wpbpac moldddc rxabiicortar ol viol Iv-
pahd, odx Srro¢ Bacidéwe, ovdé Brrog dpyorroc,
o8¢ olfione OGvolag, oldé brroc Guocwactnpiov,
0188 lsparelac, ovéé 8wy, xal perd ravra Eai-
arpéyrovarr ol viol Iopahd, xal éxdnrijcovow
Kdpior tdy BGedr atrdr, xal Aabld tdr Baciléia
attow, zal éxorijcorrac &zl v Kuply , xal éxl
toic drafoic adrov éx' éoydrwr tdr Huepor.

AY. Zaphs xal hvappiibyws Exovsa ioimdy, we
v ye 8h tovtog, i SRhwetg Tob Thy pouyailda mapet~
MpOar, xal ofxor pévetv fuépag moldds, &ypic &v &
mpopfitng Ex’ adtff yévorto. [éypamtar ydp Gbi -
dmotimwaig & 10 Spdpevov fiv ol xatd xatpodg
Umépety példovrog tff pepotyeupévy) tav Tovbaiwv
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¢ &ndvrwv swumplag Smopepévnxe atavpdy & Kipig
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pévwy, 00 yap Bvtog dpytepéuwe tepompening datal-
pévou xazd v vépov, md; fv Exe Sfloug idelv; TE
Bt xalol 6fjkot vopealeley 3v, olde piviswgd pulopaing,
Omopvijoar 6t 8k Bpayfuvodx dxepdés: "Ute Td el x4~
apov Tol dpyiepéw; vevéabat Tpostétayev & ThV Shwy
B:dg, téte mpds tdv kepdy Epn Mwséa * « Kot notfiaets
A6ytov xplacws Epyov Upavtod, omibapis T uijxos, xal
D antbapistd edpog. Terpaywvos Eatar. » Elza TpooTé~
Tayev ¢ dvdpatog T@vV QuAdV duoxaibexa T TEXVY-
tebpate sopig Eveiyves (1) vpalveabae MBoug. Ado
Ye pnv Etépoug petalh tdv Ehwv, ol fy dvipata 4
Ofhwotg xal § drffeta. Elza %obzo td Mywv thg
xpisews Ex tiis trwpllos ypusals &nnwpnto seipais.
‘Enevhxeté te 7 otépvp t00 dpyrepéuw;, xat fsav
ely Tomov tob ‘Eppavoui) 1 Sflwaig xat f ez,
« Mavza y2p & fixouoe mapa 100 Hatpds, dnhyyetdsv
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hulv. » Kat 8ebflwxe © 0édnpa <00 yevwfisaviog A nobis ™, » et manifestavit voluntatem cjus qui ge-

adtiv* xat xatéstnoey tvapyd tiic swmplag thv
03v. "0t 8¢ Eott xat dhflewa, mdg dv Evdardoeté
ng, avtod Adyowzos Evapy®s® « 'Eydd elpe §) &
ez » Ak Touto xal altd tf toU &pylepéuwg am-
sxpépato xapblg, povovouyt Bodvtog Tol TUTov, xal
jvapavidy dvaxexpaydrog, &t tdv v Swv Zuiipa
xat Avtpwthy, thy &f0ciay, xal thy Shlwaty elg
wov, xat xapdiav tb lepdv E§er yévos. "Hyouv dm
rdad mws dvdyxy, tobg lepoupyolq et pepviiolar
Xpio700, xal Evorxolvia gépztv 8id Tl Lvebpatos.
Olxog 8t adwob volg x20apds, xal xapdla Sieoun-
yuévn. Kafedobvrat 8 olv fpépag modddg ol ulot
Tspaid, ¢not, Pasiéwg obx Bvtog, oLt &pyavrog,
toutiony, abastlevtor, xal * dvenisteutot. Obte yap

nuitipsum, et viam salutis demoustravit. Esse au-
tem veritatem, qui tandem dubitaverit quispiam,
cum ipse aperte dicat : « Ego sum veritas "1 Id-
circo et ipsi summi sacerdolis pectori appendeban-
tur, tantum non clamanle lypo, et wanifeste excla-
mante, universorum Salvatorem et liberatorem,
veritatem et maulfestalionem sanctum genus in
mente et corde habilurum ; aul certe necessarium
esse omnino, sacerdotes Christi semper meminisse,
et per Spiritum in se habitantem circumferre, Do-
mus ejus est mens pura et cor perpurgatum. Sede-
bunt igitur dies multos filii Israel, inquit, cam non
erit rex, non princeps, hoc est, sine rege, sine
praeside. Nec anim regnabunt qui sunt e tribu Juda,

Basekevdouaty of &x pulils 'Touda, olte whv ol xat& B nee praesidebunt principes, hoc est, sacerdotes. Nec

vipov mpoedpsicousty &pyaveeg, Toutéatiy, ol lepels.
AN oddt Eotar, @nol, Bustasthpiov, §| Ousla, le-
pwabvy te xal §fdot. Iy obx &v Todtorg Sianavidg,
vist &mimepnrog Shétpénuwg 6 Topah) Eotar, xexdfi-
el Y&p xdtd xavpos, xat ématpédes Bud wlotews,
xal Emyvoeetar tdv v Shwyv Bedy, xal aby adty
v Aabis, woutést, thy Ex oméppatos Aabls, Tdv
xatd chpxa Xpiatdy, tdv 30 Shwy Basuléa xal Ki-
pov. Téte 8%, w6z xatardayfisoviar i Qriotipiag
b péyzlo;, xal Th tig fpepdnros dpéspniov xd-
pv. TuppeBéfovat ydp tiig tols &ylog nivpemapsé-
vig &axmidog, xal tais tdv memateuxdtwv &ydhaig
avapif, tv vopd) dyadfi, xal &v témyp mlove veunbh-
vovear. Kaply vdp altolg tig obwo dapmpds, xal
aEraydotou yhpitog & tedeuzalog xal v taydvoig,
xal &v Xpuot, 8¢’ ob, xal ped’ ol w9 Bep xal Matpl
1 86Ea, obv =0 dyly Hvedpas, slg tobg alidvag Tov

v

aiovwy. "Apfv.

TOMOZ TPITOZ.

KE®AA. A,

*Axovcars Adyov Kuplov, viol Topand, dti xploig
9 Kupiy zpdc tobg xavowxoiveag thr are
&bt ovx Eotwr ddndaa, ovd Elsog, ov8é éxl-
rwoie Beod dxl ric. 'Apd, xul yYeudoc, xal
gdroc, xal xloxh, xul poiysla xéyvrat éxl tijc
Ti¢, 2ul alpaza ¢’ alpacs plopovor.

AE’. "Avayxaiov fipds Suatpavolv EBédevtag tdv
Tpoxetpéviov SOV Youv, Wovovouyl mawdypeta ot~
eioBar ©& v dpyals, xal Shov Homep dvaunpioxadat
<fic mpognrelag v axomdv. Olxoly, W Evi, xal tv
Bpayéat suveveyxiov, Exelvd gnut. « Téyove pdv vap
apyh Myov Kupiov &v 'Qamé. » Awzppnvedovreg 8¢
t& toidde, wpds v paxdpiov mpophtyy lant Tolg
wap& Beob yevéabar Myous elzbtwg Eréyopev, olovel
pusTaywyouvrog adtdv, xal & todpeva wpoavagw-
vouveos Std T8 tonwy xal Mywv. Talvty ot map-
Edapbaveto udv &v dpyals  Mépep - Erixte 8t tév e
64 Aadv pov, xal thv obdx hleypévyy. Ela pst’
txsivyy mpoatdfiobn Seutépa poryals e xal mo-
wrpX, xal ta ig' ixdotp UTwy AemTdg Tz xal
"3 Osee 1, 1.

7% Joan. xv, 15. 7* Joan, wv, 6.

erit, inquit, allare, aut sacrificium sacerdotium-
que, et maaifesti. Verumtamen non in istis semper,
nec ompimodis rejectus Israel manebit; vocabitar
enim aliquando, et per fidem conversus, Deum uni-
versornmn agnoscet, et cum ipso David, hoc est,
qui prodiit ex semine David, Christum secundum
carnem, universorum regem ac Dominum. Tunc,
tunc beneficentiz magnitudinen, et mansuetudinis
immensam gratiam obstupesceny. Participes enimn
erunl spei sanclis preeparal®, sanclorumque ag-
minilus adinisti in pascuis bonis, et in loco pingui
pascentur. Tempus enim adeo splendide et admi-
randz gratiz ipsis crit exiremum jllud, et ultimum,
et in Christo, @3 per quem et cum quo Deo et
Patri gloria, cumn sancto Spiritu in secula seculo-
rum, Amea. .

rOMUS TERTIUS.
CAP. 1V.

Vers. 1, 2. Audite verbum Domini, filii Israel,
quia judicium Dowmino ad habitantes terram ; quia
non est veritas, neque misericordia, neque scientia Dei
super texram. Maledictio, et mendacium, el homici-
dium, et furium, el adullerium effusum est super
terram, el sanguines sn sanguintbus miscent.

XXXYV. Necesse est nos seutentiam horuin ver-
borun explanare volentes, pene omnia a principio
dicta resumere, et quasi tolum prophetiz hujus
scopum recolligere. ltaque, ut licet, et in pauca
conferens illud aio, « Factum est principium verbi
Domini in Osea . » Qua cum interpretaremur,
dicebamus verbum Dei ad beatum prophetam Oseam
a Deo merito factum, veluti mysteria ipsum docente
et ventura per liguras et verba prenuntiante. Id-
circo initio ascita est Gomer, peperitque Non po-
pulus meus, et Misericordiam non consecutam.
Postea assumpla est altera et moecha et improba §
et singulorum istorum arcana subtililer accurate-
que propheta, ut dixi , edoctus est. Tangquam igitur
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coguita, deinceps Israclitis futura promulgare, el
calamitatis brevi eos invasure nuntium efferre , et
qaibus exacerbatus sit Deus, clarissime expo-
nere orditur ; ut qui puniuntur sciant se pali jure ,
qua:cungue eos pati contigerit. Cum enim ab hostibus
capiendi essent, ¢t ludibrio futuri ipsos antea admi-
rantibus, et Israelem supra omnes gentes alias expu-
gnatu dificillimum arbitrantibus, ne putarent auxi-
liatricem et servatricem manum in ipsis elanguisse ;
sed resipiscerent potius, et ad salularia recurrere
instituerent, cogitantes quia per ignorantiam of-
fenderiol eum, qui servare novit, ideo divinam
iram in se exacuisse, necessario etiam ante futu-
rorum exspeclationem scelera eorum ipsis annun-
tial, @4 et ait : « Audite verbum Domini, filii
Isracl, quia judicium Domine ad habitantes ter-
ram. » Judicio autem contendit cum hominibus,
coarguens, non sentenliam excipiens, et impietali
in ipsum obnoxiis aperta ac nuda eorum scelera
proponit, juxta illud, opinor : ¢ Arguam te, et sta-
tuam contra faciem tuam iniquilates tuas "®; » ne
lemere iram in se collatam dicaat ; sed ut debitum
quoddam, et maximis peccatoribus, et necessario
persolutom. Quid porro dicit qui disceptat, sive
qui arguit? « Non est verilas, nec miscricoria,
uec scientia Dei super terram. » Quod dicitur, non
esse verilatem, id insinuat, et convenienter ad-
modum, apud omnes per id tempus multum fuisse
caluinniarum, perjurii, fallacie ac doli, extrema
malorum omnium. Fuisse vero nec redamanies ,
nec misericordiam habuisse corde rigidos, immi-
tes, auimo obfirmatos, satis ostendere potest, quod
dicitur, non esse apud eos misericordiam, Esse
antew voluptatis potius, quam Dei amantes, et diis
commentitiis penitus addictos, insuper declarat,
cum Dei scientiam non esse in terris affirmnat.
Preterea non indecens fuerit, tam tetris , et a
ratione alienis vitiis obstrictos, arbitrari ne nosse
guidem amplius Deum : siquidem nosse illum di-
cimus cum bheune de co sentientes divinz ejus vo-
luntaii obsecundamus, Adjungit his, « maledictum,
mendacium, homicidium, furtum, adulterium effu-
sum esse super lerrain, el misceri sanguines san-

odv amoypi3say T00 pusTnpiov Thy Slvapev cuvayn-
Yepxivg tv tautd, Gpyetar Aoimdv tois E§ alpatog
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Omapyewv olopévorg <dv 'lopah), lva ph vopiseiav
xatd opds adrobg Thy Enapivousdy te xal awou-
oav &tovijoar yelpa, petaytvmoxety 5t pdllov Elowvtd
te xat mpdg T& dpelvw Takvdpopely, Evvoolvreg Gt
TgooxexpoUxasty &padalvovieg @ cwlety elddr,
TadtyTut, xal wemtwxacty Omd Belav bpydy, dvay-
raiws abtols xal 7pé ye v Eatobat mposdoxwpiviy
zposanayyéhdet T3 Eyxdfuata, xal gnov: « "Axod-
cate Aéyov Kuplou, ol uviot ’lapafid: &t xployg tip
Kuply mpd; tobg xatotxobvtag thv yiiv. » Kplvetat
8 npds avbpthmovg Bedg, EMéyywv, o0 Sixafdpevog,
xal napatifels tols elg adidv Scduasebnxdot yupva
t& tyxkhpata, xat Exelvé mou téya b &v Yakpolg
Opvoupevoy * ¢ ‘EMéyEw oe, xat mapastficw xatd
wpbowrndy gov T&; avoulag gou* » Tvx ph pdmv
avtois Emevnvéxlar pdoxwar Thy dpyhy, &AX' G5 by
Sphfpatog tafet dotmdv, xal Tolg ©& péyiora whip-
pedely elwbdse, xal 2§ dvdyxns supbalvousay. Té

c 8¢ onatv & xpvbpevog, frow Sishéyywy ; « Olx Eaviy

diflzia, o008t Ehecog, oUBE imlyvwat; Ocol Eml tHg
YHs. » To udv obv &hfiberav piy elvar Aéyerv, dmep-
@fivetev &v xat pdda ebxdtwg, 8t ®oldfy Txpa wdot
xat' Exzivo xatpod yéyovev 1) suxopavila, Yculopxia
te xab &xatn, xal §ddos, T& waviwv aloyiata TGOV
xax@v. "0zt 8 Roav deudddldnlol e xal &pdoixtip-
poves, &zeyxzol Te xal atepdpoves, xal tbv voly
areoxdnxdtes, Oxosnphvetey &v td ph elvar Eeos.
"0t 8 quifidovoe pdklov #) @thdBeor, xal Tolg Geud-
wvipoig Ocols dhotpémws mpooxeluevor , gapnviel
mahv, ¢nlyvwsty Bzl pi) elvat Mywv End ¢ yie.
"AAnog te mpémot &v eixdtws Tolg tals obtw Seivalg
&romlaig Eveoympévorg xal <d Soxelv Koy mwg pndd
eldévar Bedv. Elmep eldévar paudv adtdv ¢povouviog

guinibus. » Audis quomodo in genus omne scelerum D épbig, xal Tobg toig Oclorg adtob Behfimasty Enopd-

precipiles abierint, et ultra fines impietatis pro-
gressi, de quibus sermo est, nihil quantumvis longe
insolentissimum inexpertum reliquerint? Et quod
lis adhuc a ratione distal longius, ¢ sanguines ,
inqnit, sanguinibus miscent. » Hoc etiam signum
fuerit manifestum , neque inducias malorum ab
iis admitli, neque hujusmodi facinorum perpe-
tratores ulla peenitudine tactos unquam fuisse ;
sed assiduo peccalum peccato cumulare. Sed ista
gunidem pro expositione faciliore ac promptiore
dicta sunto.
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Videlur autem heatus propheta rurswm arcanam
quaimdam et mysticam nobis narrationem adducere,
et Israelem propter debpcchationes in Christum,
ct cedes in ipsum el sauctos ejus commissas ac-
cusare. ¢« Judicimmn enim Domino ad habuanies
terram. » Quorsum, et quibus de causis? Apparuit
enim nobis Dominus noster Jesus Christus, et mis-
sus, sicut ait ipse ¢ad oves que perierunt domus
Isracl 7, » @5 ul tenebris opertos Spiritus facibus
illuwinaret ; ut legalibus umbris expeditos ad ve-
ram divini cultus normam introduceret, gno justi-
ficatos per lidem, qui erant peccatisimpliciti, perse
cum Deo et Patre conjungeret. Verum Israclinon est
visum sapere. llum namque ¢ui hujus ergo de ceelo
venerat, ejecerunt, reprobarunt veritatem et mise-

B ricordiam, scientiam Dei et Patris secum habere uo-

luerunt. Christum enim esse veritatem et misericor-
diam non erit necesse, ut existimo, mullis verbis de-
monstrare, cum ad hoe divinitus inspirata Scriptura
sufficial : qua passim (:hristum veritatem et miseri-
cordiam nobis inculcat. Esse autem et scientiam, sive
aguitionem Dei, discere potest quispiam vel citra. ul-
lum negotium manifesteet clarissimis verbis ipso cla-
mante: ¢ Qui vidit me, vidit et Patrem meum™®,» lu-
quitigitur,¢ judicium Domino ad habitantes terram, »
sine controversia Judeorum terram, quoniam apud
eos amplius non exstabant veritas, et misaricordia, et
scientia Patris. Discrepat igitur.eum ista non haben -
tibus. Effugerunt autem aut jndiciam subeundum
adversus ipsum ; aut judicium perferendum ab ipso,

C fidem complexi. Quod perspicoum fiet ex verbis

Christi iterum dicentis : ¢« Amen, amen dico vobis,
qui credit in me, habet vitam ®ternamn, et in jn-
dicinm non venit ", » Quid ergo est ¢ effusum su-
per terram ? Maledictio, et mendacium, ¢t homici-
diumn, et furtum, et adulterivm, et sanguis sanguini
mistus. » Quenam maledictio? Obirectatio , et
contumelia; nunquam enim populus Judieormn Je-
sum contumeliosissime vexare destitit, impudenti
et effrenata lingua in eum insultans, ut modo Sa-
maritanum, modo ebriosum appellaret **, et ex for-
nicatione progenitumn diceret : opinabautur enim
apwl animos suos, sanciam Virginem constupra-
tam, Maledictio itaque in his posita ivtelligitur,

p Menticbantur item adversus  gloriam ejus , affir-

mantes habere demoninm, et divina miracula vir-
tuti Beelzebub ascribentes -8, Convinci etiam pos-
sunt mentem ejus interficiendi cupidain gestasse.
Probare id licet ex eo, quod lapidibus Emmanue-
lem non semel appetiverunt, et ad supercilium montis
perduserunt, ut inde prxcipitemn deturbarent *3.
Nec vero hucusque tantum scelera processerunt,
Magnopere quoque furtum honorarunt ; pretio enim
proditorem ejus Judam conduxerunt ®*, GG turpis
lucri avidum et furacissimum. Et velut flagitiosi
quidam meechi Judzorum Synagoga, Pharisei ab

o Matth. xu,
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Ipsa ceelestenr Sponsum, Christum puta, abegerunt; A éati, Xprotéy. Zuvendpvevoy 8  talg I8laig hlovals

simulque forpicati sunt, propriis volaptatibhus sua-
dentes operam dare. Et miscuerunt sanguines san-
guinibus. Quomodo tandem ? occisis enim sauctis
prophetis, ipsum quoque prophetarum Dominum
addiderunt. Quamobrem beatus Stiephanus in Ac-
tibus apostolorum non immerito illis exprobrat his
verbis : « Quem prophetarum rnon sunt persecuti
patres vestri? et occiderunt eos, qui prznuntiarunt
de adventu Justi, cujus vos nune proditores et ho-
micidee fuistis ** . » Quin et Salvator Pharisais et
Scribis improbas conatus objiciens, aiebat : « hu-
plete mensuram patrum vestrorum °®°, »

Vers. 3. Ideo lugebit terra, et imminuetur cun
omnibus qui habitant eam, cum bestiis agri, et cum

teptilibus terre, et cum volatilibus celi. Et pisces B

maris deficient, ut ntllus neque judicet, neque arguat
quisquam.

XXXVI. Postquam enim, inquit, adeo Deo exesam,
el perquan inhumanam, impiam, metuque legum
solutam vitam exegerunt, cogitaruntque et fecerunt
quz fas non est, Deum ludibrio habentes. Idcirco
et justissime in' exitium abibunt, lugente quodam-
modo terra, gna vastitati dabitur, et habitam mu-
tabit, et faciem preferet inamaenam, urbibus exu-
stis, domibus eversis, segetibus ac stirpibus suc-
cisis. Similis sensas €rit habitantium terram, una
lamentantium et ejulantium : nam et ipsi lugebunt,
hoe est, ab omni Imtitia et felicitate procul aberunt.
Qui porro sunt habitatores isti? ferz, et reptilia,
et insuper volatilia. Sed nequaquam existimabimus,
si recte inteligimus, de agrestibus bestiis, aut re-
ptilibas, avt volucribus prophetam nobis concio~
nari : essel enim hoc stultum plane et insipientis
plenum. Arbitramur enim potius, rectum et ger-
manum sensum amplexi, Jud:eorom mores his jam
dictis exprimi. Ac per bestias quidem potentissi-
mes, et qui alios terrere possunt, agresies et op-
pressores, et trucidare solitos, et moribus magno-
pere feros, et immites significat. Per reptilia vero
@7 in morum acerbitate exercitatissimos et impro-
bitate jam consummatos. Sic enim et alicubi sa-
picns Joannes improbissimam Phariszornm Scri-
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scrpentes ac progeniem viperaruin nominans 87-88,
Per volatilia rectissime intelliges, qui prompte
ad defectionem a Deo eriguntur, sive qui exse-
cranda superbia laborant, et sursum ferri, et alta
sapere consueverunt. Videlur aulem et pisces vo-
- care sordidos ct gregarios, vitae sollicitudinibus im-
mersos, ¢t mentem iis quasi offusam habentes,
mutos et ralionis maxime expertes: esl enim pi-
scis res a voce remotissima. Et secundum alium
sensum, eos qui imbecilliores velut deglutiunt : mu-
tua enim devoratione pisces imprimis gaudent. In-
quit ergo : « Lugebit terra una cumn habitantibus. »
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neque arguatl quisquam. » Quouniam enim maledi-
ctum, et mendacium, furtum, et cedes, et adulte-
rium diffusa sunt super terram, el sanguines san-
guinibus miscentur :ideirco lugebit, et cessabit
deinceps meundacium, et fallacia, et calumnnia. Eju-
lantes enim super his qua prxler spen accide-
runt, et calamilatem presentem deplorantes, tali-
bus delictis etiam inviti abstinebunt. Judicare enim,
et arguere nihil mea sententia aliud fuerit quam
accusare, et senlentiam male ferre contra quosdam,
sive falsum testificari. Hoc nobis et alius saucto-
rum propletarum ex sanguine Israel proclamavit,
cum dixit : « Ve mihi, anima, quia periit religio-
sus de terra, et qui recte faciat in hominibus, non
est: omnes in sanguines judicant, unusquisque
proximum suum tribulant tribulatione *. » Sed hae,
quidem historice.

Ad intimum porro sensum vaiicinii verba diri-
gentes, illud dicimus. Quia in regione Judzorum,
sive apud ipsos Jud®os non est‘veritas, nec mise=
ricordia, nec scientia Dei (hazc autem esse et diel
Emmanuelem monuimus), invaluitque potius male-
dictuin et mendacium, et studuerunt furtis, et san-
guines in sanguinibus miscuerunt (occisis namque
prophelis, ut dixi, et ipsum Jesum occiderunt). Lu-
gebit in posterum terra una cum habitatoribus ,
manibus Romanorum incensa. Erunt autem hee,
inquit, ¢ ut neque judicet, neque arguat ullus:»
quod est manifeste accusare Judzos, ut qui impic
jus dixerunt, et redarguerunt, sive fulsum testimo-
nium in Christum protulerunt. @8 Principes enim
adduxerunt eum ad Pilatum, illum judicantes
et accusantes. Progressi deinde quidam in medium,
testimonium contra ipsum perhibuerunt, et tantum
non ipsum quoque argumentis convincere ausi
sunt, mentientes miseri, nunc, eumn seducere popu-
lum; nunc, se hoc ipsum dicentem audivisse, tri-
bus dicbus templum Dei destructurum et reedifi-
caturum %, Tolletur igitur, inquit, judicium, et re-
prehensio, sive teslimonii dictio, el sententia non
vera, cum non erit rex, neque princeps, qui judi-

<o5. Tadtyrto, xabémep tydpar, xat & mpognzixds D care norit. Hac de causa, ul ego sentio, etiam pro-
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® Mich. vu, 2. ** Matth. xxvi, passim.

pheticus sermo Judzorum populum animalibus rege
carentibus comparat, belluis, inquam, et reptilibus,
et volucribus, et piscibus. lia et beatus Habacuc
vaiversitatis Deum alloquitur. ¢ Quare respicis su-
per contemptores ? Tacebis cum devoraverit impius
justum, et facies homines quasi pisces maris ct
quasi reptilia, non habentia ducem *'. )

VErs. 4. At populus meus quasi sacerdos rui
contradicitur, et infirmabitur per dies, et infirmubi-
“tur propheta tecum,

" Iabac. 1, 13, 13



- -

419

S. CYRILLI ALEXANDRINI ARCHIEP.

120

XXXVIL Considera mihi beatum orophetam alio A AZ'. "AfGpet &) pot Thv paxdptov mpopfiTyy Etepo-

modo proferentem, que ipsi a Deo dicta fuerant,
Audierat enim aperte dies multos sessuros filios
fsrael, destitutos rege, principe, sacrificio, altari,
sacerdotio, et manifestis *. At ipse ir@ vehementi,
his verbis significal® quasi cursim succedens, con-
tractius reprehendit, moderatisque obscuritatibus
sermonem obumbrat. Nam sine principibus, rege,
institutione aliquandiu mansuros, involucro quodam
subliliter indicat, animalibus regem non habentibus
eos comparans. Exclusum autem iri sacrificiis et
liturgiis sacerdotum subostendit, eodem loco fore
dicens, quo sacerdotes, quibus contradicitur. Qui-
nam aulem isti sunt? aut quis est sacerdos cui con-
tradicitur ? Qui maculam et morbum carnis habet,
et idcirco lilurgia excluditur. Aut enim propter
cruris, aut oculorum vitium, aut contritionem pe-
dis, aut aliam ob causam quidam officio sacerdo-
tali movebantur, quantumvis de tribu et sanguine
Levi essent. 1d quod divina lex per Moysen pra-
cepit. Sicigitar erit, inquit, populus meus. Etenim
cum sit sacer propler patres §9 el dignatus sa-
erilicio, extra sanclum tabernaculum sedebit, extra
liturgiam, et sacerdotes. Non enim sacrificium, ne-
que odorem suavitatis offeret Deo ; @grotavil enim
non jam mediocribus detrimentis animi, et vitialus
est corde, el merito jam rejectitius aique odiosus
evasil. Eventurum autem [sraelitis, ut et propheta
taceant, declaravit his verbis : « Et infirmabitur
propheta tecum , » secundum illud utique, quod a
Deo ad beatum Ezechielem dictum est: ¢ Et lin-
guam tuam alligabo, et eris mutus, et non eris illis
in viram objurgantem , quia domus exasperans
est *%, » Hec porro omnia propter impietatem in
Christum, et scelera in prophelas designata centin-
gent. Verumiamen non in perpetuum infirmatum
iri Israelem, sed per dies dicit. Salutis enim et
conversionis ad fidem tempus illi reservatum
est.

VERrs. 8, 6. Nocti assimilavi matrem tuam. Assi-
‘milatus est populus meus quasi non habens scientiam.
Quia scientiam repulisti, et égo repellam te, ne sacer-
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obliviscar filiornm tuorum,

XXXVII. Adhuc sermo velnt ad Judzorum men-
dacem et impiam multitudinem dirigitur. Matren
ejus appellat Synagogam, quemadmodumn videlicet
in Christo justiicatorum Ecclesiam. Cum obscuri-
tate igitur et tenebris apte Judzorum Synagogam
confert. Proinde ¢t sapientissimus Paulus de se, et
in fide illustratis rectissime : « Non sumus noclis,
nec lenebrarum, sed sumus (Glii lucis et diei **. »
Similis est porro, inquit, et populus meus non ha-
bentibus scientiam, quawvis lega praeunte ac mon-
strante via:n dives. Yocatus enim ad scientiam veri

 Osce ut, 4. Ezech. m, 36,

% ] Thess. v, 5.

téxrwr cov.
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nylav. Kéxdnzar vép mpds infyvwoy 00 xatk &)f- A Dei, el per miracula certa illi fides facta : et nijhil
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& ob, xal v § wpoartés te Apa xal yvwords & Ma-
<hp, t§wlion hovmdv Tob elvat icpde, xat Tod mpoo-
dyewv Ousfag, o Bébnlog. Kal imedh tiv Oelwy
el MOy xatahiabes vépwy, phte & Mwsiwg vof-
ox; TvevpaTixei, phte tolg Sk Xpiotod mardes-
pagwy isyvéy te xal eboud tdv vobv Ewielg, elg Mf0ny
xiye Ty odv olovel mwg UmeveyBhoopar Téxvewv,
wmutésTiy, obxétt pepvhioopar, 8id ye Tob xal get-
8055 xal gpoviidos dEiolv. "My yagp &Etol pepviisbar

prorsus defuil omnium, quwcunque illuminare ve-
lut in tenebris versantes, et ad admirabilem scien-
tiam inserendam sufliciunt. Quoniam vero repulisti
scientiam, inquit, hoc est, Christum, per quem, et
in quo accedi et cognosci petest Pater, repcllam
cgo de exlero te, ne mihi sis sanctus, et ne offeras
mibi sacrificium, utpote profanus. Et quoniam in
oblivionem divinarum legum lapsus es, neyue intel-
lexisti Mosaica spiritualiler, neque doctrinam Chri-
sti exacte et cum industria comprehendisti, etiam
€go in oblivienem tuorum 7@ filiorum velut prola-
bar, boc est, immemor ero, ut eos indulgentia et
sollicitudine dignari desinam. Quorum enim digna-
tur recordari, illos sua benignitate prosequitur.

8:hs, toltorg wiv lblav &movéper piavBpwmiav. B Oblitus est autem et aliter divine legis, el repulit
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scientiam, idolis abs se cultis Israel.

Yers. 7. Secundum multitudinem eorum, sic pec-
caverunt mihi. Gloriam eorum in ignominiam po-
nam,

XXXIX. Omnis mansuetudinis et fons,etorigo, etre-
vera bonuin ipsum divina et ineffabilis naturaest. Ve-
rumtamen peccanles non usquequaque sustinet;
sed effrenate eo se dantibus, peenas commerilas
infligit. Huc igitur scelerum Israclem venisse affir-
mat, ut amentia ejus tolerari amplius non possit.
Peccata aulem numerum capiltum quodammodo
®quasse videri. Ipsi enim erant « velut stellz ceeli
multitudine, aut velut arena in littore maris *, »
ut scriptum est : a qua multitudine ait non dis-
crepare delictorum copiam. lloc est, opinor, ¢ se-
cundum multitudinewn eorum, sic peccaveruntmihi. »
Ubi autem eo miserie stultitizque devenerunt, ut
Deo gre facere non desisterent, ait, « Gloriam eo-
rum in ignominiam ponam, » hoc est, propter quod
efferre se voluerunt, propter hoc ipsum dedecora-
buntur. Qui, aut quonam modo? Amittent enim oc-
casionem gloriandi de multitudine, bello una cum
bellatoribus reliqgnam guoque xtatem omnem absu-
mente. Vacue namque hominibus et domus et ur-
bes manebunt, Ac propter hoc ipsum propheta Je-
remias Judeam deflebat his dictis : « Quomodo se-
det sola civitas plena populo? princeps provincia-

4 wéhig 4 memanBuopévy haov; dpyovsa iv ywpats, p rum facta est sub tributo *%. »

Eyeviify cls @bpov.s

Kal dtépwg 8¢ * B mpooxpobovieg, mdans eb-
Welag O3 drozdtw xarebpeda Spdvres, & wh Béuig.
xal &g’ ofg aloyivesBar xpt, &' alrols 8% <oltog
Esb’ &te peyadauyolpevor, xal Symiiy alpovies Tiy
dppive O Bixalwg MyesBa xal mepl fudve « Qv 4
#4za tv T} aloydvn adt@v. » Obxolv xal xatd tévie
v vobv Ex8En whhev td elpnuévov, ¢ Thy 8égav
abzov sl &niplav Ofcopat. Ot Ydp mapablbovial
Twveg ¢ elg aSixepov voby, otely td pi) xaBfixovta,»
zixg Eotwv appbadely, To0 paxapiov Havdov sagdg
elprxitog;

*s Gen. xxu, 17. °* Thren.y, 1.

" Philipp. i, 19.

Aliter etiam. Deum offendentes ab ownni gloria
longissime recedemus, facientes que fas non est :
et ob que erubescere oportuit, in iis ipsis aliquan-
do nos jactantes et supercilium tollentes, ut unon
injuria etiain de nobis dicatur ¢ « Quorum gleria
in confusione ipsorum %, » Quare et secundum
hunc sensum quod diclum est accipies, « gloriam
eorum in ignominiam ponam. » Nam quosdam tra-
ditos « in reprobum sensum, ut facerent qua non
conveniunt *%, » cur quisquam dubitet, cum id Pau-
lus perspicue confirmet?

® Rom. 1, 28
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iniquilatibus eorum accipient animas eorum. kt erit
sicut populus, ita et sacerdos.

71 XL. Perscriptis causis ire in multitudinem,
sermonem ad sacrum ordinem transfert, convenien-
ter, ul ego sentio, ei quod modo a nobis dictum est,
«gloriam ecrum in ignominiam ponam.»Gloria quippe
Judxorum Synagog® est sanclum et selectum genus.
Operietur itaque ignominia, inquit, et ad dedecus
devolvetur, Qua de causa? Quoniam neglectis que
ex ipsorum officio erant, ad defectionem seducti
sunt, neque suun principatum servaverunt, Non
scierunt rationemn sacerdotii. Non cogitaverunt,
« quod peccata populi mei comedent, et in iniquita-
tibus eorum accipient animas eorum. » Quoniam
vero oratio plerimum obscurilatis habet, age nunc
pro virili dicamus, quo pacto eam intelligere deccat.
Ilircus de capris pro peccato mactabatur; ob hanc
causam etiam sacrificium vocabatur peccaium. Ve-
rum offerentes super altare hircum **, qui pro tem-
pore erant sacerdotes, offerebant quidem exta et
adipem *, reliquo ex divine legis prascripto ipsi
vescebantur. Itaque tanquam mediator Dei et ho-
minum sacerdos assumitur, suscipiens quidem dona
a populo, et cum altari dividens *, sicut scriptum
est, seipsum autem quasi sacrificans pro peccalis
populi; sicut nimiruin et Dominus noster Jesus
Christus. Vera autem me dicere, testem adducam
legem super hirco, qua sic habet : ¢« Et bircum qui
pro peccato quxrens quesivit Moyses, et hic com-
bustus fuerat. Et iratus est Moyses contra Eleazar
et Ithamar filios Aaron relictos, dicens : Cur non
comedistis quod pro peccato in loco sancto? Quia
enim Sancta sanctorom est, hoc dedit vobis com-
edere, ut auferatis peccalum ceetus, et propitietis pro
c¢is coram Domino . » Vides quomodo mediatores
agunt, qui divino altari astant, pro peccato oblaia
comedenles, et caslissimis precibusiram in peccan-
tes intentatam amolientes, et lantum non animas
suas pro peccatis populi in odorem suavilalis Deo
sacrificantes? Sicut item divinus Aaron populo ab-
sumi incipiente. Sie enim scriptum est : « Thuri-
bulo arrepto et imposito thymiamate, stetit inter
morluos et vivos, et cessavit plaga *. » lta quoque
sc interponens Leatus Moyses exorabat Deum, cum
Israelitze in deserto vituluin conflavissent. 79 Se-
ipsum enim quodammodo supplicio subjiciebat, ro-
gans et dicens : ¢« Siquidem dimittis ipsis peccatum,
«imitte : sin autem, dele et me de libro hoc quem
scripsisti . » Comedent igitur peccata populi mei,
hoc est, sacrificia pro peccatis ipsorum oblata. « Ev
in iniquitatibus eorum (utique lsraelitarum, sive
populi) ipsi suxs animas accipient, » pro, Deo offe-
rent. Sumit enim divina Scriptura vocem hujus rei
siguificantem. Oblatum enim Deo, et paratum in
sacrificium dicebatur accipi, et positum est vocabu-
lum huic rei exprimendz imprimis idoneumn, ut

* Levit. 1x, 15. * Levit. 11, 3
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oty v rxip g dBwlag abtdv- &fdov 82, 5t A modo dixi. ltaque In Nameris, quando lex de vac~
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™, dabétwoay; Toutéett Tpoaxou{étwsay, ftot mpos-
ayayéitwaay. Mepl 8¢ ys 100 xabapioBfjcesbar péd-

ca rufa ferebatur, dixit Deus ad Moysen, sacrorum
interpretem : « Hze distinctio legis, quzcnnque
constituit Dominus, dicens : Loquere filiis Israel,
el accipiant ad se vaccam rufam, immaculatam *. »
Audis illud, accipiant? hoc est, offerant, sive ad-
moveant. De mundando autem a lepra rursus ita
ait : « Egredietur sacerdos extra castra, et videbit
sacerdos, el ecce sanatur taclus lepra a leproso. E¢
jubebit sacerdos, et accipient mundato duos passer-
culos vivos, puros 7. » Cum igitur etiam de sacer~
dotibus « accipient » dicat, merito intelligatur vox
pro, offerent. In tempore igitur iniqnitatum, popu-
li videlicet, ipsi accipient, hoc est, offerent in sa-
crificium, el in odorem suavitatis spiritualem Deo

lovrog Aempol, makv B8E gnote « Kal Eededoetar B animas suas, probe nimirum conversantes, et vi-
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tam legibus mirifice consentaneam traducentes, et
qua sacerdotibus decora sunt, cogitare, et facere
summo studio enitentes. Polest enim talis populum,
qui in offensam Dei incurrit, et legem inique viola-
vit, in pristinum locum restituere. Yerumenimvero,
ad hoc instituti, inquit, una cum aliis lapsi sunt.
Kcirco jure vacabunt sacra, cessabit sacrum, et
henorabile genus, ¢ erit populus ut sacerdos : »

" iihil siquidem inter populum et sacerdotem dista-

bit. Atque hoc est fortasse, « gloriam eorumn in
Ignominiam ponam. »
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Vers. 10. Et comedent, et non implebuntur; for-
nicali sunl, et non dirigentur.

XLl. Vias quidem, ut apparet, incessus in operibus
nominal ; consilia vero ex cogitationibus indecenti-
bus delicta. Quoniam igitur, inquit, prave incessit,
et a recto itinere deflexit, et propemodum omni se-
mila impietatis ambulavit, omnium 73 turpissima
et a ratione alienissima apud se statuit, et universo-
rum Deum contempsit, et ipse quoque ad servien-
dum idolis declinavit, ¢ ulciscar super ipsum, »
hoc est, pcenam sceleribus respondentem reposcam.
Deserentes autem Dei charitatem ‘omnibus malis
owmnimodis circumveniri, nulli plane dubium est.
Nec enim recta et inculpata progredietur via, nec
sapienter quidquam cogitabit, qui divinam sapien-

Bouledoaitd mots, Thy Belav obx Exwv tmxovpolcay P tiam virtutemque opitulatricem nou habuerit.
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Et comedent, et non implebuntur; fornicaty sunt,
et non dirigentur.

XLU. Adhuc reliquias Israelitis reservavit, Non
enim universe cum sacerdotibus perituros declarat,
cum dicit, ¢« comedent quidem, sed non saturabun-
tur. » Sive cnim veteres illas Israelis transmigratio-
nes el captivitates, sive propter Christam per nq-
manos Jude® illatam vastitatem quispiam recogr
tet, in reliquiis Israelem ipsum, et cuitum a lege
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prascriptum adhuc conservatum animadvertet. Ab- A v hsidvnes edpiioee tetnpnpévov adzdv ce wdv lo-

ductis enim tunc per Salmanasar et Theglatphala-
sar ad Assyrios et Medos, nihilominus exigui nu-
mero, et paucissimi, el ex Israclitis relicti, legitima
sacerdotibus offerebant, obviis, el que ad manum
crant eos honorantes, el a consuelis hand penitus
recedentes, Eodem modo et in posiremo bello, sub
Augusto Cxsare, inquam, populationibus deformata
ipsorum provincia ad omnem ventum, seu mundi
angulum, perque omnes regiones et urbes dispersi
sunt 8, Nihilominus mediocriter adhue sanctum, et
selectum genus vencrantes, qua polerant offere-
baut, et etiam tum, quanquam abolitis veterum sa-
crificiorum caxremoniis, morem istum relinebant.
Amissa quippe Jerosolyma, sacrificare de czlero
nefas erat. « Comedent igitur, inquit, et non im-
plebuntur, » hoc est pauca, et vix accipient el guae
ad satietatem haud sufficiant, Docetur nihilominus
his verbis antiqui honoris illorum subversio, pra-
teritque securitatis amissio. ¢« Quoniam (ornicati
sunt, inquit, non dirigentur. » Impossibile enim
est, ut dixi, Deum deserentes (hoc enim spiritualis
fornicatio et nomine et re sibi vult) aut ad satjeta-
tem bona suppeditata habere; aut e ceelis, et desuper
alimenla comporiare; aut in consiliis, vel in actio-
nibus dirigi posse. Deus enim omnium bonorum
nostroruin conservator el mentis nostrz guberna-
culum est.

7% Vens. 11. Quia Deminum dereliquerunt, ut c

custodirent [ornicationem, et vinum, e. quod in-
ebriare potest, suscepit cor populi mei.

XLII. Hic exponit causas, quare neque alimento
repleantur sacerdotes, neque amplius dirigantur.
Quoniam enim et ipsi a Domino discesserunt, in-
quit, et magistri cum discipulis, cum subditis penes
quos polestas, et qui aliorum duces erant pracipites
fuerunt, idcirco divinam iram juste subibunt, et
quz sine fine peccaverunt, eorum peenas susline-
bunt. ¢« Custodierunt enim fornicationem, » lLoc est,
effecerunt, ut quibus preerant, in errore manerent;
tamelsi potius eum abjicere et exterminare debe-
bant. Magistrorum enim vigilan«a® est, studiose e
medio removere quod populo obest, et quod Deus
odit, sine mora tollere. Quod si facere abhorrentes,
manere quodammodo, et relineri opera erroris per-
mittunt, imo contra potius confirmant, tunc et
mens eorum qui erudiuntur, tanquam vinum et in-
ebriamentum omnino suscipiet.Unde enim, aut quo-
modo vigilabunt discipuli, mentisque oculum ad
vere et natura Deum aperient, si eos padagogi et
conducibilium doctores adhuc ad errorem corrobo-
rant? Et hoc est, ni fallor, quod apud alium pro-
phetam legimus ¢ « Sacerdotes non dixerunt : Ubi
est Dominus? et qui adhzrebant legi me, non cre-
diderunt in me, et pastores impie egerunt in me,
et prophete prophetabant Baal ®; » et rursum :

8 Zach, 1, 6. °Jer. n, 8. -
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Er ovubblor; éanporwr, xal &y pdéoic av- .

1oy dafyreddor alr@.

MY. Tiva tpénov xazaledolmast utv tdv Kipiov,
wsinofixage & tiv mopvelav, xablotoy tvapyés.
ZuvBzdnthv Ydp Tolg ~havwpévors amopalvet Tdv Tat-
teuthy - xat odg v elxde, pddhov &t 761 xat avayxalov
<cl; Oclotg Emeabar wporg, xal amoxoptfety el tovto

tentorii mei, locus pellium mearum; quia pastores
stulte egerunt, et Dominum non exquisierunt. Pro-
pter hocnonintellexitomnis grex, et dispersi sunt *°. »

<oy Kiplov obx tfelfitqoav. Atk tolto odx ivénae

VERs. 12. In symbolis inierrogabant, el in virgis
suis annuntiabant ei

XLIV. Quonam modo Dominum reliquerint, for-
nicationem autem custodierint, manifesie ostendit.
Institutorem enim cum seduclis conspirasse docet.
Et quos consentancum, vel polius necessarium erat
divinas leges sequi, et eo subjectos adducere, hos,

=035 UmeSeuypévoug, Toitoug, g Epny, T tig mhdvag g ut dixi, seductionis piacula committere planum fa-

mirpovvias iyxdfjuata Selxwoty dvapyds. “Hesay
piv y3p mpds abtolg Tiveg, pavBaverv E0édovres,
¢Totv,fitol 7d Eadpeva Tuydy, fyouv Td xald’ Eauolg,
xal &v ol¢ &v elev xawpol;, §| mpaypasty. OF & olg
wposiévrag abrolg olxétt mapd Beol ta todde Bol-
desBar {ntelv Susoebolveeg dvémetboy, &AN’ Ev qup6é-
roig imnpwrwy, toutéot:, St onpelwv Tvdv xal
trisrphigewy mapd Tov dxaléptwy mveupdtwy pav-
Bavewy Eifitouv. Kabdmep dpéder xal Badaap. xata-
pavzedeolal mote tav E§ 'lopai) Emeyeipe: Tolto
vap txéleve 8pdy Bardx vid; Bzwp., 0 &, « Moinady
pot, » @uotv, « Ode &ntd Pwpobs, xal opdfov pot
bxtd péoyoug, xal &mtd xpiobg, xal mopedsopat
xatévavie Tav olwvv. » "H ydp tobg rapmobg tobg

cit. Ierant enim apud ees quidam, inquit, eventura
fortasse, 75 aut sibi futura volentes cognoscere, et
in qua tempeora, aut rerum statum devenire pos-
sent. llli vero ad se adeuntibus non jam, ut a Deo
hujusmodi exquirerent, impie suadebant; sed in
symbolis interrogabant, hoc est, per signa quazdam
et observationes ab impuris spiritibus discere cona-
bantur; sicut et Balaam aliquando adversum Israel
valicinium tentabat; id enim facere Balac filius
Beor jubebat. ¢« Exstrue, inquit, mihi hic septem
aras, el macta mihi septem vitulos, et septem arie-
tes, et captabo augurium ', » Aut enim fruges e
sucris focis exsilienles considerabant, quo et quo-
sodo prosilirent; aut palpitationes jecinoris spe-

Ex tov Ouswdv &vabpdsxoviag xatacxéntovtar, C culabantur miseri; aut certe volatus avium curiose

imm te xal Gnwg, Ugol te xat &vw StdtTovatv: §| Tobg
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Ryouv t&¢ E§ olwviv mepepydloviat wrfioerg. Olw-
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pévotg, gnal, mpds adtobs Tol; ¢§ Topahl, xaltt v
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007w T< dotmdv b Soxolv Tol§ Tpostaloty anhyyeakov.
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mpds wd 5 Oed plhov dmoxopifety ool Te, xal mha-
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19 Jer. v, 20, 21 ! Num. xxun, 1.

1* Ezech. xxi1, passiun.

observabant. Auspicia porro, et divinatoria, et hu-
juscemodi mala, crimina impietatis sunt, el ex in-
timis idololatri® visceribus promanant, ¢ Ei in
virgis snis annuntiabant ei. » Venientibus ad se
Israelitis, inquit, et aliquid suaram rerum nosse
studentibus, non modo in symbolis, sed etiamn in
virgis ipsorum annuntiabant eis. Est hic alter falla-
ci® modus, divinatio per virgas, et inventum, ni
fallor, Chaldaic® curiositatis. Sic enim contra Je-
rusalem divinabat Nabuchodonosor %, sicut et divi-
nus propheta Ezechiel testatur. Duas enim virgas
statuentes, deinde arcanis quibusdam verbis eas
incantantes, ut agente diabolo prociderent, et ca-
dentes rursum observabant, utrum prorsum an re-

D trorsum, in dextrum an in sinistrum ferrentur. Sic

deinceps quod illis placebat accedentibus nuntia-
bant. Hoc sibi vult, quod ait, « in virgis annuntia-
bant. » Vere igitur insignissimum, quod aliorum
magistri, et qui ad Deum cxteros adducere poterant,
etiam abducebant, et ut ait propheta : ¢« Insaniam
in domo Dei coufixerunt ', » lusaniam enim emen-
titum vaticinium appellat. Simulant enim qui istis
dJant operam, nec scire se amplius ubi sint. Insanire
enim eos et divino furore percitos, ut deos plenos
quidamn dictitabant. Ignorabant quippe seductorum
cor immundorum spirituum velut domicilium gquod-
dam, et speluncam essc.

13 Qsec ix, 8



131

S. CYRILLI ALEXANDRINI ARCILEP.

152

YalveaDat vip atrobg, xal Tvbousiy Egacxdv tives, Gig Ociov memirpwpéuoug. OO yap fdesav ixalagwy
T. TOY TVELpdtwy olxog Gomep g xab swhlatov f| T@Y mAavwpévwy E9Tt xaplla.
Vers. 43. Spiritufornicationis seducti sunt, et for- A  Ilvedpar: moprelac éadariinoar, xal éfeadp-

nicati sunt a Deo ipsorum. Super veriices montium
sacrificabant, 7@ et super colles immolabant subter
quercum, et populum, et arborem umbrosum, qlit'a bo-
num umbraculum,

XLY. Non sine impuris et malignis spiritibus ta-
lia fieri perspicue docet. Omne etenim genus scele-
ris et ab ipsis proficiscitur, et nihil turpissimarum
reruin non consectantur, qui eorum voluntati ob-
temperare decreverunt. Inquit ergo, ¢ Seducti sunt
spiritu fornicationis, » el a Beo longissime separali
suunt, voluptatis amantes, et in operibus idololatricis
carnis demulcend® commoditatem queeritantes. Sa-
crificabant enim, colles et montes conscendentes, et
terrenis celsiludinibus demonas sub terram detru-

ysuocar dzd tov Ocol avrdy. 'Exl tac xopuvgac
7@y dpéwy d0valulor, xal éxl tod¢ Lovroig EGuoy
Ymoxdrw Spvdc, xal Jedrng, xal 8évdpov cvu-
crudlorrog, Ot xadiy oxéan.

ME'. “Or: p) Sixa nvevpdtwy t@v dxaldaptwy zal
oV pdv t& Tordde TpdtTetal, Si8doxst capis. "Anay
y&p €idog pauvdéTnrog, map’ Exslvev totl. Kal tew
alaylotwy ob8dy dvemthdevtov ol & alruls do-
xobvta wAnpodv fpnpévorg. ¢« HMemddvyvar » Toivuy,
gnot, « mvevpate wopvelag , » xal G dmotdtw
yeyévaot wab Beol, Pukfidovol Te UmApyovies, xal
guhocapxiag &popphy t& thig cidwlodatplag Epra
nowovpevot. "EBuov y&p, Bouvolg te xal Spn xatarap-
Bavovieg, xal ynlvoig Sdudpast T T@v Satpoviwy

80s veneranles. Deinde aris sub quercu, et populo B yapaippigds Bepameiovtes. Eita Pupobs Vmoxdrtw

excitatis, operabantur, nymphis, forsitan hamadrya-
dibus secundnm figmenta Grecorum, honorem is-
tum sacrantes. Scribunt entm illorum poete praci-
pui, et stirpes, et ligna amari ab impuris demoni~
bus, qua ipsis nescio quo modo nymphas nominare
complacuit. Visum igitur illis, inquit, sectari um-
bras, et in virentissimis saltibus deliciis enervari,
laudantesque dicere, ¢« quia bonum umbraculum. »
ltaque amans voluptatis non poterit esse amans Dei.
Testimnonium feret Paulus, dicens de quibusdam,
esse voluptatum amalores magis quam Dei %,
Beati ergo qui nodo lugent %, ut dicit Salvator, et
patientia in laboribus utilibus suspicienda magno-
pere ac diligenda est.

Venrs. 14. Propterea fornicabuntur filie vestre,
et sponse vestre viechabuntur. Et non visitabo super
filias vesiras cum [ornicat@ fuerint, et super sponsas
vesiras, cum adulterata fuerint ; quoniam ipsi cum
meretricibus commiscebaniur, et cum initiatis immo-
labant.

XLYVL. Quia enim, inquit, eximium quiddam vide-
tur, sub arbore et umbris emolliri atque dissolvi, et
voluptati duxistis quod mihi displicet, exsecrabilem
videlicet seductionem et immuuditiam : propterea
fornicabuntur fli® vestrx:; sponse autem, hoc est,
filiorum uxores, adulieria perpetrabunt. Et cum
hae contigerint, quiescam et ego, nec visitabo. Vi-
detur sane per hzc clades belli, et incomwmoda capti-
vitalis peccatoribus eventura pranuuntiare. Qui enim
semel alios expugnarunt vicerunique, in captos
consuluat, ut lubet, 77 potestate impotenter uten-
tes, el impelu incastigabili quidvis tanden sibi ju-
cundum aggredientes, et neque legis rationem du-
centes, neque quid consentaneum aut decens sit
cogilare sustinentes; velut indurati autem, et animo
perquam truces, parcere miseris omnimodis dedi=
guantur. Liberos igitur hostibus ad contumeliam
et spurcitiem fornicationis expositum iri liquido in-
dicat.

“ U Tim. m, 4, *° Matth. v, 3¢
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Et 8 8 g Ehoio, xa' %20’ Etepov vofiset Tpémov. A Qui volet, etiam alio sensu locum hune intelliget.
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MZ'. Metaxoptlet tbv Aéyov émt dv 'Tobday, Tout-
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Tepovaartip. oixolvieg Ere, xal wd Oclov Eyovreg
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Visitat enim universorum Deus quos honorare et
diligere voluerit. Etsi ad ignaviam dctortos viderit
nefandaque molientes, {eniter increpitos ad saluta-
ria denuo impellit. Proinde divinus Paulus ad ¢os
qui ad vitam laudabilem vocati sunt :¢Sidisciplinam
sustinetis, tanquam filiis vobis offert se Deus. Quis
enim filius, quem non corrigit pater **? » Atlesta-
tur idem sapientissimus Parcemiastes, «Quem enim
diligit Dominus, castigat ; flagellat autem omnem (-
lium quem recipit ¥, » Quare quos castigat, etiam
visitatione ut bonos et dilectos dignatur. A quibus
aulem est majorem in modum oflensus, eos neuti-
quam aspicit, tantum non dicens, «Noa novi vos '*.»
Nam ut seriptum est, «Oculi Domini super justos'®.»

B Ergo, si peccaverint, inquit, non visitabo, hoc est,

non mihi cure erit, non convertar ad eos, vilipen-
dam illos. Quam ob causam ? Eteniin vos ipsi, in-
quit, qui in numero et ordine patrum esiis, lantum
abest ut hujusmodi in vobis ipsis liberisque vestris,
quamvis extreme sint improbi, repreliendere veli-
tis, ut cum meretricibus commisceamini. Tinmola-
sus enim cum initiatis. Meretrices proprie sacrificas
Beelphegor nominat. Est auten Beelphegor qui nun-
eupatur Priapus. Tain exsecrabilem turpitudinem
colentes, congruenter meretrices fuerunt. Initiatos
porro vocat hieromystas Beelphegor, qui non susti-
nerent esse quod erant; scd potius in animos mu-
liebres immigrarent, verbis et moribus nefarie emol-
liti, quos nonnulli effeminaios et molles appellant ;
qui cum femineis ululatibus et cymbalis circumcur-
santes, inter faces sacra docere simulabant, pudenda
Beelphegor lndicra obeuntes. Sacrificabant igitur cum
initiatis, inquit, hoc est, initiati erant illorum my-
steriis, el cum adeo corruptis hominibus Beelphegor
sacrificia factitabant.

pepinvto T& Exeivwy, xal 6ol Tolg oUtw xateplap-

78 E: populus ille intelligens adherebat mere-
trici.

XLVII. Sermonem ad Judam derivat, hoc est, ad
tribum Juda et Benjamin, qui adhuc Jerusalem ha-
bitantes, et sacrosanctum aliare habentes (stabat
enim templum) Moysis priecepla servare, et intelli-

tytddpata mpely Epaoxov, xal thv &i& Tob vépou p gentiam legis habere se profitebantur. Verum ct ipsi

ouvesty Exewv. AN xal albtol Aedatpevxast T
*Astdpry, mposoxdicpatt Lidwviwy. "Agtdpinv 8%
elval gaat thy map’ "ENoty, obx ol8’ 8mws, dvopa-
Qop vy "Agpobizyy. “Eotnxe & 1 &yadpa yupvdy,
x2} g tv elder mbpvne, aloynpévug dmoyupvoly Toig
&=dviwy bpladpols xal & dmomta ol cwpatoq
pépn. Odxodv b péveg, pnoly, & ’'lopah), xaitot
mielomy 35y &Boullay vevoamxig, Guvavepipeto
mhpvats, xal petd Ty reteheapévwy EBuev: &M ¢ xal
adtde & hadg 6 suwidy, » ToutéaTey, 6 THY Ex vépou
olveaty Etu odlewy Omoxpivbpevos, ¢ suvavemhéxetn
whpv. » Hpooxexuvixaae Yap, @ Epny, 1 "Assépiy.

1% Hebr. xn, 7. V" Prov. m, 12.

¢ Matth. v, 23.

divinis honoribus Astarien, scahdalum Sidoniorum
coluerunt. Astarten autem esse aiunt apud Gracos,
nescio quare, Aphroditen (Venerem) nominatam.
Stabat nudum simulacrum, forma scorti, partes illas
corporis ab aspectu removendas minime lecjas om-
nium oculis lurpiter exhibens. Quamobrem non
solum lsrael, inquit, quamvis morbo amentiz affa-
ctus maxime, cum meretricibus miscebatur, et enmn
initiatis sacrificabat; sed ¢ et ipse populus intelli-
gens, » boc est, qui prudentiam legalem adhuc pre
se ferebat,, ¢« meretrici adharebat.» Adoraverunt
enim, ut dixi, Astarten. Salomon enim libidinose et

v Paal. xxxmm, 16,
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peregrin:e mulieri gratum faciens, delubrum ei con- A Zohopdv yap abif] tépevo; dvedelpato, payiosy te

struxit ¥,

Vers. 45. Tu autem, Israel, ne ignores, et Juda,
ne ingrediamini in Galgala, et ne ascendutis in do-
. mum iniquitalis, e ne juretis viventem Dominum.

XLVIIL Dixi jam toties, decem tribus in Samaria
a prophetis nominari lsrael; Judam vero, el non-
nunquam Benjamin, duas tribus in Jerusalem,Jude
puta et Benjamin. Loquitur in presens de awmbobus,
et utriusque multitudinis morbum increpat. Vide
enim quomodo Israelem ut perquam insipieniem et
mentis inopem, el eapropter etiam desertorem [ac-
tum vituperel : siguidem insipienti@ crimen repu-
tari @quum est, cultibus idolorum frequentandis

xal &)hogUuly yuvaixl T& xzyapiopéva TAREMY.

XY 82, lopand, un dyvde, xal’lovda, pun sloxo-
pevecle el I'dlyada, xal uh dvabalvere elc
tdr olxoy tii¢c déwxlag, xal ul durvers (wria
Kvpior.

MH'. "E¢qv 70 mhetotdxtg, &t tdg piv déxa @u-
Ayg, 734G tv tf) Bapapeiq, @V mpopnzdOv ol Adyor
xakobow Topafr- ‘Toidav ye uhv xal Beviaplv E60’
Gte tag v toig 'leposqripets 8o guldg, t4v 00
"lovda, @rut, xal tol Bewiaplv. T'éyove tolvuv mept
apepolv elg T mapdv 6 Aéyos, xal thv Exatépag mhy-
000g &dmehéyyst végov. Béa ydp dmw; xatovetdilet Tov
‘lopai), ©; &svvetov xopdfi, xal Shiyoyvirpova,
TavTqTor Yeyovéta xat dmostatnv. Einmep douvesiag

delectari, et a charitate in Deum separari. Significat B Eyxdnpa voolt® &v eixdrwe, td Taic TV elddiwy

ergo hoc loco, « ne ignores,» ne sis fatuus, neve
extrema insipientia plenus. Pudefacit deinde babi-
tantes Jerusalem, nempe Judam, ut simulatorem et
impie injuriosum, quod ambobus incedat ; imo quud
ambobus poplitibus juxta verbum prophetz claudi-
cet ¥'. Fingebat enim studium et amorem religionis
erga Deum, et sacrificia legibus instituta celebrabat,
sed neutiquam adhuc ad dwmones ipsos adorandos
properare desinebat, 79 eisi id non adeo palam,
verum occulte et latenter. Quare beatus propheta
Ezechiel perfodere parielem jussus est; quo facto
vidit omnia idola Israel depicta in parietibus. Et ad
_ ipsum universorum Deus : « Vidisti, fili bominis,
quid seniores domus Israel faciant hic? unusquisque
eorum ia cubiculo abscondito eorum. Quia dixeruat,
Dereliquit Dominus, nou vidit Domiuus terram 2. »
Ait item propheta, se aspexisse mulieres quoque
sedentes et plangentes Thammuz, qui Grecorum
lingua est Adonis. Perspice igitur, quo pacto, quam-
vis divinum templum venerabundi obirent, et cul-
tum divinum secundum legem sibi proprium et pe-
culiarem esse simularent, nihilominus clandestine
cultibus absurdis et diabolicis, et Deo invisis se di-
videbant. Quocirca ¢ Tu lsrael, » qui omnino de-
flexisti : de via ¢ ne ignores, » inquit. 1d est, abstine
ab imperitia ; desistc ab hac tam vana el profana
voluntate ; admitte prudentiam legi et proplietis,
sive Christo et Evangelia consentaneam. ¢ Et Juda
ne ingredimini in Galgala, et in domum iniquitatis

ne ascendite, et pe jurate viventem Dominum. » D

Haud enim decorum est per Deun jurare, aique in
lingua habere viventem Dominum, et interim ad-
dictum esse idolis et vitulos inanimos adorare. Con-
stituit quippe Jeroboam unum in Bethel, alterum in
Dan *; Non sinit igitur pietatem erga Deum fingere
per pronuntiationem nominis Domini, et nihilomi-
nus ad idololatrias cum ratione pugnantes auferri, in
Galgala, et in domum iniquilatis ascendentes. Do-
mum iniquitalis vocat Bethel. Quare? redditur enim
Bethel Domus Dei. Sed domus idoli facta est, cum
aliqua injuria et rei et cognominis : domus namque

C

Aatpelaig mpooxelobat guhelv, xal Ti¢ elg Bedv ayd-
g dmovoopileadat. Enpalvee 81 odv EvBade b, « ui
&yvéer,» , ph Eoo pwpds, pndt tig i AR fixotons
Gouvealag Epmiews. 'Evepémer 8¢ mddwv xal tolg &v
<ol ‘lepogodbporg, toutéatt zdv lodday, (¢ Umoxpi-
ahy, xal &vosiwg V6pifovea, Stk ye Tub Balvew in’
Sppw, pdlhov 8 ywlelev En' appotéparg tals
tyvbatg, xatx thv 100 mwpoprtov gwvhy. Emlditeto
pbv ydp Emondederv e xal dyandv thv el Bedv
ebatBerav, xal &g xatd vépov Busiag Etéder amhi-
Aaxto 8 obdapid¢ %90 xal avtols drmelyeadar <ol
Satpoviotg mpooxuvelv, el xal pi Mav avagavidy,
& olv xexpuppévews xadl AeinBdtws. Kal yoiv 6
paxaprog mpophTng "lefeyih)t dpittety v o tolyyw
mpogetdtteto. Elta teBéatat mivta za eldwia ofxou
‘Iopai) Siayeypapuéva Emt tdv oiywv. Kal mpdg
adtdv é TV Ghwv Bds * ¢« "Edpaxag, uit &vBpuimov,
& ol mpeabiregor olxou "lapah) moobaty Gbe ; Exastos
tv 7 xorTdW T xpunT® abtdy, At elnav- "Eyxa-
zakddotme Kopiog, obx Egopd Kiptog thv yhv.»
TeOsdobae 8¢ gmawv & mpopftne xat yuvalxa; xab-
nwévas, xat Bpnvoucag dv Oappobl, 65 Eatiy "Abwvig
il "EMfvwy gwvil. "Alpet 87 obv, 8nw; xaltor tdv
Oclov mepiémovreg vady, xal Tig xatk vépov hatpelag
petaroteislat mpoamotovpevor, hednBétwe xateppl-
{ovzo mpbe hatpelag Tag &Moxdrous xal Saipoved
8aig, xal Qe xavestuympévag. O0xoOV - ¢ TH ply
Iepan), » Glotpdmuws Exxexhixivg, ¢ ph pdyvéer, »
¢nel, soutéaTiy &ndayov tis dpablag, xatddnye THi¢
odtwg elxalag xal Pebhlov yvapng, 84far obveav
v Bix vépou xal mpognrav, fror Thy &ix Xpiotod
xat edayyehriv. « Kal 'lodda, ph elomopzizale el
Fakyada, xal el tbv oixov tRs adixlas ph dvabaives:,
xal @i dpvoete {avia Kiptov oo Kab yap Eott cdy
&zbmwy, Gpxtov piv motsialat Bedy, xal ém YAwTTng
Exewv 7dv fovra Kipuov, mpoaxeicar & g »o
eldhorg xal adiyorg dapddeaty Edéobar mpooxuve'y

'Anéleto Yap ‘lepnboip, thy plav el Badh), 32

afy Evépav elg Adav. Olx id toiyapoly dmoxpives:

pev iy eig BOedy elodbriav, Sid ol dv Kiptov évo

pasew, xataxoplleadar 88 mpdg Extémovs Yevdo) a-

** Il Reg. x1, 5. * 11l Reg. xviin, 24, ** Ezech. v, 12, 2 ]I Reg. xn, 29.
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tpeiag, dvabaivoviag el Fdhyada, xat eig tiv oixov A Dei domus idoli evasit, vt dixi. haque alicubi per

<ijc &Bixiag. Olxov 8¢ &duxlag dvopaler shy Bawdf.
Awd moiav altiav; Seppmvedztar pdv yip 4 Ba:dn)
olxac Bcov. "AL) olxog cldhov yéyovev, adixr0évrwy
Tpémov Twvi, xal Tob wpdypatoeg, xal altig & <fj;
trwvoplag® olxog Yp, ws Egny, elédlou yéyovey 6
oixog ToU Beol. Kat yolv pn mov &i&k <5

os Jeremix de populo Israel ait: « Quid dilecta in
domo mea fecit abominationem ** ?» Dixerit porro
jure universorum Deus super iis qui sunt de trihu
Juda et Benjamin: « Appropinguat mihi populus hic.
labiis, cor aulem_eorum longe est a me %%, »

Tepsplov Quviig mept =i mnBiog <dv ¢ “lopafh- «Ti 4

hrarquévn Ev @ ofxy pov Emoince Bairuypa;o Paln & 8v eixdrwg 6 tdv Biwv Bedg, inl ye Thg EE

‘lovda xal Beviaplv -
tund. »

Abre ¢ 8dpalic mapoorpoca, ovrwe zapol-
crpnoer lopad. Kal vy refos: airzovc Kvpiog
@¢ durdr ér eUpuyope.

M€, Zopig ¢ Hpds 0y &yiwy dnt Ty 7ol oup-

pépovrog Of pav dmoxoplfet, éywv: « Y, pi) {nlovtw B

ooy ) xapdla dpaprwlods, 90X’ v 66w Kuplov Il
ehny hy fuépav. » 005 vip dv Tig xatadéfele, oG
@v Elotto {nhelv; Totoltdy Tt T 'Tovdq gnotv & tawv
v Beds. MY vép gor yevésbw mpboacts sl amé-
atastv 0 wapotatpiicat whv ‘lopah), xal olovel ti¢
éyédne &modpapcly, tv loy Sapddeow, alg elmep
clotpo; twlfoetev, fizot Poutumog (eldog & toUto
tunidog, Saxvouams ol popnta)g), dmopéper TH¢ dyé-
dng, xal 6§l pépeadar Spbpy mapacxevdler doimdy,
Groimep dv tiyn. "H odyl toUto mzmovBita <dv
Tspat)d elpfigopev; ‘Amcpoltnse piv yap sV
‘1epocorl puwv, xat tdv dautol almélov &ypelg, Tout-
éatt Bedy, Sarvhy xal éﬂdpatov é@:ﬁca‘m v &né-
ozasv. Mi) {qddang toryapolv, & ‘lodda, gneis el

¢ 'Eyyller por 6 dad; obing yefhesty.

‘H 8 xaghla abtdv népiw améyer ax’

Vers. 16. Quoniam sicut vacca estro concitatus
est lsrael.” Nunc pascet eos Dominus wt agnum in
spatioso.

XLIX. Sapienter quidam sanctorum ad persequen-
dam utilitatem nostram nos deducit, §Q cumn ait :
« Fili, non 2muletur cor tnum peceatores, sed in
timore Domini esto tola die*. » Quos enim quis
culpaverit, quomodo imitari cupiat? Tale quiddam
ad Juda universorum Deus : Ne t¢ ad defectionem
sollicitet, inquit, quod Isracl cestro exagitatus est,
et tanquam vacce, quibus tabanum, aut Bodtumog
cum insedit (species est culicis, intolerabiliter mor-
dentis), ab armento separat, alque ad celerem cur-
sum qua via datur incitat. An non istud Israeli
contigisse constat? Discessit enim Hierosolyma, et,
pastore suo reliclo, hoc est Dco, letram ac dete-
standam apostasin designavit. Ne igitur @muleris,
o Juda, inquit. Quamvis enim instar vaccze cestro
percitus Israel ad def ectionem profugit, tamen ([a-

1ip xat tv loy Sapddeat mapostphoas 6 'Iopah) G cinus audax non impune admiserit. Migrabit namque

Oyeto wphs Ambotasy, & odx alfiptov Eatar 1d
tyyelpnpa adtd. "Anededoetat Yap alypdiwrog, xat
thv  tveyxoloav 2gelg, thv Hepodv xal Midwy
vepnOhsetat. Oixéte Bpasie, xal oloveinwg ¢54viog,
xat dsipayéing (TowaiTn Ydp defmwg totlv §) map-
owgtpsa  Bapakig), AN &v logp yeyovig 7Tolg
hmuwtatog apvols. Tanewdv y&p &el xal mepidede
tav alypaddrtwv td xpfjpa, xal tig tol wmdoyew
xaxwy; EAnidos 0d paxpdv, xal tff TV xpatolvtwy
meovekia xatnybnuévov. Elpiywpov 8¢ thv Ilep-
cov e xal Mfdwv dvopdlet YT, povovouyt totottdy
7t Mywv e Elg mlatelav xal dxatddnxtov veunOf-
asTa YR, xal moahdg dpelder ywpias, ob tdv abrdv
Fywv &et Seambtny, &AA& mpds THY ol Seyopévou

caplivus et extorris patria, Persarum ac Medorum
terras habitabit, non amplius audax et effrenis
quodammodo, ct a grege se¢ disjungens (talis enin
semper est vacca cestro stimulata), sed similis erit
agnis mansuelissimis. Semper enim captivi humiles,
el meticulosi, et ab incommodoram perpetiendorum
timore haud procul absunt, et dominorum imperiis
onerantur. Spatiosam autem Persarum Medorum
que regionem appellat, propemodum hujusmodi
quidpiam dicens : In terra lata et immensa habita-
bit, et multas regiones cum dominis mutabit. Quoc
contingere potest eliam animz quz charitalem
erga Deum neglexit; circumnagetur enim quocunque
tandem demonibus collibuerit capliva, misera et

petavictapevog. Mdbor & &v toUto abtd xal &vOpd- D imbellis. Atque insuper jure audiet a Deo : « Eru-

wou duyd), th¢ mpbg TOv Bedv Aydrnyg dhiywpticasa,
Depreveybficetat yap elg wdv dtiobv TGV tol; Saspo-
viog fyarmpévwy. Alyuddwtog, xal 8ed), xal
6500 * ¢« MMatdevaet oe 1) drogtacia gov, xal 4 xaxia
Méroyoc elédlwr 'Eyppalp Eonxer éavry cxdr-
" Sala, fpétle Xarvavalovc. Moprevovreg denlp-
revoar, frdancar dryplar éx gpvdyparoc av-
tawr. Puorpoph aredparoc ob &l ér taic arépuvEr
airic, xal xarayvrifocortue &x toy Gvoiactn-
plur abrow.
N'. "Est = mpopfizn wpds tdv 'lotdav & Myoz,
| Smomdattépevov pdv, g Epny, 10 petamoulolar
% Jer. x1, 15.  ** Isa. xxix, 13.
Patror. Gr. LXXL

% Prov. xxin, 17.

diet te apostasia tua, et malitia tua te redar-
guet¥.»
&varxig, xal 8 xal Ouxalwg dxodsstar Aéyovtog

cov EAéyEer oe.

Vers. §7-19. Particeps idolorum Ephraim posuit .
sibi scandala, et elegit Chananeos. Fornicantes for-
nicati sunt, et dilexerunt ignominiam ex fremitu
eorum. Turbo spiritus tu es in alis ejus, et confun-
dentur ex altaribus suis.

L. Adhuc propheta Judam alloquitar, simulaniem,
ut dixi, se lcgem unt propriam sibi capessere, ct
7 Prov. vi, 12.
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pietatis erga Deum rationem non vulgarem ducere, A 705 vépovu, xal thv eis Beby ebaébeiay odx v

cum interca clam a colendis demonum simulacris
haud abhorreret. 81 Ergo, quod seqguebatnr, «ido-
lornm particeps factus est Ephraim, » hoc cst,
Israel ; sic cuim nowinatur a tribu gnae apud se
rerum potichatur, Jerohoami, inquam, de monte ct
tribu Ephraim oriundi. Et quemadmodum Judam
vocal cam quie erat Hierosolymis, regnanti tribui
appellationem suam servans.; sic et in Israel cum
nominat Ephraim, a tribu, penes quam regnum

erat, nominat. Particeps igitur factus est idolo-

rum Epbraim, inquit. Adoravit enim ZEgyptio-
Tum numen, nimirum Apim, sive vitulum, quem
illi pro Deo colebant. "Fuit nihilominus partieeps
impietatis et summa dementix Chananzorum, qui

motsiolar Adyey, Sraveveuréta 8 hedrOéwg ix
xeivar tpdy i t@y datpoviny ivéddpata. Oix
« I'éyovz, » @noly, dpodoyoupévwg « pétoyos eidd
‘Egpalpr, » tovtéatty, 8 ’lopafd. ‘Qvépasrar
odtwg awd T map’ avTP xpatedang guits, gny
ths 100 ‘lepoboap Fv yhp EE Bpoug xat ¢
‘E¢patp. Kal Gawep “lovav thy ¢v o5 ‘lepas
potg dmoxarel, <fj 6Gagihevoioy Uil Thv x)
TeTnpnivg, 00Tw; xal int o ‘lopahl, Stav dvoy
<o 'Egpaty, dmd tijs Bagideuclons @ulfs mouw
v ovopasiav. Meéoye & olv 6 'Egpatp eldw
onal. Mpooxexivnxe ydp @ Alyuntiwv cebasp
“Azg 8 Fv, fror Sapades td Exelvwy 6é6ag. Met:
8t o8ty fzrov xal ti¢ t@v Xavavalwy avosié::

tam turpe idolum, Beelphegor scilicet, colere et B xal &pézpouvppevobhabeiag, of T aloypdy cbrw; €

adorare volueruvut. Yerum hoc facto .Ephraim im-
posuit sibi scandala. Opiferum enim ct datorem
Deum violavit. ¢ Elegit Chananazos, » pro, ipsorum
consuetudines et ritus clectione ct imitalione di-
gnos censuit. Erant hi confines Judxorum , homi-
nes scelerati et idololatre. Insuper ¢ Fornicantes
.ornicati sunt, » Israclitz, sine dubio, quia im-
moderate et plane inconvenienter fornicationi, spi-
rituali scilicet, studuerunt, et sacrilega apostasia
sua ad turpitudinem descenderunt. « Dilexerunt
vero cliam ignominiam ex fremitibus eormin, » hoc
esl, ex grandi fastu ¢t jactantia, propler Deum,
et gloriam quam oD ipso capiebant. llaque com-
-pressis spiritibus pristinis inhonori et abjecti, mise-

dov mzprémety Te xal mpooxuvely Eyvarxast, thv B
peywp. "AAAd toUto 8z8paxm; 6 'Egpalp, «'El:
tavt@ oxdviara.» Mposréxpouxe Y&p ) xal dmc
vovtt, xal Stacwlewv Suvapévy Bed. « ‘Hpérioz X
vatoug, » &vtt Tod, Aipetd xal &EibAnwTa memol
t& Xavavalwv EOn * Guopor & olror i 'loud:
Ywpag, Svgozbels xal eldwlorarpat. Kat nEds Y
Tobsotg, « Mopuedoutes E§emipvevsay » of € “lap
ATov 88, &7t 8t& wor 1 mépa pérpov, xal Tob ¢
Tws Endxeva Thy voytiy Emendelsar mopvelay,
eis WG aloypétyzos +fs dnostaciag altolg &
alat T2 tyadfpata. « Hyamhxas: 8t xat thyém,
&x Qpuaypdtwy aitiv, » Toutéatty, £ WYnidy a
pdtwy, dmep elyov, EntBed xat 86¢n 1f map’ av

rabiles ‘ct omnium pedibus protriti revera evase- C Olxolv &mpor xal xatepprppévor, olxrpol xal

runt. Non enim de cxtero vocabumntur liberi; sed
.polius in contumeliam et ignominiam vadeni, et
sub dominis tyrannis erunt. Verum licet his omni-
bus simul stolidissima multitudoe Ephraim subjecta
sit, tamen 1y, Juda, illi fuisti veluti quidam turbo
spiritu in alis volucris. Norunt omues volatilia
vento vehementi ea impellente, et tantum non
cogente, procul dubio volare celerius. Ergo prola-
psus est lsrael, deflexiique ad apostasin. Tu vero
fuisti ei « turbo spiritus in alis. » Quomoda, aut
ua ratione ? Postquam ¢nim vidit te, qui esses in
lege institutus, divinum templum assiduo (rivisses,
sacra legibus mandata peregisses, jam inertem ac
supinum jisdemque peccatis iiligatum, maturius

descivit. Verumtamen in dedecus, ct pudorem, et D

ignominiam suam inveniet altaria sua.

watypévo Yeyévaawy &in0d;, tav dpyainwv gpuay
Twy drohebioaves xexhigovrar dp EAevlzpor
oUxéti® Pabiobvzar 8 pddov els U6pwv xat amy
xal Omd mxpols Egovrar Seombrag. AR el xal
Toig dract, gneiy, § dvoustatn Tob "Egpatp 0%
xbn mhnhig: &, & 'Todba, ob yéyovas al<f ol
TVEURaTO; GUITTPO¢T], &v mTépubt metzivod. "Est
Tavti mou §flov, &1t maviy e %al maviwg Ta Sut
peva, mvebpatos altd mposwlclvrog Pralou, e
vyl xat Emavayxalovro;, SSutipav zéte mou
Ty wTiow. 00xodv E§hxsiae piv 6 ‘lopai) ar
veuxlog elg dndataciv. XY 8t yéyovag adt(d « Buc
h mvedpatog iv tals mrépubn Mdg, 4 tiva

mov; 'Emedh) yap ot vebiatar tdv 1 vépey 3
aywyovpevoy , tdv Deip mposifoavta vad, xal
xatd vépov tedolvta Oualas, salupolvia, xal

Tsots minppeMpacwy Eveybpevav, CGutépay tmafisato Ty dmolgopiv. DAy el aloydvqy ebpfiac
xa} tvrponific xat dtiplag mpdfeva t& OBustaatipa altiv.

82 liaque quoniam qui videmur stare, ad hone-
stam vitam et nulli reprehensioni allinem obligati,
scgnes et ignavi in hoc invenimur; imo, similiter
ut alii, Dei beneplacitum aspernati, non solum in
nos ipsos iniqui erimus, sed una nobiscum perditis
etiam aliis, duplex supplicium sustinebimus. Nam
cum seductis el improbe viventibus ad imaginem
et formam virtutis proposili esse debebanus, oc-
casio scandali facti sumus. Quid ad hec Christus?
¢ Qui scandalizaverit unum de pusillis istis, qui Sn

0bxovv, dtav of Soxuivisg Eotdavat, xakidg Te
dvemimifrswg dpeihoveeg {fiv, vwlpol ze zat 20
mzpl Todt0 eVpioxdpelar wdllov &t xal év Iow
&rorg abzteiv fonuévor b dvdivov 10 B:,
wévoug Eautob; &dixtoopey, wposamoAAUvieg O
ttépoug, Bimdiy Umopevoipey 1y xblaciv. Adov
wgoxeiola: tol; mzmravypévorg, xat Jfv odx £0<he
6p0ag, els eixdva ral UmoTURWSLY &pitR¢, xal o
Gddou yeybvapev apopuh. Tiodv & Xpuatds; ¢
£dv axavbakion Iva TRV LIXEOV ToiTwY TOY TSIE
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swv elg tuk, pno\, suppéper abtd, Iva xpepaci A me credumt, expedit ei ut suspendatur mola asi-
fUdos dvixds xepl TV Tpdyniov abtol, xal xataww- nsria in collo ejus, el demergatur in profundum

<1067 tv T wehdkyet Tig Bardaong. »
KE®AA. E'.

*Axovcars ravta, ol lepsic, xal npooéyere, olxoc
Yopand, xal oleog tov Pacidbwc, drwtllscbs,
8ibre xpdc Vpdc éoti Td xpipa, dre arlc yeri-
Onre Ty vxoxd, xal o¢ Slxrver éxtsraubror
éal vd Yrabipior, 8 ol dypevorrsc tipr Oripar,
razézxnlar.

NA'. Mgoxatntidsato tdv “Joiday, ©¢ mvedparog
austpoghy yeyovéta % ‘Topah), xaté ye Tdv &pring
#,ulv Tpoeipr pévov Tpdémov. Mebianor & doumhy Thy
i tmemkiibews déyov Eml mobg THe dmdmng xal Ti¢

maris **. »

CAP, V,

Vers. 1. 2. Audite hae, sacerdoles, et altendite,
domus Israel, et domus regis, auribus percipite, quia
ad vos est judicium, quoniam lequeus facti estis
speculationi, et sicul rete expansum super Itabyrinm,
quod qui capiant venationem, depanzerunt.

L1. Accusavit antea Judam, ut turbinem spintus
factum Isracli, juxta rationem a nobis modo expli-
catam. Deinceps verba objurgationis ad fallaciz
et deceptionis inventores, ctad morbi et amentix

mhdvrg ebpetdg, xal Thy tHg dmomdnElag abtoi B hujus auctores convertit. Hi erant sacerdotes emen-

wpofzvhisavzag véeov. OUtot 8t foav of tepels of eud-
dvupor, xat pbx E§ alpavos T0 Aevl, &N dvithy
Eyovreg thy lepwovvny, xat ypfipacty ixmpidpevor
=) 8etv elilog Lepoupyely. Téypamrar ydp mzph Tob
"lepobodp, Ftit 'O Pouddpevo; Emifipov thy yelpa
abtol, xat tyivero tepsig T@v O¢nAav. » "Eprer &
oJv eludtwg 6 Moyog En’ adTolg Te woU; lepoupyols,
xat &) 5bv olxov 70U Bacihéw;, supmepetdnppévou
<alc altiarg xal abtod 7ol ‘Topafid. O piv yap &
wpd; oistacey tis eldwlodavpiag EFpacxdv 1z xal
Bpwv, Bwpobs &watdvieq, smovbi¢ xat Buslag
wposdyovies, xal thy Thg dmwlelag 7olg dnaswpé-
voi; xaveupivevies Tplfov. Ebpesal 8t ¢ mhavng,
ct Basihels. Totydpror gnat mpds adtobs, Gt ¢ Haylg
tyevhOnte of] oxomd. » Exomzdv 8 Ayer thy dmb ye
=@y tepduwy, elmep foav Bvtwg tepels, xat Ox’ adtiw
8 Tdv fiyoupévwy mepiorumoupévry Aoy - ‘Ep-
opist Yap abto! wb dmixcov: | xal Gpopdytar mapd
cov Ond yeloa, xal dmosnep &v Tols npavovar §6&sts,
mapatpémoust td Urefkoev: Emetan 8t Tol; v Hyou-
péwov Bedfipast d Onefevypévov. Teydvate tolvuy,
enaty, ig mayls i) 09’ Vv Emioxomoupévy wInBUT,
Frou 7 elg Opds dpopway Tuydv. « Teyévate 8t xal
s Sixtuov Extetapdvov ¢nt T Itabipiov. » "Opog 8¢
<odt0 Tepipavéatatoy, tv tff Taddalz xelpevov,

lito nomine, nec de sanguine Levi; €t, ut possent
idolis sacrificare, sacerdotium pretio sibi compa-
raverant. Scriptum ost enim de Jeroboam : ¢ Qui-
cunque volebat, implebat manum suam, et fiebat
sacerdos excelsorum **. » Jure igitur sermo proce-
dit ad sacerdotes ipsos et ad domum regis; et
Israel ipse simul accusatur. Hli enim qua ad idolo-
latriam constituendam pertinerent et dicebant et
faciebant, aras erigenies, libamina et victimas offe-
renles, et perditiouis vian seductis dilatantes.
Architecti aulem erroris erant reges. Proinde ad
illos ait : « Laquei facti eslis speculationi. » Spe~
culationem vocat -sub sacerdotibus (qni quidem
erant veri sacerdoles), et sub ipsis principibus

C speculationem,, seu curam populi. Speculantur

enim ipsi, et inspiciunt subditos ; aut eliam inspi-
ciuntur a subditis, et quo dominis visum fucrit, eo
subditos avertunt, 83 qui voluntatem principum
sequuntur. Fuistis igitur, inquit, wt laqueus multi~
tudini gnam speculamini, aut fortasse que vos
speculatur, «et fuistis ut rete expansum super
Itabyrium, » qui est mons Galile® nobilissimus,
ferarum aviumque venatu longe ditissimus propter
celsitudinem, arboribus ac fruticibus densissimus.

mhelotny “c Gonv xal dugidaeh thv &ypav Eyxov

Onpiwv 52 xal wmvidy, 8:& td Rpdai te Opob, xat xatabacivssbar apdSpa Spupols T xal Abypaig.
‘Eye 88 azaldsvtriic vpdr , érd Erroy Tér D VERS. 3. Fgo vero erudilor vester, ego cognovi

Egpaly, xal "lopand odx dxéorn 4z’ épov.
NB'. Oi pdv olv lepsl;, »al phv xal ol ¢ afpatos
Basthixol, Rivov, xal wayw, xal 8fpa yeydvast tolg
Aaotg, Bupudv tol; Salposty Emizdttovteg, xal mpd
v& tv &ndwy Splvieg abrol, xal @povzly dvareifov-
weg & phy 0épeg, xad ofg dvostwg E§nupnpévotg mA&-
vig Eépous mpogemiyoutes Tpdmous, & UYmk,
oY, tdv Beedpeydp, w0 tov Zidwviwv BSéluypa,
sov Bdad, 7dv Xapdg. "Eceslac 8¢ adtdv mardeutig
alzdg, xal obx elg paxpav, tnayyélhztar, O3 doov
oilinw t& x Bupol xal dpyhg EmiBfiowv xaxd.
"Exse 8% ©b &vpexds 6 Myos. OF pbv ydp &€ ofxou tod
Pasuhinod Servals xal dpixtorg Evisymuévor quppo-
a5, of pdv Brohddagy, xatd ye shv wloTy Ty lepdv

* Matthe xvim, G. % Il Reg. xin, 33.

Ephraim, et 1srael non recessit a me.

LIL. Sacerdotes igilur, alque etiam regio sangui-
ne prognati rete, et laqueus, et venatio populo facti
sunt, incensum demonibus adolere jubeates, et ante
alios ipsi et facientes, et sentire suadentes nefaria,
et aliorum impia iuventa : excelsa, inquam, Beelphe-
gor, abominationem Sidoniorun, Baal, Chamos novis
rationibus seductionis amplificantes. Fore autem se
eorum eruditoren, nec ita multo post, pollicetur, ut
mox pro furore el ira sua peenis eos prosecuturus.
El verus est sermo. Nam qui erant de domo .regia,
atrocibus et inevitabilibus malis constricti, alii pe
rierunt, juxta narrationem sanctarum Litterarum;
aliiabierunt, Babyloniorum Medorumque tyvannidem
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perlaturi. Occisi surt autem misere, imo juste, A Fpagpbswv: ol 8 dmpyovie, taly Babulwvivy xa

pseudosacerdotes, ¢t pecunia gradum  hune  ade-
pti, alii a Jehu, alii a Josia, qui fuit ex tribu Juda
sive David *. Atque hoe vir Dei, sacrificante ali-
(quando Jeroboam ¢t slante ad altare, vaticinatus
est, his verbis : « Allare, altare, haee dicit Dominus:
Ecce nascitur filius in domo David, Josius nomen
cjus, ct ponct super te sacerdoles excelsorum, sa-
crificantes super te *.» laque comminatus est se ca-
stigalurum in furore ct ira speculationi laqueum
factos, sacerdotes, inquam, ¢t sanguine regio pro-
creatos. Neutignam vero inaccusatum dimittit eum
qui deceptus est, puta Israclem. Idcirco, inquit, ¢ ega
cognovi Ephraim, ct Isracl non recessit a me.»
Ac si dicat : Quis est isle qui celat me consilium,
contincus verba in corde, et me putat posse latere ?
« Cognovi enim Ephraim, » inquii, « et non reces-
si ab Israel; » — « Deus enim appropinquans cgo
sum,-et non Deus de longe. Si abscondetur homo
in occultis, et ego non videbo cum?* ?» Etiterum :
« Non a me abscondetur quidpiam 337 »

84 Vers. 4. Quia nune fornicatus est Ephraim, et
conlaminatus est lsrael, non dederunt cogitationes
suas, ué reverianiur ad Deum, quia spiritus forni-
calionis est in ipsis, Dominum vero non cognove-
runl,

LUL  Quoniam cnim renes et corda intuciur
universorum Deus et prorsus nihil estilli inaspe.
ctabile 3, cognovit fornicatum esse, et ad fastigium
improbitatis pervenisse Israel, sive Ephraim. Ve-
rumtamen nec ad punclum temporis peenitentize
cogitationem saltem suscepit, quod a spiritu forni-
cario essel occupatus, verumque Dominum quz-
rere nollet. Verum cst igitur quod ait -Salvator :
« Nemo potest  duobus dominis servire %.»

Vers. 5. Et humiliabitur injuria Israel in fuciem
ejus. kit Israel, et Ephraim infirmabuntur in ini-
quilatibus auis ; et infirmabitur quoque Judas cum
cis,

L1V. lnjuriam hic appellat detestandam super-
biam : est enim injuriosus superbus. Humiliatum
ergo iri superbiam Israelis inquit, ubi illa passus
fuerit, et meritissimo, qux et humilem -illum, et
uriserandum, et abjectum, ct materia de Deo glo-
riandi destitutum, supernaque et patria libertate
spolistun reddent. In faciem porro ejus injuriam
reversuram, intelligendum est omne genus iguo-
minie quodammedo simile fore plagis in facic ac-
ceptis. Et ait infirmandos simul cam Juda Israe-
litas. Nam Syrie et Persarum reges in Samariam
hostiliter grassati, non siverunt immunem esse
Judam : Israelis quippe urbibus etiam nonnullas
ad tribum Juda et Benjamin pertinentes  addide-
runt. Universam antem calamitatem citra dubita-

21V Reg. x, 11. 3 1l Reg. x, 2,
% Matth, vi, 24,
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3 Jer. xxui, 23, ¥ Jer. xxxvi, 14, * Jer. xa, 20; Hebr, 1v, |
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abzolg Supgopdc mpopvictpia Yéyovev dpoloyoupé- A lionem importasse illis impictatem et injuriam in

vios 1) elg Bedv &aébed te xal U6pig, Sedldayev,
eimdv, p v dépuwg adtol; T Tig dobevelag oup-
€fasclar =dbog, &2 | pbvov, &ts « "Aabevficousty dv
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tipadpéataroy dAnlag § el Oedv eboébea, &' f¢
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¢ “layls pou xat Duvyals pou & Kopuog. »
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% Joan, xv, 5. ¥ Psal cavm, 11

= Uebr. 1x, 12,

Deum docuit cuin dixit, non aliter ipsis malum
infirmitalis cvenlurum, nisi quia ¢ infirmabuntur in
iniquitatibus suis.» Utilis igitur, et res profecto ho-
norig plenissima pietas erga Deum, cujus ope etiam
hostes domari, et omnia fieri cun laude atque vir-
lute facile queant, ac verus est Salvator cum di-
cit : ¢ Sine me nihil potestis facere 2%.» PsaHit et
David alicubi ex vero sensu : « Fortitudo et lems
mea Dominus¥”.»

85 Vers, G, 7. Cum ovibus et vitulis ibunt, ut
quarant Dominum, et non invenient eum ; declina-
vit enim ab illis, quia Dominum relijuerunt, et
filii alieni nati suat. Nunc devoravit eos rubigo, et

B sorles corum.

LV. Res ipsa comprobatl quod divinus Paulus ait,
sanguinem laurorum aut hircornm abolere peceata
non possc *%, et per legem accessum ad Dcum .non
dari, legem autem dico cultum secundum legem,
per sanguines ct sacrificia. Itaque, licet offerant
Israelitxe hostias legitlimas, scelerate factorum suo
rum condonationem petenles , sive conjunctlionein
cum Deco et amicitiam querentes, non eam assc-
quentur, inquit, neque proficient ad Deum inve-
niendum, neque tali modo peenitentibus aditns ad
eum patebit. Per solam quippe vitam in Christo
invenitur, cujus previus ingressus haberi potest
verbum fidei, et cum co salutare baplisma, fami-

C liarem cum Deo conjunctionem in Spiritu efliciens.

Quare Israel Dominum per legis cieremonias non
inveniet : declinavit enim ab ipsis, quoniam et ipsi
dercliquerunt eum, usque adeo resilientes, ut et fi-
liorum alienoruin patres ficrenl. « Alienos filios »
nominat, qui quasi ex utero et ab ipsis cunabulis
cultui idolorum addicti sunt, parentibus forsitan
eos dwmonibus pro mumnere gratiarum, et in sa-
crificium pro felici partu obtento offerentibus ; aut
aliter, qui nati sunt cx mulicribus alienigenis.
Citra ullum guippe pudorem qui d‘c Israel eraant,
cum genlium fGliabus etiamnum idola colentibus
corpora copulabant, tamietsi lex. hujusmodi nupiias

‘expresse vetaret. Ait enim : « Filiam tuvan non da-

bis filio ejus, et filiam ejus non accipics filio wo:
avertet enim (ilium wum a me, et vadens servict
diis alienis *.» Quoniam autem hzc fecerunt, ¢ de-
vorabil eos rubigo.» Per quod ut in xnigmate signi-
ficat, quam afflictionem damnumque subituri sinl
ex impressione hostili, cujus non minor vis erit
quam rubiginis ad ipsos, el quie ipsorum sunl mi-
sere disperdenda : hoc enim sunt ecleri, sive sortes.
Quod vero beilam citra procrastinationem et in-
ducias in vestigio sit, certo astruit, cum dicit:
« Nune comedet cos rubigo. » Perinde ac si dical :
Verba mea tristium experienlia sequentur, prope
sunt jam, et ante tores xrumnz. 86 Restabit igi-

3 Deut. vu, 3, 4.



10

S. CYRILLI ALEXANDRINI ARCIIEP.

tur Deum lxdentibus, ut eum, quamvis querentes A # ipuslby. » “Opotov ig el Méyor * Katémy $8

invenire nequeant, fiantque alienorum fliorum pa-
tres, hoc est, non habeant nobiles ¢t germanos
fructus, quos virlus et sanctimonia vite proferunt ;
pereant autem polius, ul rubigine quadam sua
ipsorum improbitate el miseria eoufecti atque eon-
sumpli. Et¢ nibilominus donate a Deo sortes dam-
pa accipiant, de quibus et divinus David univer-
sorum Sulvatori Deo canit: ¢ In manibus. luis sor-
tes mex*%. » Omnis quippe sors et omnis pars
nostra in polestate Dei est, el ipse est qui coronas
distribuit.

Kywv v dvapdv ) melpa o Eyyle §i8q xal
ngau: 1 cupgopd. Hepiéstac & odv Tolg dum
Bcdv, td phte edpionsy admdv Gdvaobar, x3
Bowvto {ytels, yevéohar & xal Téxvav dhiotg
natépag, toutéativ, obx ebyevei; xat Vi3
Exewy xapmolg (oUtoe &' av efev ol i§ dperiic t¢
&ylag {wig) - dmoréabar 8¢ pdidov, xabdmep tput
ot off apdv abtiv mepiBpavopévoug xaxig
abhbTne, xal Tpoadte Toltoigxal abtabs Sl
o mapd B0l xMfpoug. Mept v xal 6 Beané
et Aabid, mpde tdv tdv Shwv Lwripa O

¢ 'Ev oG yepol sou ol xAfjpot pou. » "Amag Y&p Hudv xXipos, xal mdsa. pepl¢ tv Eousie Bsol,

abtés daTeiv § Tdv arepdvv Sravopeis.

VERS. 8, 9. Clangite tuba super colles, sonat® su- B Zadxicurs cadaiyyiéalzode fovrovg, Ayic

per excelsis, pradicale in domo Oy, Mente exci-
dit Benjamin, Ephraim in desolationem [aclus est.
Iu diebus correptionis in (ribubus Fsrael ostendi
fidelia.

LV). Planis verbis dictum est supra, detestabi-
lema Jeroboam: cum vitulis aureis etiam alios ques-
dam idololatriee pestiferique erroris modos apud
Israelitas introduxisse. Superstitiosis enim ritibus
€hamos et Beelphegor in montibus et eollibus
sub quercs, et populo, et arbore umhrosa venera-
bantur. Visebantur autem, ut dixi, etiam in Betbel
et Dan vituli aurei. Et hxe quijem lsraelis sedu-
etio fuit. Judas autem, sive Benjamin, aihilominus
seducti sunt, et Astarien, offendiculom Sidomiorum

éal rar vynior, xnpvtare ix ¢ olxp "Qy * °i
ot Beviaply, "Egpdip el¢ dgariopdy dyévero.
Npépat; dréryov v taic gulaiy vov ‘lop
Eeia mord. .

NG'. Opoalpnzar sapis, 31t mpde taly Sapd
tals ypuoals xal Etépoug tolg ¢ Topahh elbw)
tplag 6Aé0pou T2 xal whdvng eioxexdpxe Tpdn
tnépazog Tepobody. "Edphoxsuov yap &v bpea:
Bauvelg tov Xapuds, thv Beedgsyop, Umuxdtew &f
xa} debxrg, xat 8Evdpou ouaxidlovtogt fsav &
Epmy, xat &v BatOh) xal iv Akv al ypuoai Sapd
"AMN #8s pdv 05 'Topaik § mhévnag. ‘0 8¢ ye
8¢, fiyouv 6 Beviaply, 608ty frtov menkdwyveo.
Aedatpeixact piv 1ff "Aotdptn mposuybispast I

coluerunt. Supplices Gebant praterea soli, quod no- € yiwy. Mposexdvouw &t xat v ey, xal Toito

bis etiam per Ezechielem liguebit. Ductus est enim,
ut seribit ipse, Hierosolymam in visione Dei. Peinde
vidit seductionem incolarum ejus. ¢ Vidi eniwm, in-
quit, quasi viginti quinque vires. Dorsa eorum
conlra templum Domini, et facies eorum countra, ct
isti adorabant solem ad orienten *'.» Considera ergo
quomodo pestem et exitium varie sibi comparabant,
mullis modis Deum offendentes et irritanies. Vo-
lentes igitur etiom in propinqua exspectatione po-
sitos vastare Samariam, et non parum conturbare
Jerusalem , Assyrios, inquam, et Persas, et Du-
mascenos, Syros puta ( invaserunt eniin ambo smis
temporibus, alias alia decausa ad hoc incitadi )
ob moram et cunclationem irruptionis tantum nen
objurgat, et ordiri bellum jubebat, circumelangentcs
buccina, terrorumque primitias meutibus seduecto-
rum incutientes. @7 Quonimn enim ees et sor-
tes ipsorum rubigo devoratura est (diximus autem
nos rubiginem vocari cludes belli et desolatio-
nem ), docens malum boc esse supra caput, bre-
vique eventurum, tuba canere convenienter admo-
dumn  jussit, et aute alia super locis idolorum ;
aut utl quamprimum incendendos et diruendos, aut
quia ipsi commoditaten bellicamm habercut, ct in-
de seductos inlestissime oppugnare liceret. Quando
itaque dicit canendum tuba super colles, et super
excclsa, et in domo Qv, idolorum loca intelliges,

.

@ Psall xxy, 16, 4 Ezeeh, ving 16,

tvapytc Eotar wihwv Sua quviic ‘lelzthd. 7l
wv Yap, g oty altds, eig ‘lepostiupa, tv é¢
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Thy dmdAsiay, xa7d ToAALE TEeGXpOUOVTES TLE:
%} umouvreg Bedy. OOxoby %oig xatadnouv £04)
xal Sgov oldimw wposdoxwuévorg, thy Xapdp
xat fopubelv 0b petpiwg péirovst thv ‘Tepovar
*Acauploig s @rut, xat [Hpsaig, xat Tol; anm
pasxod, grpl &, tolg Xipos (EBsvto vap dprepd
ratd xaipols, &hho: 16 Sidws el; touto mapal

D pever), povovouyl xal iyxadel tig péSou Thv

Aoy * andpyeslar 86 %87 ToU medépov wpoaté:
Tepiouviag tals cadmy§e, xal tig tov Syp
drnapyas 7aly OV Taavwpivwy tvidwtag Y
*Exeln yap, €41, vov xatapdyztar attobs f &
6n xal <olg xhfipous adiidvy (Ehéyopmev & 1
tpuslbny dvopdalar thv Ex 700 meAépov xa
7t Toy &gaviopdy), 8:3acxwv Gt yéyovey Eml Ot
supbiostar 8%, xat olx elg paxpdv, oaARi{
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yeydvagy altol 7ol Tohépou wpbgaatg uxd
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avmxéotov suupopds toly mewhavnpévorg. "Otav odv A Sciendumn vero alios interpreies, quod attinet ad
Aéyn T ypivar sadwilewy it tobg Bouvobg, xal Ent  illud «in domo Dv,» non convenire cum Sepluaginta.
T& OYmhd, xal iv @ ofxep "Qv, tobg tév elddwy  Nam illi transtulervut ¢ in domum inutilis, » hoc
vofisetg témovg. 'latéov 82, &t tolg &Nhorg Epumviu-  est, omnis idoli. Ast hi, ¢ in domo &v. s Quare
Tals eis ©, CEv 1§ olxw "Qv,» ob cuvnvéyBnaav ol  existimabimus illud nunc propheticun sermonem
‘E6Copfixovta. O udv y&p elpfixasv © « Eig o'xov  velle oportere illos canere, non super colles tan-
dwopshols, » toutéotty, eiddou Tavec;: oi 88, ¢« 'Ev  lum el super excelsa, hoc est, non contra solam
™ ofxep “Qv. » Olnoduela &% olv, xelvo Bovkesar  idolulatriam Israclis, sive decem tribuum in Sa-
vuvt v TpopnTixhy fiulv dnoenuAvat Aéyov, 6tu yph  maria, sed contra eam quoque qu:e erat Hieroso-
gadxilety abtobs, obx Eml pévoug Tobg Bouvolg xat  lymis apud Judam et Benjamin : adorapaut quippe
T2 OYmAd, tovtéotey, o0 xatd pdvrg tig eidwloda-  solem, ut dixi (@v autem est sol ), Peum pnst ter-
tplag Tob ‘lopah), Fror tiv 3éxa @uidv tOv &v  gum projicientes, et sacra ejus aversantes. floc si-
Eapapeiz, dhha xat xatd tadtng thg obsng Ev tolg  quidem opinor significare qnod posteriora sua
‘Tepogoibyots mapd Te ) loddz xat t( Bewiaplv. < obverterent templo Domini, et facies suas contra,
Mposexdvouv Yip, (g Egny, 1 fMlp (*Qv 82 éatwv 4 _ haud dubie, contra solem. Cumigitur audis, ¢ in do-
fhiog ), Bedy puntolvtes xatémev, xal dmostpzpbpe- © mo v, » fanum aut dei penitus falsi et ficti, aut.
vou Tk abtel. Tolto ydp olua: Snlodv, td Iysw td  solis intellige. Nihil porro absurdum aul incre-
émisOia mpdg tbv vadv Kupiou, xal & mpdswna ad-  dibile cuipiam videator, domum solis intclligi et
v andvavre, &ilov 8¢ tu tob fiMlov. "Otav tofvuv  appellari iis qui solem adorant, quemadmodum et
dxodons o, « 'Evt ofxtp "Qv, » oixov § tépevo;  domum Dei fas est intelligere eos qui qua: sunt
‘vofisers Bsed geuduvipou mavidg xal memouquévov, illius sapiunt, cultumque ac venerationem eidem
ot o3 fiklou. "Avomov 8 olStv, | awiBavov elval impendunt. Quod si cui placebit, etiam vitulum
wp &6Zsiev &v, oixov filou tobg fitp mpogxuvolvtag aurcum &v voeari, el sic probabilis eril oratio.
vocialal Te xal bvopdleslat, xaldmep dpéder xar  Deo enim invisus Jeroboam ad exemplum Zgy-
elxag B0l vonBzley v ol T& altod @povodvieg, xal  plii numinis, Apis videlicet, vitulos conflavit . Hono-
alt® tb odbag avdnvovteg. EL St Boldorts tig xal  rarunt autem AEgyptii Apim, lnne filium asserentes.
<hv 8apadw thy ypusiv "Qv dvopdlcadac, gopéoer  Quocirca el lunz imaginem signum referens in fronte
xat oltwg T mbavdy 6 Myog. 'O plv yip Ocoprsh;  babebat, et quasi solis nepolem credebant esse,

" 'lepo€oip wpds T tiv Alyumtiwv oéfag, gnul &) quod, ut ipsi putabant, a sole luna illuminaretur.
v "Amwy, ti¢ Sapddets elpydleto. Temphxast & ¢ Quamobrem ut lune quidem filium, solis vero tan
wbv "Amw Aiyomtios, gedfjvng ptv téxvov elvar aéyov-  quam nepolem honoribus Apim prosequebantur.
teg (TorydpTor xal pnvoetdds End uetwrov eiye on-  In hanc erroris opinionumque miseriam multorum
uefov), Exyovov 8t G3mep Hhlov mstevovtes elvar, machinator draco, puta Satanas, eos abduxit. Ju-
B <b, xataye tH abtolg Soxoly, EE fiMlov thv azdfvyv  bet ergo canere tuba super colles el excelsa, et in
gwtlizalor. ObxoTdy dg seMjvng piv ténvoy, filou 8  domo v, 88 hoc est, vituli aurei. Deinde statim
Exyouoy Exipwy thv "Amy, "Anexdpile 8¢ attobg elg  qua sint amborum scelera et ratio penz Mmani-
toUto &%) mhdvns xal Moyopdv dBhbtntog 6 mokuph-  feslat. « Mente excedit Benjawin, » pro, mores suos
12vog  Spaxwy, toutéoty 6 Tatavds. ZTawilew olv  deseruil, seu optim:e vivendi norma valedixit; vere
dpz mgostétayzy txl tous Pouvols, xal ta VYmdd, enim hoc verbo in malum mutatio intelligi potest.
za\ by 70 ofxy "Qv, toutéatt i Sapddews tig xpu- ¢ EL Ephraim desolatus est. » Verumtamen non ita
ciis. Tlota 8¢ Ry &px t& dppolv tyxMjpata, xat 6  hec semper, inquit. ¢« In dicbus enim correplionis
w0 ypivar xoddfeabar Myog, xalletnotv tvapyts, peccati amborum ostendi fidelia, » firmas et veros
tmplpwy e000¢: « Eéotq Beviaply, » &vtl 0D,  demonstrans sermones meos. Contigerunt enim illis
Tov i8lwy Exnegoitnxey 0@y, fiyou, i dpistne  que jam pradixi, nihiljue verborum meorum ecos
anieole psvés. Todwo yap adnbidg # Exctacig Ent D fefellit. Ut enim a moribus antiquis recesserunt, et
@abaa vouito. ¢« Kamngpdvistar & xal ‘Egpalp.»  bonam mentem amiserunt, etiam regione sua pul-
1y 00y oltw tabta &k waveds gnawv: « 'Ev ydp  si sunl, et similiter charitate Dei et omni prospe-
tudparg EMdyyou g apgolv whnppelelas Edeta  rilate exciderunt.
n:9T&, » Bebalovg xal adnfeistobg dpobs Aamophvag Ayous. Tupbihnne Yip abrols, dnep 8y mposimov,
xal 038ty Efdeustar tdv tpdv, 'Emedy vdp tiéotnoav tdv dpyraiwv E00v, xal @pevdg EEw yeyéva-
oty ayali, tEwalnony xal altis thg lautdv yhpas, xal dromemtdxasty dpolws Tijg clg Bedy dydmmg
xal masng ednpeplas.

“Edetar 88 xal dtépwg tolg xatakipmdvoust Oedy, Sequetur autem alioqui Deum derelinquentes ab
) t{lotaslar 8ziv xal ayalfis dmdong tvvola;, »al omni bona cogitatione discessio, alque adeo ab om-
iy xat Epyou avidg Tob tetpappévoy mpds dpetiv.  bi opere ad virtutem pertinente. Et procedent hu-
Badiovvtar & mpdg dpavispdy Léygovtss e xal  jusmodi ad desolationem, corripicnte et increpante
tumptivio; 00, xat s galuplag tatmnlvrog  Deo, et ignavie paenas exposcente. Conducibile
sixas. Xphisipoy odv &pa, xal avayxaiov clg Swiv, igitur et uecessarium est ad vitam, esse cum Deo,
w0 sfvas pesd Bcod, puovdE odyd 5 &v Wadpe; et tantum non illud ex Psalmis clamare: « Adha-
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sit anima wea post (e *’.» Suscipiet enim, et A éxcivo Bodv, « "Exxod#i0n § Juyf pou éxlow ao

prompte opitulabitur dextera Omnipotentis e qua
nemo rapiet **, ut Salvator testatur.

VErs. 10. Facti sunt principes Juda velut trans-
punentes terminos , super eos effundam sicut uquam
impetum meum. '

LVIl. Hoc est ( quamvis sub involucro) quod
dicebat, « excedil mente Benjamin. » Similes enim
fuerun!, inquit, lerminos transferentibus, et olim
definita transgredi volentibus. Qui enim soli Deo
convenientia, ipsique jure dicata, charitatem, in-
quam, honorem, adorationcm aliis (ribuunt, quia
forte solem, aut lunam, et astra precibus sollicitant,
nihil revera faciunt alind quam quod omnino ter-
minos mutant, Judam autem, sive Benjamin gloriam
Deo debitami soli, et lune, el astris dicavisse,
ex eo claret quod ad Jeremiam prophetam ait Do-
minus : « An non vides gnid isti faciunt in civitatibus
Juda et in viis Jerusalem? Filii eorum colligunt
ligna, et patres eorum succendunt ignemn, et mu-
lieres eorum comminiscent similaginem, ut faciant
placentas militize cceli; et libaverunt libamina diis
alienis, ut ad iracundiam provocent me *%.» Ter-
minos itaque moverunt principes tribus 89 Juda,
hoc est, suprema et regia circunfluentes gloria,
quos vulgus errantes ul exemplaria sequi_conve-
niebat. Verum «¢ instar aque cum impetu efluse
effundam in eos impetum, seu furorem meum.)»
Calamitates siquidem a Deo iralo imposiie pror-
sus nec ferri tolerarique, nec repelli queunt, quo-
modo nimirum nec aqua multa ubertin effusa re-
primi.

Vers. 11, 42. Oppressit Ephraim adversarium
suum, el conculcavit judicium, quia cepil abire post
vana. Et ego quasi conlurbatio Ephraim, el quasi
stimulus domui Juda.

LVIII. Quonam modo Benjamin mente alienatus
sit, haud obscure declaravil. Dixit enim factos esse
principes Juda, nt qui terminos transferunt. Quo-
modo autem et Eplrain desolationem passus sit,
deinceps exponit etaddit :« Oppressit Ephraim adver-

"Avufidstar y&p téte xat Emixovphoes mpodipu
8cfed voU mévta loydovtos, &3’ F¢ olbels dpm
xatd Ty 00 Zwifjpoc puvhiv.
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Ocol; dddotplos, Tva mapopylowst pe. » "Opu
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Toutéotty, of Ty dvwidtw xal Pagikiba wep
wevor 86av, of¢ fiv elxdg xataroloudely Eréoban
mavyuévorg Thy &yedalav TAnBGv. "AN ¢ Y
Slany  gaydarotdtov, @nolv, En’ abtobs Exyed
Sppnué pov.» Algoista Ydp, xal dpbprta,
dvavraywvigta wavtedi; & Ex Oclag dpy¥c. K
nep apéher xal ypipa Susdvintov 1| woAry
apelagis @V UV3&TWY Qopa.

Karsdvvdotevoer 'Egpalp tdy drtibixor
tov, xal xaremdrnoe 7o xpipa, 8ri fip€azo
peveclut dxicw Tor paralwy. Kel éro Ec
a¢ rapaxn 1@ 'Egppalp, xal d¢ xértpor T
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NH'. Tiva pbv zpbrov t£éoty Beviapiy, &wobé
cagtg. “E@n yap, étt yeydvasiv Gpyovieg 'l
w35 uetatibévies opra. Mag 6 xal Egpaly els
vigspdy Eyéveto, Sizpunveizt mahy, Emetwdy * o]
eduvdoteusey 'Egpalp tov  aviibixov abtol. »

sarium suum. » Et videntur velul cum urbanitate ad D Soxel mwg tv K0t memafiohar vuwvl mpdg fuds

nos verba fleri. Quaenam igilur accusatio sit tribus
Ephraiin, aut de quo adversario divinum oraculum
loquatur quem oppresserit Ephraimn, explanare
quantum in me est conabor. Tribules enim Juda et
Benjamin reverebantur aliguantum leges Mosaicas,
et adhucearum rationem ducebant, dabantque stu-
diose operam justitie. Non enim omnes declinave-
runt ; sed erant non pauci transfugas deplorantes
ac lamentautes, et dolorem animo non mediocrem
concipientes, cum quidam despecto universitatis
Deo mores idololatricos inveherent. lline beatus
Ezechicl, missos ait contra Jerusalem cum securi-

-
Yol Lsn, 9. Joan. x, 28,

vog. Hoioy olv &pa T xatnylprpuz, 0 &x ¢
Egpaip, | motov aveidixov 0 Oclov fuly yo
@inpa gat, & xaseBuvasteuaey 6 "Egpalp, Ote
wg Eve metpacopar. O udv y&p tx guiijs "loudc
Beviaply, aldn tiva xal Ayov Ett twv 8id Mo
trowlvto vopwy, Etwmethdeudv te Thv duxatos
00 yap w=avses exxexhixasty, &X' foav oix €
Ourntor zhatovtés te xal dlopupbpevot THy TV
vopévwy drészacty, xal duoyepalvovtes od pet
Emel ot tdv Tdv Edwv &tipdlovreg Bedy, Tobg T
Swlodatplag Tivig Emethdevoy Tpdmaug. Kal
paxépés gnor mpophing Teleyh) - "Amsatéd

8 Jer. vir, 17, 18, -
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*Ezech. 1x, 2-6. % Matth. v, 13.

c

ctum in vesle lalari sequerentur, parcerentque ne-
mini. Inquit enim : « Vidi, el ecce sex viri venie-
bant per poriam respicientem ad aquilonem, et uni-
cuique securis in manu sus. El dixil viro vestito
vestitu talari: Transi per mediam Jerusalem, et da
signum super frontes virorum gementium et dolen-
tivin super cunclis iniquitatibus quze fiunt in medio
eorum. Et dixit illis, audiente me : Ite in civitatem
post eum, et percutite, et non parcalis, et scnem,
et juvenem, ¢t infantes, et mulieres interlicite ad
deletionen ; super omnes aulem, super quos est
signum, ne appropingnetis *¢. » Audis signalos ess¢
quosdam, ut ab ultione, et ira, et a culpa immunes,
quia videlicet recte sapere, alque etiam ex legi-
bus vivere, et justitiam colere, 90 et dilectionem
erga Deum sinceram habere voluerunt. In Sama-
ria vero omnimodis in offensam incurrit Israel, for-
tassis nec dignatus meminisse Mosaica, velut repun-
gnantem, el universeillis adversanlem persequens
vitam, ut -etiam Dei legem inimicam afbitraretur
quodammodo, et eam nec nosse vellel, sperneret-
que pdagogum, quamvis servare, et ad rectam
nullique calumniz obnoxiam vitam optime adducere
posset. Hoc igitur, ut videtur, prophetica verba in-
sinnant. Habent autem festivitatewn, seu ironiam, at
dixi. Ait enim, «Qppressit Ephraim adversarium
suum, » pro, victoria turpissima, et exiliosa vicit
Ephraim, Oppressit ut hostem suum, hoc est, vicit
generose legem gnam oderat. Quia vero oralio te-
clior esl, aliter ipsam declarat, dicens : « Conculea-
vit judicium, » hoc est, justitiam lege prescriptam
nullo modo curavit ; sewmper cnim quod conculeator
despicabile cognoscitur, nullaque xstimatione di-
gnum deprebenditur. Quare Dominus noster Jesus
Chrristas, « Bonum estsal, » inquit ; ¢ si autemsaleva-
nuerit, in quo salietur ? Ad nibilum valet ultra, nisi
ut mittatur foras, et conculcetur ab hominibus %, »
‘Teitar per judicium intellige legem. la et divinus
David, eam nominans, Deum affatur : ¢ Judicium et
justitiam in Jacob tu fecisti **-**. » Dei enim est lex,
dictata per angelos. Yerum enimvero que causa fue-
rit, legem pro hoste ducendi, et judicium concul--
candi, mox deinceps ostendit his verbis, « quia coe-

p Pit abire post vana.» Principium hujus morbi, in-

8.3 Peal, xevi, §.

quit, dedisse se vanis honorandis, et secutum esse
idola. Fieri cnim non potest ut in eodem et Dewn
et nequam atque immandos spiritus sequaris. Quo-
circa et divinus Paulus : « Non potestis, inquit, bi-
bere calicem Demini et calicem damoniorum %, »
Moribus guippe uniformis est qui diligit Deum ; mu-
tabilis autem, et fluctuans, el utroque versum ire
gnarus subversor, et facile vadens quo sors tulerit.
« lia-que facti sunt, inquit, principes Juda ul trans-
ponentes terminos. Oppressit vero et Ephraim ad-
versariuii sutn, ct conculeavit judicium. Ero autem
in posterum quasi conturbatio Ephraim, et quasi sti-

% ] Cor. x, 20.
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mulus Juda. » Quod, quid sit necesse est accura- g do; 8t x2\ gscarcupévos, xal n’ pgw Paivety eb

tius indagemus. Alii igitur interpretes pro ¢ turba-
tio, » comestor reddiderunt, et pro ¢ stimulus, » pu-

tredo. @] AL Septuaginta turbationem el stimulum

nominarunt. Conturbato enim nen modice Ephraiwm,
sive decem tribubus propter bellum partim a finiti-
mis Syris, partim a Persis et Assyriis ingruens, do-
lebat graviter, nec parum formidabat Judas ; sive
potius animo estuabat vehementer, quod propediem
paria, aut longe deteriora mala in cervicibus sibi fu-
tura divinaret. Ingravescente enim bello, et Samarie
oppida urgente, uecesse erat utique finitima, Juda,
inquam, et Benjamin, simal perire. Quamobrem hic
turbatio belli hostilen adventum,stimulus autemn ex
tristitia et meerore cruciatum subindicat, a quibus
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veutdy, &vtt ol ¢ Tapayi, » Bpworip clpfixa
avte 8t ¢« ToU xévrpov, »onguceol & ye "EéSopdy
Tapayiy, xal xévrpor wvépacav. Bopuboupivou
ob petpiwg to0 "Eppatps, ftor tiv 8éxa Quidv,
w00 xatasxffavios adtol moAéuou, ToUto pliv
yzitovo; To0 wapd Eopwv, gnul, ToUto & Uml
Depauxol xat tx tiig T@v "Assupluwy fijxoveog ywpe

tutissimi erunt saperc volentes que Christi sunt: B é85vaig fiv, xat obx &v pézp[flog Setpacty 6 'lo

per quem et cum ¢uo Deo et Patri gloria cum
sancto Spiritu in omnem elernitatem. Amen.

pdlhov 8% xat &v dywvig molAjj. Hpasebéunse
xt olx elg paxpiv, toi; tantg Tuydy, | moA yel

tvakdvar xaxois * Emibpifovros Yip tod woképou, xal taly xatd thy Zapdpciav méheoty Emioxinto
wds: mw: &vdyxn fv ouvdshlusla: tis dpdpous, tas Tov E§ “loddx, ¢npmt, xat Beveaplv., Obxe
plv -:.zpaih 00 moaépou thv Egodov, w0 8t xévtpov iv <oltoig Ty ix Aimng te xal dusbupiag &
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TOMUS QUARTUS.

Vers. 13. Et vidit Ephraim morbum swum, et Ju-
das dolorem suum, et abiir Ephraim ad Assyrios, et

TOMOZ TETAPTOZX.
Kai eldev "Ezpalp tir véocor adrod, xal
Sug tiyy COvvny aldrov, xal éExopevldn 'Eg

wmisit legatos ad regem larim. et hic 1on potuit sanare G ¢ "Acouvplovg, #al dréorenle apéoterg

vos, el non f[aciel cessare a vobis dolorem,

LIX. Posteagnam factus est Deus conturbatio
Ephraim, el tanquam stimulus domui Juda, vidit
morbum suum, sive imbecillitatem et infirmitatem
suam Ephraim : quin et Judas dolorem suum : una
cuim cum  Samaria fines Benjamin incursati sunt.
Deinde ob hoc fractus desperatione Epliraim, nec
potis casibus istis robore suo ebsistere, nec bellicas
clades amoliri, denuo omnipotentem Deum offendit,
nec in ipsis flagellis, ut ita dicam, utilitatem suam
cognovit; et cum advenissct lempus quo polius
converli ad Deum debuisset, tunc maxime ei mo-
lestiam exhibere, et insolentius ab eo discedere non
dubitavit. Non enim ignorabat omuis glorie sux
auctorem, ac tutorem Deum esse, qui vires ad fran-
gendes adversarios semper largilur. Sed nihil pluri-
hus opus est, cum exstet illa vox Moysis sapientiss
simi : ¢« Dominus couterens bella ; Dominus nomen
cjus®,» docealque idem perspicuc quod per ipsum
et in ipso ¢ unus persequetur mille, et duo fugabunt
decem millia *2, » Deinde cum ab ipso et solo con-
suelum auxilium iterum petere, 9Q et precibus ad
succurrendum sibi salvatorem sollicitare nporieret,
dira in caput suum meditatus est. Missa enim lega-
tione ad alienos et hostes, cos suppelias rogavit.
« Factus est enim Ephraim ut columba insipicns, et

P Yadith, xvi, 3.0 8 Deut. xxwn, 39,
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ibat *,» ratus se im:pemlentibus malis liberatum
iri, Etiam regnante Manai.n, Phulas rex Assyriorum
contra Israelem ascendil ** : cui legatis et pecuniis
persvasus est reditus ; hoc est, « abiit Ephraim ad
Assyrios. » Deinde Phacee, filius Romelie, rex Is-
rael, pretio conduxit aliquando Rasin regem Syrie,
oppugnavitque Judam et tribules Benjamin, regnante
Achay, filio Joatham : qui incursionem timens, per
legatos numerata pecunia Theglatphalasur ad sibi
opitulandum impulit **. Qui Damasco armis capta,
Rasin e medio sustulit. Sed quamvis abierit, inquit,
ad Assyrios Ephraim, pecuniaque et precibus dila-
tionem irruplionis emerit, tametsi legatos miserit ad
regcm larim, hoc esi, defeasorem sive ultorem (hoe
enim larim sonat), tamen divinam iram non domue-
ruul, neqae Deo pravalebunt, hujus adeo letre de-
fectionis paenas exigenti. Non enim potuit, inquit,
pecunia persuasus eflicere ut paulum quiesceretis,
nec alius mercede conductus sanare vos. Nunquam
autem doloris stimulus cessabit. Est igitur pessi-
maum, non magis cupere salvari per supernam man-
suetudinem, sed humanis opibns fidere, cum per os
beati David Spiritus clamet: « Bonum est confldere
in Domino, quam confidere iu homine. Bonum est
sperare in Domino, quam in principibus %. » Et per
Jeremiam : ¢« Maledictus homo qui spem swam po-
nit in homiine, et firmabit carnem brachii sai su-
per enm, et a Domino recessit cor ejus. Et erit
quasi silvesiris myrica quaz est in deserto ; non vi-
debit cum venerint bona. Benedictus homo qui con-
fidit in Domino, et erit Dominus fiducia ejus, et erit
quasi lignum abundans juxta aquas, et super hu-
morem mittet radices suas, €t non timebit cum ve-
nerit &slus, et in eo rami frondosi; in anno sic
citatis non timebit, et non desinet faciens fructum®’.»
Melius igitur ad Deum se adjungere, et illud sapiens
dictum cum bona conscientia nsurpare : ¢ Tuus sum
€go, salva me, quoniam juslilicationes tuas exqui-
sivi %, »
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1 Qsee, i, 11, % IV Reg. xv, 19.
oy o, 36, lsa. xiv, 27,
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et quasi leo domui Juda, et ego rapiam, et vadam, et
tollam, et non erit qui eruat. Ibo, et revertar in lo-
cum meum, donec dispereant.

LX. Manifestam™ affert rationem quare Ephraimn
auxilium ferentes nibil promoverint, el non cessa-
turus sit ab eis dolor eorum. ¢« Ego enim sum, » in-
quit, « Ephraim utpanthera, et ut leo domui Juda. »
Liquet ergo, Deo perdente neminem fore gui salvet.
« Manum cnim excelsam quis avertet® ?» ut seri-
plum est. Cantigissz autemiillis qua contigerunt, do-
sertis ab ommi clementia Dei, sub velamento, ini-
8. ** Psal.

# Psal. cxvu, 8,9, °7 Jer. xvi, S-
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pelum suum terribilibus robustissimisqne bellnis A 666nxzv, Snipnvey aiviypatwdtds, tols Tt pdista

comparans significavit. Panthera enim iucitatissimo
cursu fertur in quos vult, adeoque levi pede salit,
ut vix vesligium ejus cernatur, neque ullum signum
humi relinquat. Ast leo tremendum quidem et hor-
risonum in montibus rugit, tonitrui instar, au-
dientesque percellit quodammodo. Ait enim: ¢ Leo
rugiet, et quis non timebit *?» Nec ejus accessus
arceri, el vis invadentis difficulter repelli potest.
Quod corripuerit, illico perdit, nec quisquam ejus
unguibus implicitum auferat. Pantheram porro ce-
leritate valere et volare propemodum praeda direpta;
leonem bestiam esse validam, imperterritam, cujus
occursus periculosus, ipse ostendit cum subjungit :
« Et ego rapiam, ¢t vadam, et tollam ; et non erit
qui eruat. » Hoc enim leonum robori convenit : ast
illud, ¢« Rapiam, et vadamn, et tollam,» panthera fa-
cit, ut dixi. Quod autem Dominus eos a quibus of-
fensus est deserturus sit, et auxilium pene subtra-
clurus, et benevolentia sua eos privaturus, indicavit
illis verbis, « Ibo, et revertar in locum meum, donec
dispereant. » Nullo quidem modo divinitas loco in-
cluditur ac definitur. Sed adesse quibusdam dicitur,
cum eos gratia et favore suo (donat: abesse rursum
ab iis qui peccaverunt, quando cos aversatur, leni-
talemquc suam ipsis tribuere desinit. De Deo cnim
more humano loquitur ; scd ea prout illi consenta-
neum est intelligimus.

laii,

LXL. Impotenter ad nefaria declinantibus, et sine
fine peccaresolitis non Lemere, sed ad utilitatem po-
tius, et tanquam medicinam a Deo sepenumero in-
commoda importari, iterum 94 docet. Contemplo-
res enim divine mansuetudinis et ignorantes se ad
paenitentiam tam ineredibili tolerantia invitari, in-
flammatam ¢jus iram non effugient ullo modo ® ;
quinimo calamitatis acerbitate fracti ac debilitati,
quid sibi conducat intelligent : et quibus nilil pro-
fuit benignitas, eos ad notitiam utilitatis suz ®rum-
narum supplicia inducunt. Quemadmodum enim af-
fectus corporum graviores, et lenibus medicamentis
non cedeutes, igni ferroque frequenter superantur :
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requirent. »

b Toov, olpat, Tpmov we xal Adyov, xal t& v Taig
avdpwnivatg duyals Emgupbaivovta :td()n, el y.-‘g
ypnotoi Omelxst Myots. pndt Royiapd vixdtar T¢
oppovt, whvy xal pastiyt xat Tail dvnxéstgl;
mapaywpoist suppopais. 'ExteOkppévor 8 odv,
ote &) wikis, gnat, « Td ipdy Eminthoovst mpda-
wrov. » Kerpévov yap v EEousia tiv ayabdv, ob
moNM] T0l; douvézog §| Tob xateugpaivoviog aiadn-
ou¢c. Bl 8% 87 tov 097ws edxTatotdzwy &mc‘:spsia'Oac
cupbalvr, 6t & pdhota Sprpuzépatg R adT
wais embuplawg tpyépela. Fisdeyipela 82 TOMEY

5 M o o ~ ” » - . s 6@-
nab dvzaywvistoy s6d dumobvies thy alsOngiv. «"Ote toivay 0M6dgr, tése <b ipdy {nrhsous wp

LTIV, )

“ Aoz, 807 Roar. 1,5 sqq.


http://erii.il

164

Xptatob puatijplov, xal Thy &' adzod Aitpwsiv =e
xat wpds B2dv imatpoptv el pdda wapadnotv. Td
12p LrTodpzvov 100 Beod mpbswmov, altds &v vooizo,
xal opélpa clxdTws, & Yidg, ¢ "0 totiv elxtv, xat
dravyaspa, xal yapaxthp =ijs Umestdccws ToU
HMaztpss. » Mpbswnov olv td dAndic tol Ocol xal
Mazpdg, 6 Ylds, elnep Ev alitg yivboxetar, « Kat
twpaxc.s adtby, Ewpaxe tov Matépa, » Oltws abtdy
dvopdlet 6 Ocomiaiog Meipddg, mpds Tdv tdv Bduwv
Bedy avaxexpayws e xal Mywv: ¢ T mpbswndy
oo éxnigavoy Em Tiv S00Mdv ocu. » Kal phyv xal &g
X TPOCWTOU TV WITGTEUXGTWY, XAl PELOPQWLE-
vwv fi8n mtpd; tdv Yidv 8tk Mvedpato;, ¢ "Eonpetwln
to" fpd; 10 ¢ig 100 mpoowmou cov, Kiptz. » ‘g

Yap ¢na:v & wpopfing, « g wposwmov Hudv, Xpt- B

atd; Kupeos. »
KE®AA. G.

‘Opbpiotice mpbe pe, Méyorree * Hopeviioyer,
xal étiorpéfropsr mpdc Kvpior tiy Bedy Nuor,
s abrdc qpaaxer, xal licerar Wpdc, nardés,
xul porwoet Npdc Vydoe fpdc perd Svo yué-
pac " érpépa Ty tpiry éEaractnodusia, xal (y-
odpela éroxor avrov, xal yrocdusla. Awwéo-
per tov yrova. v Kopior. "Q¢ 8p0por Erowpor
etpiiooper abrdr, xal s a¢ verde Nyir mpwr-
#og xar rpoc T,

EB. Td «oplproiovy iv zoltol; Umosnpatvery
brxev, Gt xaldmzp €§ Onrvou Seynyeppévor thg
twodans &Bouriag altol;, xal oloveimws &md vuxtds
xak oxéToug Evnvey pévor hotmdy elg pidg xat fuépay,
ngozpomadny & hhowg Emgwvhioousty, 6Tt mpost xet
Mustdy Emiatpigety mpds Kuptov. "Avavndeg 8t aly
t@v el; amatnyy wolsldnxérwy, xal Tais 1OV cldwlwy
Aatpeiars Eveunpulévwy . Nfidews ydp £ xapmds,
< ayddos piv Ew yevéolbar {nzcly, 1T¢ Saipovin-
Ung Trhovis © gt 8t omep <O Bzl rotmdy Expe-
pestupbvoug, 6p0o G:dstety axond wEds Eniyvwety
w50 gisze ¢ xal &0 Azod xad Aeswdrov, xaltor
rdhar Sraxaipdvous, 61t Oeol xal xvgrot xatd by
xispov eisw © 05 el tolto zalixéslar dusboviiag,
Gate xat 10 iy Myew: « Matip pov el 69 xal
< Aily, i tyyévwnods pe.r 'Empéver 88 6 Méyog

f tpori. Oda yap Emws xaldmep imt Aéoveog, D

Fyouv $técoy Drplov, ¢asi td, «Altd; fpnace, xat
lisezar fpd;.» 'Ewedh) vap Epaoxe, «Kal éyd
E3apat 05 7avinp 70 Eqgpaip, xal &5 Aéwy 7 ofxy
‘lodda, xal Y0 Gpmdpat, xal wopeysouat, xal olx
Eotar 6 ESarpoipevos, » Tetnphizact tiis petagopds
<% oyTpa, xai gacty, 57t Oepameion maviws 6 domd-
sa;. "Qamep vip hahimmxey ) Opyd, xatcvppaiver
™ waviwg tob; mewovBitag T& Ex TNg fpepdinTog

COMMENTARIUS IN OSEAM PROPHETAM.
“Ectxe 8t 8 )Mdyog cbagdopws dvagortdv End th 100 A

162

Videtur sermo percommode ad Christi mysterium
redire, ct redemptionem per illum, atque ad Deum
conversioncm prope admoduin significare. Nam fa-
cies Dei qua requiretur, ipse Filins commodissime
intelligi queat, ¢« qui est imago, et splendor, ct fi-
gura substantiz Patris ®*. » Vera igitur facies Deiet
Patris, Filius : siquidem in eo cognoscitur, ¢ et qui
vidit ipsum, vidit ¢t Patrem . » Quo nomine et di-
vinus Cantor cum appellat, ad universorum Deum
damans, et dicens: « Faciem tuam illumina super
servum tuum . » Quin etiam ut ex persona fide-
lium, et.per Spiritum jam ad Filium transformato-
rum, « Siguatum est, inquit, super nos lumen vultus
tui, Domine *®.» Ut cnim ait propheta : ¢« Lumen
faciei nostre Christus Dominus . »

CAP. VL.

Vers. 1-3. Manicabunt ad me dicentes : Eamus,
et revertamur ad Dominum Deum nostrum, quia ipse
rapuit, et sanabit nos, percutiet, el quasi penicillo
vulnerario indito curabit nos; sanabit nos post duos
dies; in die tertia resurgemus, et vivemus @8 coram
eo, et cognoscemus. Persequemur, ut cognoscamus
Dominum. Quasi mane paratum invenicmus eum, et
veniet ul pluvia nobis tempesiiva et serotina terre.

LXIL ¢« Mune consurgent » hoc loco videtur si-
guificare, semel a somno dementiz qua tenentur
excitatos, el quasi e nocte atque tenebris de cztero
in lucem el diem ingressos, inter se cohortando ac-
clamaturos decere in posterum reverti ad Domi-
num. Esl autem hxe resipiscentia seductorum ido- .
lorumque cultibus involutorum. Resipiscentiz enim
fructus, quarere e lenebris absolvi, diabolicis, in-
quam, ac deinceps velut divino Jumine repletos,
recto scopo ad naturam et vere Dei ac Domini agni-
tionem properare, licet pridem senserint, deos ac
dominos in mundo esse. Unde eo stultitie pervene-
runt, ut etiom ligno dicerent : « Pater mcus es tu :
et lapidi: Tume genuisti . » Manet autem sermo
tropicus. Vide enim quomode tangquam de lcone
aut alia fera dicunt, « Ipse rapuit, et sanabit nos. »
Pusiquam enim dixit, « Et ego ero ut panthera
Ephraim, ct ut leo domui Juda; et cgo rapiam, ct
vadam, cl non eril, qui eruat, » servant fignram
metaphore aiuntque : 0.1 nino sanabit qui rapuit,
Sicut eniin ira contristavit, sic bona ex mansuetu-
dine impertita aflliclos prorsus exhilarabunt. Simul
ctillud intelligemus, Deo quosdam preniente, contra
niti neminem pusse; sed miserorum rebus ipso et
solo ad restitutionem opus esse.
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Quod si prophetie vis ad omnes n:ortales exten-
denda est, hunc sensum cliciemus. Rapuit in prin-
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Cipio hominis naturam Adam : statim quippe male- A fsopcv. “"Hpmage piv yap v apyals thy avlpiimov

dicto obnoxiam reddidit, mortique et corruptioni
subjecit. Percussit igitnr ira; sed gratia velut lina-
mento in vulnus imposito curavil, Sanavil enimn
Christus ; ad agnitionem ver® visionis divinz voca-
vit; per Spiritum ad mandatorum observationem
confirmavit; beatos iterum fecit; corruptioni ex-
emil, et veteribus morbis, peccato scilicet ac passio-
nibus, liberavit. Evenerunt autem bhec mortalibus
nen ut primo waxime, aut secundo tempore, sed
ut in tertio, hoc est, in ultimo ac supremo. Omnia
siquidem tempora tribus gradibus 9@ conlinentur,
primo, medio, vltimo, quo nobis Christus apparuit,
ldeirco velut ex medica experientia dicuat : Curatio
nobis post dJies dJuos cveniet, prophetico sermone
unum diem pro tempore nobis metiente. Tune, in-
quit, ¢« Persequemur, ut cognoscamus Dominumn, »
Persequenur, pro, studebimus, aiunt. Tunc et « Re-
surgemus, et vivemus coram illo. » Consurrexiuus
enim cnm Christo **; et quoniam unus pro omnibus
mortuus est, ejus vitam vivimus %, non jan ab
oculis Dei propler transgressionem remoti, neque
tanquam post tergum propler peccatum abjecti; sed
ad conspectum de c®iero admissi, et fiduciam in
ipso propter justitiam in Christo habentes. Et per il-
lum etiam ipsum Patrem nos cognovisse, et Filium
nostri gimilem factum, plenitudinen nobis esse onie
nis boni confitentur, Jicentes, ¢ Quasi mane paratum
inveniemus euw, » hoc est, ut lumen exorieus, ut
solem, ul splendorem fugatis tenebris. Erit autem
nobis ¢« ul tempestivus et serolinus imber. » Rigat
cnim nos qui fidem suscepimus, el adventum ejus
rite coguovimus duplici modo, ut opinor. Revelat
namque in spiritu velerum et legalivu, et insuper
propheticarum doctrinarum notitiam. Et heee, ut
puto, est lewmporanea pluvia : cui quodainmodo se-
rolinam addidit, evangelicee disciplin® intelligen.
tiam et apostolicarum pradicationum optatissimum
beneficium. Facti sumus autem, ut est apud pro-
phetam, « terra cupita. » Ac fortasse de nobis psal-
lit beatus David : « Visitasti terrim, et inebriasti
cam, wultiplicasti locupletare cam . » Quamobrem
dedit fructum suum, ceutesimum, sexagesimum,
tricesimum ™', juxta vocem Salvatoris.

movtfisar adsiv.y Kal yolv 848wxs tdv xaprdv
700 Zwsfgos Quvhyv.

Vers. 5. Quid tibi faciam, Ephraim? quid tibi fa-
ciam, Juda? Misericordia autemi mea quasi nubes
matulina, et quasi ros malutinus pertransiens.

LXHL Non sunt verba dubitantis : neque enim
ignorabat Deus quid errantibus expediret, neque il-
lum virius defecit ad prastanda quxe diabolicis
laqueis irretitis prodesse possent; quin accusat
eos potins quod, cum ad curationem nibil ipsis
deessei, tan-en impetn volumtario ad illicita facti-
tanda deflexerint. Perinde enim est fortasse ac si
dicat : Cujus indulgentixe et auxilii modus exogita-
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morbum profligabis? 97 aut quibus in posterun.
medicamentis sanitalem recipies? Cam enim leni-
fatem el incomparabilem benignitatem meam ut nu-
bem abundantissime pinguefacicniem, et ut ro-
rem matulinum copiose irriganiem consequi posse-
tis, rem tantam nihili fecistis; gratiam adeo vene-
randam et omnibus volis exoptandam coulempsi-
slis.

Praxcipue autem in donationem per Christum hoe
vaticinium quadrabit. Hiee est namque irrigans nu-
bes, pinguefaciens ros; el matutinus, quia quasi
post iociem, quie in caligine et tenebris diabolicis
intelligitur. Descendit igitur de ceelo. Venit enim
desuper et a Patre ad nos Yerbum, « Pertransiens, »
quia per omnem qui sub celo est mundum perva-
sit. Valde cnim late -diffusa Salvatoris predicatio,
perque universas orbis proviucias tantum non instar
germinis dilatata ac propagala est, cum lex, gquasi
contracta, solam Judxorwin provinciam complexa
sit. ¢ Notus enim in Judea Deus ™, 1 juxta vocem
Psalmisiee. Totus contra terrarum orbis universo-
ram Dominum Salvatoremque, hoc est Christam,
cognovit.

Vers. B. Propterea demessui prophetas vesiros,
occidi eos in verbo oris mei.

LXI1V. Indulgestix ct charitatis in ipsos demon-
stratio, seducentium interfectio. Exstiterunt enim
aliquando pseudoprophetz in lsrael, delubris Baal
assidentes, seducentes el seducti 7%, ut scriptum
est. Verumtamen deinde sublati sunt e medio, po-
siquam el hoc Deus pradixit, et justam in cos
sententiam (ulit. Alios enim occidit Elias juxta al-
tare Baal, inania garrientes, dicentesque : ¢« Exaudi
nos, Baal, exaudi nos '*; » alios Jehu quem heatus
propheta Eliseus per servulum super Israel regem
unxit %, Deo et hoc imperante. Qui ubi unctus est,
Deo impostoribus irato, primum quidem neci dedit
Achiab, post ipsum Jezabel, deinde filios cjus per
totam Samariam. Et simulans velle se Baal festum
agere, omnes pseudoprophelas congregavil, sacri-
ficiumque pretexens , in domo conclusos ad unum
peremit. Detraxit item Baal ipsum, et statuas ejus
exussit, ut litteris mandatum est. Indulgentiz igitue
et charitatis, ut dixi, 9§ erga lsraelem argumen-
tum certissimum esse pscudoprophetarum cxdem,
docuit his verbis : ¢« Proptcrea demessui prophetas
vestros. » Apposile ¢ demessui, » inquit; magno
enim nmnero, instar spicarum demessi ceciderunt.

mpogntav dvalpear;, Edidafev, elndv - Ak Tolto dmeBipioa tobs mpopizas Oudv. » EU Gt &% Mav xal
tbd, « aw=zbépiza, » onsi. Memzwxact yYdp xata =AnOLY, dotaybwv dixny dpwpevor.

Kal o xpipd pov o¢ go¢ éEedevoerar, Sidre
Eleoe Oédw, 7| Ovolar, xai éalyywowr Beov, )
dAoxaviwpara.

ZE. "Exspov il @elol¢ xal dydmms <fis elg
adzoug eEnyeltar Tpérov, &, elmep tetéheato xatd
@ avtp Eoxciv, cdowoto ovprmas 6 'lopahd, xat

72 Psal. Lxvy, 2.

73 Matth, xx:v, 11, " 11 Rog. xvini, 26,

VERs. 6. Et judicium meum quasi lux egredictur,
quia misericordiam volo, et non sacrificium, el scien-
tium Dei magis éuam holocausta.

LXY. Alium indulgentiz chaiitatisque erga illos -
wodum cnarral, qui si, ut ipse volebat, ad fincm
perductus foret, universus Isracl et Judas servalus

IV Reg.ax, L.
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essct. Non enim tantumniodo sceleratorum prophe- A ‘lovdag. 05 yap pdvov iy iy dvosiwv Jevdompopy-

tarum multitudinem detotondit, digna in illos morte
conslituta : sed etiam temporibus suis ipsum Filium
misit Deus et Pater, qui sanguine Israelilico pro-
analus, pre aliis honam ejus voluntatem pateface-
ret, judiciumque declararet. Proinde dicebat illud
per os Davidicum : « Ego constitutus sum rex ab
¢o super Sion montem sanctum ejus, annurtiaus
praceptum Domini "% » EU per seipsum, similis
nostrifactus, idest, homo ¢«A meipsononloquor;
sed qui misit me Pater, ipse mandavit mihi quid
dicam, et quid loquar ™. » Inquil ergo, ¢ egredietur
judicium meum ut lux, » hoc est, non ®nigmatibus
obumbrata voluntas mea, sed nude et aperic omn-
uium mentibus inherebit. Olim autem prxsentem

Ty dréxetps TANOLY, Tdv altol; wpénovia xabopicag
Bavatov, &hd& xal alzdv xatd xawpovs Emepde Tdv
Yihv 6 B2d; xal MMathp, capyviolvia xat wpé y:
v Ehwy tolg ¢§ aipatos ‘lopaih b &yaldy alzod
0mpa, xal tvapyds xalistvia td xpipa abtod.
Totyapror xatfgasxe & [§id] pdv Govijs o0 Aabl -
¢ 'Eyo &8 xateotdbnyv Pacidels On' attol, Enl ey
Bpog b Gytov abtol, Biayyéllwy b mpbotaypa Ku-
plov.» Altdg 8 &' Eautol yevépevog xab' fipd:,
<outéatty, &vBpwmog, ¢ An’ tpavtod ob Aadd - GIA’
6 mépyag pe Mathp, abiés por Evrodiy Fowxe =i
elrw, xat i dadfigw, » — « ‘Eededoetar &) olv
T xpiwd pov, gnolv, s ¢ig,» toutéotv, Olx
alviypact xateoxiacuévov td 0mpa b tpdv, &M&

Emmanuelem seductos non ad legales religiones B yopvig xal dxpimtwe taly dmavtwy Giavolag

revocalurun ; nec que in figuris adhuc et umbris
contingebant honorare suasurum; potius autem ad
aquitatem, benignitatem, misericordiamn, et ad ve-
ram minimeque fucatam Dei agnitionem deductu-
rum, scopuin hunc, inquam, judicii planum facit,
el ail, « Quia misericordiam volo, et non sacrifi-
cium, et scientiam Dei magis quam holocausta, »
Quid enim dicebat Salvator? « Omnia igitur que-
cungue vultis ut faciant vobis homines, eaden et
vos illis facite similiter ™. » Tenet autem non po-
stremas apud Deum, qui charitatem exercet. ¢ In
hoc, inquit, cognoscent omnes, quod discipuli mei
eslis, si dilectionem habueritis ad invicem %, »
Jam illum ad se adeuntiun animos ad scientiam
veri Dei eduxisse, quo pacto dubitari potest? Se-
ipsum enim nobis pro imagine Genitoris proposuit,
cum dixit Pbilippo germano discipulo : ¢« Non cre—
dis quia ego in Patre, 99 et Pater in me est? qui
-vidit me, vidit et Patrem ®'. Ego et Pater unum su-
mus *. » Quod si quis et ipsum Filium affirmare
voluerit Patris misericordiam esse, omni sacrificio
¢t holocausto majorem recte affirmabit. Sic cnim
a divina Scriptura vocalus est. Ipse enim alicubi de
ipso Deus et Pater nobis dicit : « Appropinquat cito
justitia mea, et misericordia mea ul reveletur &, »
Et Propheta ad illum : « Ostende nobis, Domine,
misericordiam tuam, et salutare tuumn da nobis 8+8%.»
Vere enim misericordia a Patre est Christus, utpote
qui tollit peccata, et crimina dimittit, et fide ju-
stificat, el perditos in pristinum salutis statum re-
stituit, et a morle invictos reddit, el quidnam egre-
gium, et in primis laudabile nobis non donat? Quare
melior cst sacrificio ct holocaustis scientia Dei, ut
in Christo perfecta. Cognovimus cnim per ipsum
ct in ipso Patrem, et justificatione in fide locupletati
sumus.
sedovpévn, Eyvoxapev yap O abiod 1z xal iy
TETNOVTHRANEY. ¢

Vers. 7. Ipsi autem sunt ut homo pravaricons
testamenium,

*s Psal. n, 6.
9,10. ** Joan. x, 30.

77 Joan. xiv, 10. 78 Joan. xu, 49.

83 Iya. Lvi. 1.
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xéta, xal wpotiOévia 0 Elcoge abrols, We vepény
Tpwivhy, xal bg Spdaov dplpivily mopsuopévny, E5-
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08t mavidg dpolwpa, doa tv ¢ obpavp Evw, xal
Zoa v 7 1) xatw, xal éoa tv tolg Loy YmoxdTw
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Et 8 & voolto puatixwicpov, Gg Enl Xpiotol, T
xenowpinpua, wdhy Exeive tpubpev, tpgaviy Tiv

diligentins indagare conanles, nunc quoque fateri
oportet, editionem Hebreorum pro « ut homo, »
habere, « ut Adam transgrediens pactum : » ut ta-
lis lsraelitarum transgressio intelligatur, qualis
Adami fuit. Nam cum illi liceret cum Deo conjun-
clum immortalemque vivere et paradisi deliciis
illustrari, divinum mandatin neglexit : deinde aa
indigniora pessumiit, primavis honoribus et excel-
lentiis practer exspectationem spoliatus. Similiter
et ipsi Israelitze, inquam, benignum et amicum uni-
versorum Deum habentes, servatorem el tutorem,
el qui proposueral eis misericordiam, et nube:n
matutinam, el ul rorem matulinuin pertranseuntem,
et educentem judicium suum quasi lucem, et latria
secundum legem eos cohoneslantem, in negotio sibi
necessario, et ad felicem statum et gloriam utili,
socordes evaserunt, et omnipotentem Deum flocci-
penderunt, quanquam sapientissimo Moyse claris
verbis dicente : « Non facies (ibi idolum, nec simi-
litudinem ullius, quecunque in ceelo sursum, et
qucunque in terra deorsum ®. » Etiterum : « Non
erunt tibidii alii preeter me *’. » Quoniam autem
®que ut primus, hoc est, Adam in apostasiam in-
ciderunt, ipsi quoque omnino ab eo qui Jatificare
novit destituentur. Transgressi sunt enim testameu-
wum,

100 Quod si oraculum puatixdtepov, ut de

" Christo, intelligatur, rursum ad sententiam diclorum
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<p Yip. Aaxéxpaye y&p, ©g Epny, ¢ Eyd 8% xat-
€3z40vy Pagideig Ox’ abrol, Eml Ty Spog td &ytov
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Za66a00 , » xatd td yeypappévov, ¢ &vBpwrog Tob
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xx1, 38,
PaTrorL. Gr. LXXL

Pater Filium, illuminaturum filios Israel et manife-
staturom judiciom ejus, et ut antiqua sacrificia
alque hvlocausta legalia abrogari curaret, mag:s
auten inisericordiam erogaret, fide justificans, et
ad aguitionem veri Dei vocaret. Per ipsum enim, et
in ipso vidimus Patrem, et accessum adepti sumus 8*,
ut alicubi est in sacris Liueris. Czterum Isiacliue
facti sunt ¢ ut homo pravaricans testamentum, »
Hoc quid sit, dicam ut potero. Ab alio scriptum
testamentum transgrediens ; aut ad distributam sor-
tem a conditore lestamenti non accedil, aut alios
certe leslamento inscriptos, debitis ipsorum bouis
fraudat, Tale quiddam commiserunt Judzi, idque
in Christo. Qui tandem? Deus cnim et Pater velut
splendidam quamdam et peculiarem hazreditatem !
principatuin gentis ei donavit, Exclamavit enim, ut ‘
dixi : « Ego autem copstitutus sumn rex ab eo super
Sion montem sanctum ejus *®, » deditque Filio vi-
neam, que mente percipitur, fioc est, lsraclem.
« Vinea enim Domini Sabaoth, » ul scriptum est,
¢« homo Juda, ,povclla plantatio, dilecta *°. » Sed,
ut est apud beatum evangelistam Joannem, ¢« ln
propria venil, et sui cum non receperunt *. » Ex-
tra portam enim ejecerunt eum, et morte multa-
runt, dicentes : ¢« Hic est hares ; venite, occidamun
eum, et habebimus haereditatem ejus **. » Considera

" Matth.
6
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igitur quemadinodum facti sint, < ut homo Lransgre-
diens testamentum. » Cognovisti heredem? igitur
hareditatem illi attributam redde. Transgressi sunt
‘ergo testamentum Patris, quantum in ipsis fuit
hzeredem exheredantes. Scd neque ipsi ad gratiam
accesserunt, quando concessam sibi a Deo sortem
non admiserunt. Ait enim per prophetam Deus :
« Ecce dies venient, dicit Dominus, et consummabo
super Israel, et super domum Juda testamentum
novum, non secundum testamentum quod disposui
patribus eorum in die in qua apprehendi manum
eorum, ut educerem eos de terra Agypli *2. » Quod
s8i cum priore testamento novum conferatur, longe
maxima promissorum bonorum differentia perspi-
cietur, lllic enim Aniorrh®orum, Gergeszorum et
Evazorum, 101 et Jebuszorum terra ipsis promis-
sa est. Novum autem testamentum, lioc est, per
Christum sancta et instituta, per fidem ad adoptio-
nem filiorum, ad incorruptionem, ad vitam sempi-
ternam, ad communionem Dei per Spiritum, ad
regnum ccelorum vocabant, Verum illi sortemn per
Filium a Deo et Patre ipsis tributam habere nolue-
runt. Secundum utrumque igitur irritaverunt Deum,
et transgredicnies testamentum, et heredem, ut di-
cebam, quantum in ipsis fuit, data ei a Patre hazre-
ditate expellentes, ipsique a Deo sibi in Christo
donatis excidentes.
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Vers. 8. Ibi contempsit me Galaad, civitas que
operalur vana, conlurbans aquam, et fortitudo tua
viri piraie.

LXVIIL. Regreditur ad enarranda scelera, propter
que apud eos scelesta pseudoprophetarum turba
jure trucidata est. Ibi enim, inquit (hoc est, illo
tempore, quo declinavit Israel, et in eum statum
devenit, ut etiam dxmones adorare non reformi-
daret, hoc enim sibi vult illud, « ibi, » si secunduin
rem et actionem, non secundum locum potins intel-
ligatur), vehementer contempsit me Galaad. Now.en
urbis est trans Jordanem, que juxta prascriplum
Moysis cessit Levitis **. Erat itaque sacerdetum et
Levitarum civitas. Sed qui alios ab errore dJebe-
bant avertere, et ad veritatem cognitionemque uti-
lium erudire, ¢ labia enim sacerdotis custodient ju-
dicium, et legem requirent ex ore ejus ®®,» ipsi
idola introduxerunt et vana fabricati sunt. ¢ Ope-
rati sunl enim vana, » hoc est, idola. ¢« Turbave-
runt etiam aquam, » id est, confusionis pccasio
populari multitudini fuerunt. Mos enim sacre’ Seri-
pturx est, innumeram hominum multitudinem agua
assiilare, inde cum essent frequentissime Baby-
lon et Ninive,«sicut piscina,»inquit,caquarom aquax
2jus . » Quod idem est ac si diceret, ut piscina
plena est aquis, ita multitudo ejus. Aut alio modo,
turbaverant aquam, quasi turbidam et ceenosam do-
ctrinam se convenientibus proponentes, ‘et simpli-
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ayle Tpagii 3y dpérpntov Tdv &vlpdmwy TA7BY.
Kat yobv morbaySpovang &yav tijs Babuiwviwy, xal
Nueul, ¢nat, « g xorvp6fpa Udatog t& Ddasa
althg, » &vTi 70D, B¢ xohvpbhlpa whfpng V¥dTwy,
odtw b milos adrfis. "H, xal’ Ezepov spémav,

” Jerem. x;m, 34, 32. ** Num. xxxu, 29. 9 Malach. m, 7, *¢ Naubum n, 8.
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tzdpattov Uowp, telolwplviv Gamep tiv& xal A cium menles incrassautes. DPocebant enim alorare

thundn Oibaoxarlav wi; mpociola: mpoBévtes, xat
by T@v dxepalotépwy TayUvovie; vouv. 'Edifasxov
rip elawla ~pogxuyvslv. Kal yobv 8i& quvig 'lele-
245) fndzo makv adtoug 6 TEv Slwv Bedg, xal g
wpds xplovg, xat Tig Ayidng xalnyntis mpocepw-
ver, Mywv - « Kab bpcls mpdbara, tdds Aéyer Ko-
p:05° 'S tyw &uaxpive dvawésov mpobatou xal
mpobitou, xa\ Apv, xab Tpdywv. Kal oby txavdv
Oopdy, én ohv xaifv vopiy Evépesls. Kat oX xatd-
dotwa tii¢ vopils xatenateite Tol; mool Opdv, xal wd
xzfzotnxds Dowp Emivete, xal b dormdv Tolg moolv
Opdv Erapdgaete, xal T wpdbath pov & mathpata
tav mobaw Ou@v Evégovto, xal Td tetapaypévov
Gowp dnd t@v moddv Vuwy Emivov.)Nopopalcis yap
Svzes of ¢ alpatos Aeuvl, xal xalllotny Gomep vo-
phy, hemady 7 xal Sedls Exavreg Ulwp, thy &k
Mwoéw; waidcvawy obx &vixdvws Exovsav mobnyelv
elg Ofbzav, xatemétouy TpSmov T THY vopdy,
auvezdpattoy & xad 0 Udwp, mayeldv Tiva, xal
sy, xal yendoug dxabapslag Epmdewv mapati-
04vteg SuSasxaliav, Tois v Td§et mpobhTwy dxolou-
Bsdow abals O xpwis. 'Eyxadeuviat tolvuy ol ti¢
Fadaad molizar xal olxfitopes, B¢ Tapdttovies
Ddwp, Ehéyyovtar 8% xat G laxbyv Exovteq &vdpds
oa5ds xazasthoopmey, Tk Epe§is Eppnvedovres.

Expuyar lepsic d00r, épdrevoar Zinya, St
dropiar ézolncar é&v t® olxy tov lopaijd. El-
Sor ppixadn éxst, opreiar tov Egpalp, duudron
Topand xal 'lovda.

Zil. 'lovopudv Es0” 8te Ttviov 6 TV dylwy Tpo-
erTdv Suapdpwmrar AMyog, &g elmep Tig Ehoito Guw-
=dv, ai8" &v Suvarro Sratpavolv Ty elpnuéviy v
voiv. Xpn toryagody Bxveu pkv elvar xpelttovag
=obg T& ToidBe cagdg Sicpunveiety E0édovrag, mav-
caysBev & T6l; dxpowpdvory T Tedolv elg Svyoev
tZzpyadeabae guheiv. Tadtpzor xat viv Enl T Tot00-
zov F;Eopev. Txepa tolvov moMyvn Tls oty Enéxsiva
t@v 'lopdavou vapatwv te xal Spopog tf Tadadsd,
fiv zoig ¢€ afpatog to0 Acul deddolar mpoeimopey,
S:avépovio; tis tmayyeliag Ty Yiv Ineol 100 Navi.
Supbiénxe tolvuv, éoptiig obomg &ylag, Tie xat&
wpov oxnvoryyiag, gnui, &t mdvtag maveaydlev
dvabaivewy fiv Eog ei; 'leposblupa, xat zolto ol
vpov wnpelabar mpoatdrroviog, TV Amb Iixlpwy
nvdg, § xatavuybéviag, xal imt tff mhavijce: peta-
Yiwbaxoviag, fiyowy xal elg vty xexdnpévoug mapd
Oc0b, domdyv E0edfjoar tolg Oelowg Umeixetv vépoig,
xal &vabivar {nzeiv el "lepocdlupa, Povdecbal e
Busiag mposdyelv, xal Thv xatd vépoug Lopthy dmo-
xepaivery Exel. ToUzo & Hv dpyf) ti¢ Gomep tm-
otpopils, xal ToU xataMyety o0 mpooxeishat Oérery
caic v eldolwy hatpelaig. "Iva yap pi Ouawwv
tvexd ¢ xal fopTov TV xatd vépov dvabalvwaty
tx tii¢ Zapapeias elg 'leposdlupa tiv e§ 'lopatih
Tuves, ToVTEoTL, TOv Séxa @uldy, elta xatd Bpayb
petaboivio wphs T Ev dpyails, xal Oné e iy 'luvox

" Ezech. xxxiv, 17-19. * Judic, 1x, 26,

idola. Quare per Ezechiclem universorum Deus rur.
sum eos accusat et veluli arieles, el gregis duces
hunc in modum eos compellat : ¢« Et vos oves mea,
haxe dicit Dominus : Ecce ego dijudicabo inter oven -
et ovem, arieles 1O et hircos. Et non satis vobis,
quia bonum pastum pascchatis. Et reliquias pastus
vestri conculcabatis pedibus vestris, el purissimam
aquawm bibebaltis, et reliquum vesiris pedibus tur-
babalis ; et oves mez conculcamenta pedum vestre-
rum pascebantur, et turbatam aquam a pedibus
vestris bibebant *7, » Oriundi enim de domo Levi,
cum essent legisperiti, haberentque velut pulcher-
rima pascua, tenuemque et pellucidam aquam ery-
ditionem Mosaicam, que ad deducendum eos in

B viam veritatis sufliceret, conculcabant quodammodo

pascua, et aquam conturbabant, crassam quame
dain et limosam, el lerren® fxcis plenam doctri-
nam exhibentes, ipsos tanquam oves arieles se-
quentibus. Redarguuntur itaque cives et incolz Ga-
laad ut turbantes aquam; et reprehenduntur, tt
fordtudinem seu robur habentes viri piratz. Quod
quo pacto nobis intelligendum sit, sequentia inter-
pretantes declarabimus.

mecpatol. TG & &v xal tolto fuds ouvidvar mpénoc,

Vers. 9, 10. Absconderuns sacerdotes viam, inter-
feceruut Sichima, quia iniquitatem fecerunt in domo
Israel. Vidi horribilia ibi, fornicationem Ephraim :
contaminatus est Israel, et Judas,

LXVIl. Nonnunquam historiaruin quarumdam
meminil propheticus sermo, quas si quis preterire
voluerit, verborum propositorum sententiam enu-
cleare non possit. Quacirca talia exponere cupien-
tes, segniliem ab se amoveant oportet, et quod in
rem audienlium sit, unde unde labore suo reprae-
sentent. Hinc et modo ad tale quiddam del:Lemar.
Sichima igitur oppidulum est trans fluenta Jorda-
nis *%, vicinum, ct confine Galaad, quamn Levi po-
sleris assignatam supra diximus, Jesu filio Nave
terram promissionis dispertiente. Contigit ergo
cum dies sanctus et festus ageretur ex auctoritate
legis, Scenopegia, inquan, quando ex more omnes
undequaque Hierosolymam lege sic mandaute

D ascendebant, guosdam de Sichimitis aut compun-

clos, et super seductione sua peenilentes, aul ad
sanam mentem a Deo vocatos posthac velle divinis
legibus obsequi , desiderareque Hicrosolymam
ascendere, el sacrificare, festumque a lege manda-
tum obire. Alque hoc conversionis et cessatlionis
a cultu idolorum, cui se devoverant, velut princi-
piun erat, Ne enim sacrificiornm el festi caus:,
ul lex precipiebat, 1 Q3 e Samaria Hierosolymam
peterent ex Israele quidam, boc est, ex decem tri-
bubus, ac deinde paulatim ad mores antiquos reli-
gionemque redirent, et sub regno Juda essent, ex-
cogitavit initio vitulos aurcos Jerohoam, quibus
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sancitas legibus cerimonias adhibere jussit, glo- A yévovto Basuielav, Emevénoev tv apyal, Td¢ Sapd-

riam Deo destinatam suis inventis miser decernens,
ut sibi regnuin suum tuto possideret, et Deus pro-
priis velut fraudaretur. Ergo ascendere Hierosoly-
mam Sichimitas nonnullos aggressos, vicini e Ga-
laad id facere prohibebant; quanquam, ut dixi, de
tribu Levi essent, a lege ad sacrilicia curanda et
factitanda constituti. Quoniam autem operabantur
,vana (cum artificio enim idola fabncabanl.ur) quasi
ars paulo post in nibilum ipsis recasura foret, si
de caxtero Israel idolorum cultum aversaretur, ira
exacerbabantur. Et quia verbis non persuadebant,
ad impia consilia et facta descendebant. Colloca-
baut enim quosdam in medio itinere, qui latronum
more grassarentur , et Sichimitas Hierosolymam
ipsis invitis ascendere instituentes mactarent. Qui
autem salvis corporibus corum raanus eflugissent,
destituti his, quae ad sacrificium apportabant, diffi-
culter in patriam redibant. Reprehendit igitur uni-
versorum Deus Galaaditas, quod cum ut Levite, et
sacerdolium, et aliis preeundi oflicium sortiti, se-
ductis viam pietatis conspicuam ac manifestam
reddere deberent, ipsi contra eam occultarent, non
sineules recte sapere aut suople consilio, aut certe
superna gralia compunclos, ad onus dzmoniace
deceptionis deinceps excutiendum. Ait ergo, ¢« abs-
conderunt sacerdotes viam Domini. » Hoc item
est, quod ab alio propheta aliis verbis dicitur:
« Sacerdotes non dixerunt, Ubi est Dominus? et
profitentes legem nesciebant me , et pastores impie

hatg 'lepobodp, xal mhnpoly Exédevev ix’ adtals Td
vevopouéva, Thy T Oep mpémousav §6Eav Tolg

“i6loig ebpépasty dvamtwy & Sehatog: v Eyor plv

adtdy b Bacthedetv dopadig, &mogtepolro & Horep
v 8lwy Bedg. Obxolv vabalvewy elg TTeposélupa
Ty and Luxipwv Emeyelpovv Tivig, &melpyov &
tolto Spdv ol &md <f¢ yeltovog Taladd, xaltor,
xaldnep Epnv, € alpatog Bvteg Aevitixod, zetay-
pévor xatd tdv vopov elg lepoupylav. ‘Enedh &
elpydfovro t& pasata (teyvoupyol y&p fioay eldblwy),
w3 Goov obdénw =R Téyvne alrtolg olynoopévng elg
<b pndly, el wapatrolzo Aacwdy eibdlrotg haztpedety 6
Iopah), xatemixpaivovio mpds dpyds. ‘¢ &t obx
EneBov Myorg, i’ avesloug fM0ov Poudds te xal
npabers. Mapsoxsiafov Yap Tvas xatd péomy thy
08bv Mnatpixals kpddorg xeypijodar, xal govdv dyplug
xatd Tuxipitdy, el dvabalvewy Ehotyto mapd T ab-
zols Soxodv elg ‘leposélupa. Kal mhslotor ubv Goot
Swd@dacty. OF 8 Bhwg avageswopévor, XX TH¢
txeivwy yeipd¢ dnobpapcly loydoavtes, Epnuot Ye-
yovdteg Qv tmepépovio mpdg Ouslav, dvexopiloven
1éhi¢ el Ty Eavtdv, "Eyxakel volvuv tol; &md tiig
Fa)aid & v 8kwy Asaméing, &7t xalrol uIAdov dpel-
dovteg 05 Aeultar, xal lepoupyol, xal ©d xabnyel-
oBar tov &hwv Aaybvres, xatd THv vipov ivapyy
tolg memhavypévoig Thy Tig elocbelag dmopaively
68dy, Ex t@v tvavtiwv xal xpintovaty, 6pBi gpovelv
obx tdvres Todg EE idiag PBoudig, fyouv xal ix tig
Svwbey auy.evslac xatavevuypévous elg td Eréslar

agebant in me *. 5 Neque vero hne scelera Galaa- C doumdv thv tdv Satpoviwy &rogopticacar mhévyy.

ditarum quieverunt. Nam prelerquam quod viam
Domini absconderent, etiam Sichimitas per latro-
cinium raplartes interficiebant. Quamobrem et ita
Galaad alloquebatur, ¢« Et fortitudo tua ut viri pi-
rate. »

¢ "Expuday » zolvuy, eraly, « lepels 680y Kuplou. »
Touto kv &otly tcépuwg d &' &épou mpogfiTou
caping elpnpévov: « Of lepels obx elmav: Iob Eote
Kuptog; xat of &vteybuevor tob vépou obx Hnlataveé
pe, xal of motpéves hotbouy elg Epé. » "ANN ob pé-

xpt Toitov t@v Fadaadizdy ©& yewhipata. pds Yap @ xpidar thy 68bv Kuplov xal dnextévast Elxipa,
xspoly dmopépoves knﬂptutc. Ak ydp tolto xal Epaoxe mpdg Tadadd, « Kal  loyds oov d5 &vipds

weLpaTol. »
Perspice autem quomodo recordationem veteris
bhistoriz Deus nobis rcnovat, veterumgue deliclo-
rum Levi meminit. Quod dico, est ejusmodi rur-
sum. Dina Jacob, sive Israelis filia (inutatam est
enim illi nomen Jacob in 1 Q4 Israel ! ) egressa est
aliquando e tentorio patris, quod filias indigenarumn
videre cuperet. Erat porro in Sichimis. Tum con-
specta puella, Emmor filius Sichem de improviso
compressam virginitate exuit. Id iniquissime feren-
tes adolescentule fratres Levi et Simeon, dolum
struunt, Sichimitas inducunt, uli se circumeidi pa-
"tiantur. Quo facto, adhuc e vulnere ctiam alque
etiam vehementerque dolentes, ad unum ownes ju-
gulant, illud patri, impotentem eorum iracun-
diam casliganti respoudentes, « Num tanquam
scorto utentur sorore nostra? » Hujusmodi histo-
riam nunc in memoriam nobis redigit, cum quadam
urbaniwate, ac dissimulatione dicens, « laterfece-

* Jer. u, 8. ! Gen. xxx11,28,

“Opa & dmwy elg &vapvnow Tig apyalas fuds
totoplag &mogéper Beds, xal makaidv Eyxdnpdtwy
Sapépvntar tob Acul. "Eoti 88 & onut Tototév T
Thhewv. Alva pdv Yap § toU lax®6, fitor Tou 'lopah)
Ouyatnp (petwvépastar Yap "laxwb el w0 ’lopan))

D EERO mote T Tob matpds oxmviigr EmeOlpyoe yap

18l td¢ tdv tyywplwv Ouyatépag. "Hv &k iv Xi-
xipot;. Elta thv mapbévov edpov Eppdp 6 Zuxtp
vid;, adoxfitw; xate6idleto SiemxpBévevae Ydp.
Acduopopmxdies Toivuy Tpdg talto Mav ol tH¢ ved-
vidog &dedgpot, Aeul Te xal Tipewv, 86dov &ptioust.
Heprrépveaiar vap &vémetbov tolg &md Euxfpwy. 05
&h yeyovérog, dhyolvtag Ete xal tal; 6dUvatg veve-
xnpévoug &odny amextévasty, dxelvo Aéyovies dyva
doUvTe T matpt td &yddivoy elg dpyd; - « "ANX hosd
mépvy ypnoovar <ff &dehef Hudv;» THe towadvrns
totoptas fuds els avapvnov dmogpéper viv, petd
ttvos fiBous Aéywy, ¢ 'Epbvevaay Bixipa, &t dvoplay

!
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txolnoay v 1 ofxw ‘lopan. » Tolvto, gnoly, tyxa-
AoUvteg %bte, 6t¢ memdqpupelfixastv elg Tdv olxov
lax®6, Kot Tob 'lopah), Siamapbzveisavies Thy
vedwida, tavtnror xal fucis dmextévapev Zixipa.
*"AA\& vOv t6oudcicavto, pnaly, Emiatpédar mpde Tdy
Uedy, &yarnfioar t& tv Wuy, minpodsae Ousiag, tmi-
zehelv $optd, dmogottiioat Aotmdy TGV Tij¢ eldwloda-
zpefag doyiapdv. TE olv of Aeulzat; « "Expuav thy
88dv Kuplov, tgévevaav Zixipa.» "H téya xat viv
tyxadetv Exovsty, &t avoplay trolnoav tv T olfxep
Tapaf); Hola xal viv 6plsln vedvis; el¢ moiav
Atvav tEfpaptov; mola Iuxipitdv td LyxMjpata;
v tenupnxétov Bedy, Tdv hyammxbiwv t& Spbi
hotmdv Ehéabar @povelv, xal dromepalvery Exelyeslar
tx v vopp. « TeBéapar » Tolvuy, @nat, ¢ ppixtode-
ovatny thy Exel mopveiav tob 'Egpalp. » Kata.
whayeln y&p &v 5t5, xal opddpa elxdtwg, tosoltwy
$plv amoveveuxis tijs elg Bedy dyanne td tepdy xal
andlextov yévog, g uh pévov adtob; Tdy elddiwy
edpetd; yevéolar tolg &hdotg, &IA& xal Staxwliety
avTobg, el dyandv Blowvto t& toU Bzol. « Karape-
wlavear tolvuv, » gnaly, « ‘lapahh xal ‘loidag. »
“Q3te xal el 7t w&loev TV mpoadoxwpévuv, tyxa-
deltw pndelg dyavaxtouvre Bed.

"Apyov Tourd@r csavid &y o émiorpépey ps
tiyr alypalwolar tot daod pov, &r t(p ldcaclul
pe tor Topara.

E@. "Eotu mdhwv 6 Myos mpds tdv 1fg Tadads ol-
xfitopa. Awddoxes 8, 3t 'Eyd piv fplapny O Beds
ldgBal te xal tmatpépev %dv ‘lopafd. Kat yodv
tmeBipouy Tuxtplar dotmot Omopépery Bed tdv ad-
xéva, xat tedely doptdg, tds piv tob ‘lepobody odx-
éxy, T xatd vépov 8 pdldov, xal tHs odx ol8’ Gmuwg
tSnupnpévne dndrng dnodpapelv. b 8t adtolg, O
Tadaadiza, povovouyl xal &méxeipag, fitor tetpliym-
xag, xal Tholrov &8ixov tmoifiow t& &md Anoteias.
‘Emiquwvel 8 wdhv tv H0ee d, « "Apyov Tpuydv
geautd, » povovouyl TowoUTév Tt Aywv, pdllov 8t
x3v el ph Myor, demtidg Omeppaivwy, 81t Kayd ok
=ofigopar Tdv xohalopévewy Tiv dpyfiv. 'Apybuevo;
Y2p amoxcipewy wdv lopah), xal amotpuydv Tobg Tij¢
obtw Setvilg &vosiétntog Emitndeutds, Tpwréletdy ae
Tothioopac tig Opyfg. Eidévar yap dvayxalov, 8t
®ovlag Bagidebs "Aagupiwy, 6 Tpdrog EM0GY xatd e
<ij¢ Zapapelag xal tob 'Topail, wphtas amexbpicey
ei¢ alypalwolav tig wépav tou 'Topddvou @uAd;.
Oédeg 8 Ry v ixcloe pla xat f Fadads. Odxobv
Wansp Lpol tdv lapah) Emisspégovios, &pSapévou
te ldoasbar Movmdy, ob etpiymras, & Cadaadita,
aavtd td &md Apotelag: oltw xdyw mapadidobs
*Agovplotg tdv 'Ispah), ot morfisopar TV mepmopms-
vov thy &rapyfiv.

Zuyyevi & & dpyala 7ol Ent Xpiotg t@v 'Tou-
Salwv tyxdfpata. 'Ex&ler pdv ydp sbumavia dv
Topah) & @cd; xal Macip el 3 EMdalar darwdv t&
dpsivw @povely, xal xasadn§ar piv tig v vipw Aa-

* Gen.xxxiy, 31.
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A runt Sichima, quia iniquitatem feccrunt in domo
Israel %, » lloc, inquil, objicientes tunc ; quia pee-
caverunt in domum Jacob, sive Israel, puella eon-
stuprata, idcirco et nos Sichima occidimus. Sed
nunc statuerunt, inquit, converti ad Deum, diligere
legem, persolvere sacrificia, peragere dies festos, in
futurum a cogitationibus superstitiosi deorum cul-
tus discedere. Quid ad hzc Levite? « Absconde-
runt viam Domini, interfecerunt Sichima. » An
fortasse etiam nunc eos accusare possunt, quod
iniquitatem fecerint in domo Israel? Quz enim
puella et nunc injuriose tractata est? in quam Di-
nam peccaverunt ? quenam Sichimitarum facinora ?
Qui Deum honorarunt, qui de reliquo mutare mentem
magna voluntate decreverunt, et studiose prastare

B que legibus divinis pracipiuntur. Inquit igitr,
« Vidi ibi imprimis horribilem fornicationem
Fpbraim. » Obstupescat autemn quispiamn el ®quis-
sime, cernens sanctum et electum genus adeo eba-
ritate erga Deum abiisse, ut non solum ipsi aliis
idola invenerini, sed et alios a diligendis divinis
cohibnerint, « Contaminatus est igitur, » inquit,
« Israel , et Judas. » Quare si quid etiam passi
fuerint eorum, qu:e impendent, Deum indignantem
nemo criminetur.

Vers. 11. Incipe vindemiare tibi cum converto ego
captivilatem populi mei, cum sano ego Israel.

LXIX. Sermo rursus ad ‘habitatorem Galaad di-
rigitur hac sententia. Ego quidem ceepi tanquam
Deus sanare, et convertere Israel. Proinde cupiunt
Sichimite de cetero subjicere Deo cervices, el ce-
lebrare dies festos, non amplius quidem ab Jero-
boam institutos illos: sed a lege et a nescio quo-
modo invecta fallacia refugere. Tu 109 autem Ga-
laadita, propemodum et detondisti, sive vinde-
miasti, et latrocinio divitias injustas comparasti.
Acclamat porro rursum, et cun irrisione quadam
illud, « Incipe vindemiare tibi; » tale quiddam
quasi dicens, aut saltem subtiliter lacite insinuans.
Et ego te faciam primitias punitorum. lncipiens
enim detondcre Israel, et vindemiare adeo nefandz
impietatis consectatores, primitias te faciam ire.
Sciendum enim Phulam regem Assyriorum, qui
primus Samariam et Israel invasit, primas captivas
D duxisse tribus trans Jordancm ct ex urbibus illis

unam fuisse Galaad. Quocirca sicut me Israelem
convertente, et incipiente sanare de ‘catero, tu vin-
demiasti tibi, o Galaadita, que latrocinio acquisi-
visti ; ita et ego, cum (radidere Assyriis lsrael, te
eorum qui abducentur primitias reddam.

G

Antiqua autem illa scelera his quee in Christum
Judzi perpetrarunt, cognata sunt. Vocabat enim
universum Israelem Deus et Pater, ut deinceps
aliter sentire et desistere a culte sccundum legem,
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el pro en novum atque evangelicum capessere vel- A 7pslag, dvledéoBar & pdldov ixelvns thy véav e

lent. Yerum illi converientibus et vocantibus ad
sanitatem obtinebantsr non mediocriter. Scriptum
est quippe : ¢ Jam enim conspiraverant Judei, ut
si quis ipsum confiteretur Christum, extra Syna-
gogam fleret 3. » Audiebant autem eorum duces:
¢« V= vobis, Scriba et Phariszi hypocrite, quia tu.
listis elavem scientiee. Nec vos ingredimini, nec in-
gredi volentes sinitis. intrare *. » Traditi sunt igi-
tur inimieis, ¢l graves debacchationis in -Christum
peenas luerunt.

CAP. VIL

Vers. 1. Et revelabitur iniquitas Ephraim, et
malitic Samarie, quia operata est mendacia. Et fur

xal ebayyedixhv. "AMNX 7ol tmatpégovst xal xa-
loupévorg elg [agwv dvrémpattov ob pevplvg. Té-
Ypamtat vap, 6n « "Hby ocuvélzvro ol ‘lovdalor, Tvar
tav g adrdv dpodoyfion tov Xpiotdv elvar, dmoguv~
&ywyos Yévntas.» "Hxouvov & xal of mag' altoic
fiyobpevos, « 00al Opiv, Tpeppateis xal daprsain
Omoxpezat, &t foate Thy xheida 15 yvboews. Ol
Opsis elaépyeade, olite Tobg clscpyopévous &plete cio-
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ut concindnt quasi cantantes corde ipsorum.

LXX. Bonus natura et « patiens, longanimis et
multum misericors ***» profecto omnium Domiuus,
qui quandiu peccantes lolerat, latent et occultan-
tur quasi eorum flagitia. Ubi autem ingruerit, poe-
namque invexerit, et quiescere non suslinuerit,
tum manifesta fiunt, et 1@ quasi revelari viden-
tur, et tantum non in medium producta, omnium
ocwlis conspiciuntur, Tale et nunc Ephraim et Sa-
mariz futurum aflirmat. Et Ephraim quidem no-
mine hoc loco regiam in Samaria tribum accipies,

_ex qua orti Jeroboam, et successores ejus; Sama-
rie autem vocabulo qui fuerunt in Samaria, hec
est, decem tribus. Revelatum porro iri peccata
corum dicit propter causas hujuscemodi ; quia et

operati sunt mendacium, algenti et jam rancide.

idololatrize dediti, et artifices facti idolorum ,
w dixi. Et furem (hoc est enim latronem )
ad eos ingressurum, pro ingressum esse, et re-
quievisse, et divertisse ad. illum furem exspoliantem
in via, ut ex hoc appareal, inquit, eos habere cor
consonum, conspirans videlicet, et ejusdem senten-
Wismsolymm ascendere volentes per
latrocimutn Gespoliabant : hi cum ipsis scclus di-
videbant, direptorum a latronibus impie parti-
cipes.
Gaudebant etiam Judeorum duces et magistri,

cum credentes in Christum nefarie oppugparentur, |,

aliisque irruentibus et latrocinantibus sese socios
sdjungebant, ex fidelium persecutione voluptatem
capientes, et quasi quemdam latronem Satanam in
animum el cor suscipientes, e0s omni sensu piela-
lis quem habcbant nudantem, ut et consonum illi
cor haberent, Quemadmodum enim « qui adhwret
Dco, unus spiritus est cum eo 7, » eodem modo,
opinor, qui Salane adhzret, unum cum ipso cor
habebit.

VEnrs. 2. Omnes malitias eorum recordatus swum.
Nunc circumdederunt eos cogitationes eorwm, contra
faciem meam facte sunt.

Apothe & T 68§ avrov, éawc cuvdbeow we
dborreg T} xapdlg avrinr.

0. "AyaBd; pdv @loer, xal « &vefixaxog, pa-
xpblupds te xal ToAvédews » g dAndag 6 wavIwY
Aeaméing. "AM Bwg Etu tolg mralovmy dve§uxaxel,
xataxpinretal mwg abtdv Ett t& EyxMpata. 'Eneg-
tviog 8 Rdn, xal &lxag Emdyoviog, xal Hpepeiv
obx &veyoudvou, dovwdy taty EvapyR, xal dmoxa-
Mrreslal mwg Hon Soxvet, pdvov 82 olyl xal els pwéaov
fiypéva, tolg Aamdviuv bpbBalpoic dpiaBar qulel.
Tobto xal viv Eceabal gnst xatdk tod "Bopalp xat
<fi¢ Tapapelag. Kal tdv piv 'Egpatp tvBdde vofiosig
whv &v o Zapapela BaaiMda puiy, &€ fi¢ véyovev
"TepoBody, xal ol xaf’ E5T¢ Tapdperay &k Tobg Ev 1
Zapapela, toutéott, the Séxa QuAdg. "Amoxaduglh-
osalar 8¢ g7t Td¢ dpaptiag abtdv, &d <odade
i altlag, 6t xat elpydoavto ¢audi, guypdy e
xal &wiov dazpelav Emitnlelaaveeg, xai Texvoupyol
Yeyovdteg eibhwv, %a0dm:p Epny, xak 671 xAéTTNS,
toutéatt, Ansthe mpds adtdv elsedelaetal, dvrl Tob,
elofiMle, xal &vemaisato, xal xazéluee map' abt
xAénmng, Exdidloxwy tv 68¢° Iv' Ex ToUTov palvnTat,
¢noty, 3t cuvgdousav Exoust Thy xapdiay, shpguvov
SndovdTe, xal dpoyviopova. O piv yap EMfjoteuov tolg
tv 7ols "lepogodipots dvabaivety éBéhuvtag * ol 6t Tpds
abtolg tpeplfovio Td Eyxhfpata, TV Aehnoteupé-
vwv &vosiwg peteoynxéteg.

"Exatpov 8% xal of v ‘lovdaiwv xalnynral, mo-
Aepovpévwy dxtérwg Thv TisTeubvtwy elg Xgatdy,
xal xowwvol <R¢ &tépwv Egblou te xal Ayatsiag
tyivovto, Suwxopévorg Epndopevol ol waTols, xal
Apothv @anep Tivk tdv Zatavdv sl volv xal xap-
Siav- Seybpevor, v dmasng eboebslag tdv iv abrol~
&mapprevvivia voly, tva %ol gbppvey Exotev mphs
adtdy thy xapdlav. "Qonep Yap « ‘0 xolAwpevog TR
Kuply &v mvedpd tatt, » xatd tdv adzdyv, olpat, Tpd-
oy xai 6 T Zatavd xoAdusves mlav Eger mpbs
adtdy thv xapdiav. ;

Hldoac tac xaxiac avrdr éuvicOny. Ny éxv-
xlwoar abrode ra Swabodlia avzor, dxérarts
apocwmcy uov éyérovro.

*Joan, 1x, 22. % Matth. xxui, 13. °-¢ Joel 11, 13; Psal. Lxsav, §5. 71 Cor. v, 17,


http://CYR4tfc.lt

131 COMMENTARIUS IN

OA'. “Euws &t popntd xal pepstpnpéva minppe-
Aovpev, G &vlpwmor, xat ebbhafov Eyovres eig
fpapriav Thy @iowy, Tapanipunetac Od; 2§ tupitov
siavBpwrniag. OB rdp > mhdopa Hpdv, péuvnta
3k, Gt xal yoUs topev, xatd Tiv Tod ¢ddlovios puw-
Av. 'Exidv 8 T péya, xat tSalaiov, xal 3Jooatov
0B mphrenrar wap' Huov, 8 xat abrhy o’ &t
Thv tol xplvovtog fmbtnta napaldiiyer hoemdv, pévoy
€% ol xat oUx EBédousay xatabidyetar ®pds bpyiy,
<0 tvixdle Tpéyer mpds avépvro, g Emag eimely,
v Tige memAnppednpévwy. Favtpol grae wepl T8
3 "Bzpatp xal tij¢ Sapapelag, ot Hdcag td; xa-
xiz; adt@v Euvheldnv. Eixdg & mdkev xdxelvo fuiv
v zoltoig b TpopnTixdy B¢key dmodylodv yprop-
oinua. Hapfixa ptv yap guiaydbuws, gnet, tov iv
Sixiporg dmolwlbrwy Ond Aevt thv opayhy, &t& tot
Ubplafar Alvav tiv &£ 'laxw6. 'Excidh 88 x2) vy
amextévaot, pepviicopar xat tijs dpyaiag avtav
anxias, xal ©; goveuthy fidy xal &wmnvi xal Tav
=ahat Anppednpatwv tdathow dixag. « 'Exixince
Yap alrolg, @nol, & Siabodlia adtdv. » "Opotoy tg
sl éyor, Memodibpxnvrar hotwby Omd tddv Blwy Eve
Bupnudtwy, xal dvostwv sxédewv dmexzévaoct pdv
Yip 86hp xal dmdsy tobg dmd Zixfpwy wotd, vuwd
8 novelawg, xalzor wpds Bedy tmtotpigovrag. Enedy
8 mipa Myou <& mhyppeljpatax lormdv dmévavrt
700 TPOSWTOL pov dyévoveo, ob Ydp mepiélopa, gnal,
T Totdbe TGV xaxdv, obre piyv i dppdtwv Esn -
8:1¢, Bpabbs Esopat xokasthe.

‘Extxdwsav 'loudalovg <& Siabotdia adtidv, xat
twl ye ©ol; xat&k Xpistév. "Amextévact piv ydp toug
=popfitag, dve§ixaxolvto; Evt Bz0l. 'Ewetdiy ot ye-
Yévaar xal Kupioxzivor, « 'Extxdwsav adzobs t&
Suabovdia abtdv, xal ndoag adtv tas xaxlag Epvh-
o8y 6 Tav Ghwv Bede. »

‘Er raic xaxlaic atrar sbgpavar Pacideic,
xal &r zoi¢c Yevdecwr avradr dpyorrac.

OB'. "Ede. & pdldov dyaBovpyoiveas, gnet, xal
LTy Ehopdvoug Evvbpuwg, EEnpepoby dautolg Tdv Au-
Tpwthy, xat xatsuppalvety Tdv owiovta, xal &ppyov
Exovta mpds Tovto ioyuv. Ol & touto piv ob 3edpa-
xa3, pddupor 8 yeyovéreg Mav mept b oglswy
dvayxalov elg Swhy, xal ypisipov sis ednpueplay, v
od8evt pdv memoinvio Adyp T mpaoxpotzty Beg.
Zuvunexplvovto & ol 2autv Baciletor, xal tolg
tyovuévoig, T wpd; mdv Stiobv tdv Exelvoig So-
xoUvtwy suvdpopd] xateuppaivovieg, xal T& Aumolvia
Bty clg #oovly Te xal Tépduv Tol; mAavins: Swpod-
pevot. Alsidtar 88 wdkw, 05 T ‘lepobodp xal toig
%’ abtdy &pyouat ouledpapnxdtas, xal dpeidnzd
xazaveloavtag thy Ent <als Sapddest tals ypuoaig
txivooive, xat tpds Etépav Aatpelav dvosiwg abtols
aroxopifety £0<dovee. "Eder ydp, E8zc wols Exelvwy
oxéppact xal dxtérorg yav Emyerghipaciy dvres-
dyeey yevixivg T el Bcdv dyamng <d yvhistov, xat
wewpdofat xwhiety d;pat’vovra;,‘oéx troipg tdvta;
clg guvalveatv xatevppaivery adsd;.

* Psai. cu, 14,

OSEAM PROPHETAM. 182

A LXXL Quandiu adhuc tolerabiliter moderateque
peccamus, ut homines et naturam ad peccatum
proclivem habentes, Deus ex naturali benignitate sva
connivel : ¢ novil enim figmentum nostrum (et me-
minit), quia pulvis sumus®, » juxta vocem Psaln:i-
stz. Si quid antem magnum et enorme vereque in-
tolerabile a nobis adwittatur, quod et ipsany ali-

quando judieis lenitatem deinceps exacuat, et tantumr |

uon invitam ad iram compellat, tunc, w ita dicam
in memoriam, a quibusdam nefarie commissornm
regreditur. Ideirco de Ephraim et Samaria inquit,
se omnes eorum malitias recordatum esse. Con-
sentaneum est quoque propheticum oraculum etiam
illud nobis 1@7 velle insinuare, Vindictam cadis

Sichimitarum a Levi, propter Dinam filiam Jacob
B petulantius tractatae commiss2 pratermisi. Quo-
niam autem et punc cedes factitarunt, etiam vete-
ris illorum iniquitatis recordabor, et tanquamr ab
homicidis et crudelibus priscorum quoque delicto-
ram paenas sumam. ¢ Circumdederunt enim eos,
inquit, cogilationes ipsoram. » Quasi dical, Jam a
propriis cogitationibus el impiis commentationi-
bus obsessi sunt. Per dolum' enim et fallaciam Si-
chimitas olim obtruncarunt; nunc, ut latrones,
etiam ad Deum se convertenles peremerunt. Et
quoniam peccata graviora quam dici potest in con-
speclu meo patrata sunt, lanta mala non ne-
gligam, neque ea ab oculis removens, tardus ero
puniloF.

Circumdederunt Jud:eos cogitationes eoruin etiam
in lis que adversus Christum designarunt, Occi-
derunt enim prophetas, tolerante adhuc Deo. At
postqnam interfectores Domini cvaserunt, ¢ circum=
dederunt eos cogitationes eorum , el universas
eorumdem malitias universorum Deus recordatus
est. »

Vers. 3. In maleficiis suis letificaverunt reges, et
in mendaciis suis principes.

c

LXXH. Oportebat potius ad virtutem incumben-

tes, et vitam ex legibus capessentes, liberatorem
sibi placatum efficere, et lztificare servatorem,
cujus ad salutem dandam vires sunt inviclie, Ast bi
istuc non fecernnt, segnissimi autem in eo , quod
ipsis ad vitam essel necessarium, et ad felicitatem
frugiferum, Deum offendere pro nihilo habuerunt.

D Simul vero regibus suis adulati sunt, assensu
approbationeque ommnium qua illis placerent eos
hilarantes, et Deum irritantia seducentiom voluptati
delectationique gratificantes. Insimulat autem eos
rursus, ut qui Jeroboamum et principes ejus ad
juverint, citraque tergiversalionem profanum vitu-
lorum aurcorum cultum excogitanti, et ad novam
religionem eos impie traducere molienti assense-
rint. Debebat enim, debebat illorum cogitatis et
ausibus stolidissimis generose obviam ire germana
erga Deum charitas, el ad conatus insipiculium
impediendos eniti, non promple subscribendo iis
delicias [acere.

a
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fixoribus Emmanuelis intellectus. 108 Mentientes
naque et calumniantes eum, gaudium Herodi et
Pontio Pilato, et presidibus Synagoge dederunt.
Ait enim alicubi et divinus Petrus ad universorum
Patrem ac Deum : « Convencrunt enim vere in ci-
vitate hac adversus sanctum puerum tuum Jesum,
quem uuxisti, Herodes et Pontius Pilatus cum gen-
tibus et populis Israel *. »

VERs. 4. Omnes adulterantes quasi clibanus ar-
dens in coctionem combustionis a flamma, a com-
mistione fermenti domec f[ermentatum est ipsum.
Dies regum vestrorum,

LXXIH. Quonam modo in maleficiis suis exhi-
laraverint reges, et in mendaciis principes, clare
nobis exponitur. Habet autem historia ad hunc
modum, guam si quis forte cognorit, utique pro-
pheli sensum perfecte cognoscet. Quando igitur
abruptis decem tribubus regnum super eas inivit
exsecrandus Jeroboam, timuit magnopere ne for-
tasse propter festos dies in lege praeceptos Hiero-
solymam ascendentes, sensim eo adducerentur ,
ut de integro scepiris Juda se subderent, veterum-
que riluum renovata memoria, aut ipsum occide-
rent, aul certe regno vel repugnantem postea ex-
turbarent. Hac de causa Deo invisus, et miser au-
reos vitulos ipsis consecrare deliberavit, et sce-
lestz pseudolatrie rationem invenit, et novos dies
festos in gratiam vitulorum instituit, quemadmo-
dum libris Hebrzorum traditur. Principio igitur
magno in limore eral, ne forte superiori et avite
latrie patrocinantes, aul solio se expellerent , aut
eliam, sicut dixi, interficerent, repudiatoque in-
ecepto ad pristinum regen redire mallent , xgre
ferentes, et indignantes merito, Moysen contume-
liose habitum, et divinum mandatum a se pedibus
eonculcatum. Quocirca cum esset vulpes, a dolo
prasidium petit, multos ex Israel submitlit , ja-
ctantes dicentesque ipsis vitulum conflandum, et
novos dies festos ac proprios inducendos, atque
ipsum a rege contendendum. Ubi populum ad hoc
perquan paratum ac propensum, et hujus rei sua-
soribus astipulari, unaque iisdem gaudere -didicit,
coacta concione palam promulgavit, adorationem

S. CYRILLI ALEXANDRINI ARCHIEP.
Yerus est autem sermo, quamvis etiam de cruei- A
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mensis decimum quintum sanxit *°, sicut scriptum
legimus. 109 Hzc tum Jeroboamo dicente, lau-
dabat populus, et exclamabat : « Hec est dies re-
gis : » idem el nobis erit propositum, et aliis qui-
busdam hujuscemodi taudibus enm recreabat. Cum
populo autem auferebantur et duces ipsi, cum eo
sentienles, el rem approbantes. Horum in presens
propheta meminit. « Omues, inquit, adulierantes
ut clibanus ardens in coctionem combustionis a
flanma. » Quia enim in fornicationem spiritnalem,
sive in defectionem a Deo deflexerant (hoc enim
est fornicatio) clibanos jam succensos, et ad im-

* Act. v, 27, IIl Reg. xu, 32.
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erant pleni, ferventi videlicet et velut flagranti
cupiditate. Similes item masse habenti jam fer-
mentum, integre autem fermentale in die regis
ipsorum ; utpote cum, ut modo dicebam, manife-
slissime edicente Jeroboam, sacrificandum esse vi-
tulis et agendos in honorem ipsorum dies festos, suc-
clamarunt illi : « Hece dies regis, » ut traditum litte-
ris aiecbam. Tunc fermentatum est perfecte, hac est,
sermo editus est ex asse impius. Igilur preaccensi
animis ferventibus et impotentibus ad transgres-
sionem cupiditatibus, et prius fermentati quodam

modo secundum hunc ipsum modum in die regis,
in extremam impietatem devoluti sunt.
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Mentientes enim contra gloriam ipsius , paulatim-
que turhas ab ejus dilectione abstrahentes Scribz
et Phariszi, fornicati sunt spiritualiter plebeiam
multitudinem ab ipso avertentes.

Vers. 5. Ceperunt principes furere a vino, ex-
tendit manum suam cum pestibus, quia succensa sunt
quasi clibanus corda eorum.

LXXIV. Vinum, ut apparet, appellat hic ex vi-
nea Sodomorum inebrians corda, et turbans men-
tem, eamque perniciosa el abomivanda caligine
implens. Quibusdam igitur novitatem vitulorum in-
troductorum, atque eliam festa indignius ferenti-
bus, nonnulli principes ira exarserunt. Ne aulemn
tacentium, et laudare non sustinentiom ccetus pru-
dentior putaretur, ipsi cum populo manus exten=-
dentes acclamabant validius adhuc : « lizc dies
regis , » 110 et mores impios approbabant. Ira-
scebantur ilaque inebriati, inquit, ebrietate sce-
lerata, et super iis qui in tam turpi negotio non
conferrent operam, dentibus stridebant, manus

"suas cum pestibus extendentes. Pestes appeliat

popularem frequentiam. Applaudebant enim, in-
quit, ut Jixi , quanquam alios erudire ad rationes
pietatis et utilitatis iter pandere deberent. Sed
fervebant cordibus et ipsi, inquit, perniciosa
flamma cupiditatis deficiendi in animum intro-
missa.

VERs. 6. Cum ipsi preecipitarent, totam noctem

tarov 'Egpatp drsxdijodn. Opwt éyeviién, dr- p) somno Ephraim repletus est. Mane f[actum est, et

exadn dc Tvpde pérrog.

OF'. "Eony, &t mepidedic fiv &yav 6 Ocopishe Tepo-
Godp, tv pévare Qv Err tals onédest tdv avoslwy
tyyecpnpdrwv. "Qeto Y&o, %al opddpa’eixdtug, dyav-
axtfigety wdv ‘lopah), el Swamiboité Tt TotoUtov,
¥al s@v watppwy E00Y Thy mapsbasiy obx tv wixpp
nofiseclar Myw. Encidh & nposrmspwvnxe putv tolg
Spdotg .alitdg, 8w yph Tals Sapdlest mpooxuvelv®
=posixayto 8 dopéviwg Thy exédv adtol, xat éuod
wl; dpyouaty Erexpérovy, g dpbX xad cupgipovra
gpovelv 1 xal 8pdv Wpruévor dnéatn Seipdtwy,
droxeyiopnxev Omodlag, ebBupss te Sietéder datmbdy,

incensus est velut ignis lumen.

LXXV. Monui, Jeroboam, summo versatum in
metu, dum adhuc de impio facinore aggrediundo
deliberaret. Suspicabatur enim, et quidem rectis-
sime, ®gre laturum Israel , 'si quid hnjusmodi
comperiret, patriorumque rituum violationem non
neglecturum. Posiquam autem populum ipse de
vitulis adorandis compellavit, et cogitata ejus li-
benter admiserunt, et simul cum principibus plau-
sum super eo dederunt, tanquam qui justa et fru-
cluosa cum’ sapere, tum facere instituissent, terro-
rem deposuil, snspicionem abjecit, tranquilloque
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deinceps animo el jucunditatis pleno permansit. A xal tpugfis Rv whéws. Obxouv ev 1§ xatappdaczty

ltaque dum ipsi pracipitarent, hoc est, tempore
illo, quando in perniciem et interitum precipites
devolvebantur, annuentes et assentientes illi, dis-
cessionemfue a dilectione erga Deum amplecten-
tes, tunc, inquit, Epliraim, hoc est, e tribu Ephraim
prognatus Jeroboam, ¢ totam noctem dormivit. »
Ac si dicerel : Cum antea ex limoribus et suspicione
evigilassel, cura jam vacuus de cetero trinmpha-
bat gaudio, et molli in lectulo tota nocte somunum
carpcbat; astubi terris reddita lux est, fervore
alios superavit. « Succensus est enim quasi ignis
lamen sen Qamma, » unaque cum populo incaluit;
nec ad punctum temporis rem prolatandam ra-
tug, mira alacritate nefandz molitionis opus ad
effectum palam perduxit.

Vers. 7. Omnes calefacti sunt, quasi clibanus
corda eorum , et comederunt judices suos. Omnes
reges eorum ceciderunt, non erat inter illos invocans
a:l me.

LXXVI. Vera igitur qua dixi, calefactus est enim
detestandus Jeroboam, et succensus ut lamma ignis,
Num igitar illins tantum audaci facinore impietas
se continuit? 11 1 Nequaquam, ait; « calefacti sunt
enim ownes, » eliam successores ejus, ct istius
caloris exiliosus ignis oranes eorum judices con-
sumpsit, el reges eum secutos sustulit, Non enim
fuit inter illos, qui me adorare vellet, et univer-
sorum Deo supplicandum censeret, ¢t de vera co-
gnitione Dei condecoraretur.

Vers. 8. Ephraim in populis suis commiscebatur,
Ephraim factus est subcinericius, qui non rever-
salur,

LXXVIl. Graviter vituperat, penes quos ex tribu
Ephraim honor regius erat in Samaria, qui nihilo
melius quam subditi, et infimi quique animati
essent ; sed in omnibus cum illis congruerent, et
levi momento quocunque una auferentur, cum, ut
duces ac principes ad virtutem przire potius , et
ad salutem illorum pertinentia perfectius subli-
miusque perspicere eos oporteret, quod winime
prestabant : verum commiscebaantur vulgo, eadem
et zquali dementia omnes ®grotantes; pertinacia
iasuper in improbitate et contumacia voluntatis,
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metsi ea pestem el interitum illis afferrent. Panem
itaque  subcinericium non reversatum Ephraim
factum esse autumal, usus imagine scu exemplo
panum super lapidibus assalorum, quos nisi verses,
plane exuri, el jam inutiles videri, et quod esui
crat idoneum, immodica flamma corrumpi necesse
est.

VeRs. 9. Comederunt alieni vires ejus , ipse autem
non cognovit : el cani effloruerunt, et ipse non co-
gnovil.

LXXVIll. Alienos nominat alienigenas, et ex-
teros, Persas puta, et confines illorum, vicinosque
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1 IV Reg. xvi1, 1.

tantum non devorarunt Ephraim. Quoniam enim
ipsum panem subcinericium appellavit, consistit
in oratione tropica, innumerabilemque maltitudi-
nem robur ejus nancupat. Numerosa enim viris
unaquzque tribus, presertim Ephraimitica, fait, et
ob id supercilium tollens, formidabitem et invictam
vel ipsis Assyriorum -belli ducibus, sive impera-
toribus se fore arbitrabatar. Qui ubi siscepta ex-
peditione adfuerunt, quas dixi tribus citra difli-
cullaterh contritee, et pro captivis abducte sunt,
Sed, « non cognorvit, » inquit, hoc est, 112 causam
calamitatis non cogitavit; tametsi saliem ex even-
lisin ejus cognitionem venire debuit. Quod enim
animo non videtur, s®Epenumero experientia ante
oculos constituit. Kt prastat non exspectata expe-
rientia circumspicere quid conducat. A quo si
aberrare contingat, hoc tamen relinquitar, ut ipsa
experientia quid facto opus sit, quidque expediat,
intelligere possimas. Inquit igitur, Non cognovit
Ephraim, quamvis canis aspersus, hoc est, longo
tempore elapso, quod eos poluisset postea dogere
et credibile facere, quonam modo hac ipsis conti-
gerint; et quia offenderint penes quem est salus, in
atrocia et inexspectata mala incidisse.

Vers. 10. Et humiliabitur injuria Israel in faciem
ejus, et non reversi sunt ad Dominum Deum eorum,
el non quaxiverunt eum in omnibus his.

EXXIX. Ciare interpretatur quod dixit. Nom
car non cog‘novefll Ephraim, licet canus , deinceps
declarat. Injuria enim Israel, inquil, hoc est, dis-
cessio, quam ex superbia meditatus est, et ob quara
efiam ad deos alierios declinavit, natura ct veri-
tate Beum aspernatus, convertetur in faciem ejus.
Quasi dicat, Injuriam et contenptum ei parere ma-
nifeste videbitur : hoc enim est, in faciem alicu-
jus converti quidpiam. Sed et ista passus, nondum
cognovit Deum ; ne mee ad illos conversionis ra-
tionem duxerunt, asperi, et inflexibiles, et in stu-
dio erga Deum imbecillimi etiam in ipsis miseriis
apparentes, et quod extremi stuporis vilium est,
et stoliditatis evidens argumentum,

Vens. 11,12, Et erat Ephraim quasi columba
insipiens, non habens cor. Agyptum invocabat, et
ad Assyrios ibat. Sicul fverint miltam super eos rele
meum, Sicut volatilic celi detraham eos. Corripiam
eos in axditu tribulationis ipsorum.

LXXX. In memoriam denuo revocandum est,
quod scriptum exstat quarto Regum : sic enim
facile intelligimus quid sibi verba recitata velint.
Usce igitur filins Ela regnavil in Samaria supet
Isrzel ! : ad quem nuntios misit Salmanasar As-
syrius, consuela munera imperiosus exigens av

‘
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propemodum etiam tributa Israeli imponere cu- A olyt xal Saspodoyeiv é0élwv tdv 'lopafd. ‘0 &

piens. 118 Osee servitule recusata ad resistendum
sese comparabalt , si forle ad arma Israelem com-
pelleret. Deinde ad Segor gyptiorum regem
auxilia petitum misit, quod se illo adjovante, As-
syrio superiorem fore confideret. Ob hoc Assyrius
ingenti delore et iracundia concitatus, bellum 1ls-
raeli facit, et Osee capit, et cum eo caplus Israel
Samaria emigrare cogitur. ltaque factus -est
Fphiraim ut columba insipientissima, non bene et
opportune simplex. Proinde et Christus, ¢« Esiote,
inquit, prudentes sicut serpentes, et simplices sicut
columbz **. Morum quippe simplicitas cum animo
liberali merito maximi facienda est. Absente autein
prudentia, simplicitas detrimentosa, et stultitia de
celero censenda est. Insipiens igitur Ephraim.
Quonam tandem modo ? Invocabat enim Agyptios,
sed ibal caplivus ad Assyrios, cum Segor auxilium
apportare non valerel. EL quomodo non expediebat
supernum polius, inexpugnabile, quam humanum
quazrere prasidium? Proinde et universorum Deus
per Isaiam : ¢ Va qui descendunt in Agyptum ad
auxilium, in equis confidentes et in curribus !, » Non
aulem absque divino nutu auxilia ipsorum defecisse
ostendit, cum ait se, quocunque iverint, instar
passerculorum eos detracturum , velut sagenam,
aut rete superjaciendo, nec sinendo gloriari; sed
velut ex alto in terram, hoc est, a sublimi ct elato
supercilio ad lugubres et modestas cogitationes,
et quae hostibus subjectos deceant deducendo. Sub-
Jungit, « Corripiam eos in auditu tribulationis ip-
sorum, » illud significare volens, ut mihi videtur.
Futurorum ipsam experientiam rumores antecede-
bant, et auditio terribilis omnes in Samaria con-
sternabat. Corripiebantur ilaque, jamjam ipsis in
cervicibus futuram tribulationem audientes. Quod
si sapuissent, et hoc illis ad conversionem suffe-
cissel, Sed cum ab accipiendo dolore essent alie-
nissimi, ne ipsa quidem experientia sunt co mmoti,
animo przfraclo et ferreo, et ab incredulitate affcctp
pessime.
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Veas. 13. Ve eis, quoniam resilierunt a me. Mi-
seri sunt, quoniam impie egerunt in me.

LXXXI.Causam malorum fuisse ipsis discessionem
a Deo, etiam his verbis aperit. 114 Quemadmo-
dum enim qui corporibus xgrotant, sibi morborumn
cruciamenta accersisse convincuntur, si medicos et
medicamenta sedandis pellendisque doloribus ido-
nea respuerint ; ita nos quoque charitati erga Deum
nosmet subtrahentes, non mediocriter peccabimus.
Nam qui Deum offendit, eum quod salvare queat,
nihil est. Quia igitur a Deo aufugerunt, idcirco mi-
<eri et maledicti. Quia vero impie egerunt, quod
raiso8 deos adorarunt, divinosque illis honores tri-
buerunt, subjacebunt ve. ¢ Etenim si clauserit Deus

% Mauth. x, 16. '3 Isa. xxxi, 1.

b Oval adroic, 8zt dxexidnoar ax’ épov. Asl-
dawol elowr, St fobbnoar ele Eué.
IA'. "Um mpdpacts abtols Ty deviy Td dmootijvar
Bc0l, xal §i& Toltwy fulv xabismay Etvapyés."Ovrep
v&p tpémov of &ppwatolivies cwpatixds, tavtols
mapaltior yeyovéieg Tij¢ TV voompatwy &ypidétnTog
&holey &v, el py mapadiyovro tol¢ latpodg, xal <2
8 Ov &y ddvawto xateuvdleslar  Aumolve oltw
xal fpelc ths elg Oedv dydnng Eautobs Exxopiloveeg,
ob petplwg dbixfiowpev. Twler y&p obdtv Tdv mpos-
xpovovta Bz®. "Ote tolvuv &modedpapfixast Osol,
tadtytot Sclhator xal tmdpator. Asduooebyxdeg 8,
8i& ye T00 wposxuvelv Tolg Yevdwyliporg Beols, xal
&vanzewy abtoig © aébag, Umoxelooviar T elal



193

COMMENTARIUS IN OSEAM PROPHETAM.

1%

« "B&v vap xhclon xatx &vBpdrmou Bedg, tlc dvoife;» A contra hominem, quis aperiet**? » ut scriptum est,

xazd ©d yeypappévov.

Eyd 88 ddvrpwoduny avrode, avzol 8¢ xar-
sldincar xar' &uov Yevdn, xal odx é6éncar
xodc pe al xapblar avror, ddl’ i widivior ér
raic xoltaic attor, éxl clre xal olre xareré-
prerco.

IIB. “0% wotq Exdatou TAnpuerfjpacty loopétpoug
tndyer 13§ Sixag, Vmepoalvet mahv. Katetpfixas:
Ydp ToU Autpwoapévov Osol, xal EE ofxou Souleiag
tEayroydrog « tv yerpt xpataud, xal v Ppaylowv
WMo, xala yéyparta, xal 1f¢ Aiyuntivy mheov-
ediag Exxexopixdtog. Katedddnoav & =ij¢ 86&n¢
adtol, Tds Ontp Ov dv maboev edgnplag tols dxa-
Baptotg avamsovteg Salpose, xal zolg Epyorg Tav

FELpY TV Biwv, x20anep dpéder peposyonomxdtes B

xatd thy Epnuov, povovouyl Tdv Autpwthy dvosiws
wepbpilovezg, t§ ameminglag Epacxov - ¢« O0%or ol
Beof gov, Iopat), oitiveg aviiyaydy oe tx yH¢ Alyo-
xrou. » “Y6prg olv Hpa, xad mapowia Aomdyv elg
Bctv, xal tvapyestdrtn xatdppnoig, T YIuwrols
xal Safpogiy dvaleivar tb oébag, xal avrols wpos-
byeev <& yaprotfipra, xal ¢ &vwrdtw $45n¢ Ty
drepoyhv xata6i6alewv elg abta. Kal odyl & pévov
xatetpfixact tob Ocol, xa8dnep Epnv &ptiwg, &AAX
xal &révevsav mavtehds ToU xdv yobv olegbat pd-
vov, &tt map’ adtov 7ois dv xdopy & Jwapxi. ¢ UY
18p Bsbofixact mobs ue, gnoty, at xapdiac abtav, »
wuzéotiy, obdtv dEedhTnoay map' dpod, xalzor Sia-
xefpsvor xal memigteuxdreg, &t wavedg dyabol
opnYds” elpr xat dothp. "Ont 8% Bofig ol Beizar
Bebg, Sabéaewg & pddlov g el volv xat xapdiav,
xal 83 toltwy elobucla. Olxolv obre PBebofixas:
=pds Bcdv * &M Y&p xal drovevedxasty dyalivwg elg
txtémoug prhosapxiag, g xal Shodifery Ex\ xoltars.
Alsypov 8 tpérwv amédefic td ypfipd Eote, xal
<fig eig mopveiav Emimhixtou Yonig, xal vol xexla-
opévou npds fidovég. Mpéro, & &v pévorg cig aloypav
oitw xal lclvpwriatny E§tv xatohadely tols T4 Tdv
&vlpv tEalpeta, mpds & Ty yuvalwy &0, xal
oxfipata, xal Quvas xatabiafscbar pepeletnxdot.
Tuvaexiae 8 oltor, xal modb Mayv dxtebnlupévor,
xal elg AEwv fixovreg ti¢ v &vlpdimorg dxaldapolag.
Té ye pijv in’ olvy xal sity xatatéuvesBac Aéyety
alzobg, dxelvo, olpal mov, mapadnloty fowxev. EVya-
paTovees Yap ol tavtdv eldddoig iml <alg EE
dypiv ebxapmiarg, olty Te, erut, xal toi ¢§ apmé-
-dou, Tds xadoupévag tedesds EmiySedewy KBelov.
[Ofoy &vBousiveds e xal pawvdpevor, xat aibfipy
& otépva, xal Gpgw < yelpe yapdttovies, xal
&témuwg tdya © [Sov aipa povovouyl xatadioveeg
wolg Yhumoolg, &x° daydey domdy &epudoBela xazeyt-
vagxovto. Toltorg mou tdya xal mpoyhtng Exepog
tmpedid, Aéywve « Bucate &vlphmous péayoe Yap
tdedoimaciv. » ‘Ixavk & & <oudde xaradumelv Grt
wélerta tdv 1dv SAwv xatefoucidlovia Ocdv, O

* 1sa. xx10, 22, *® Psal. cxxxv, 12,

1 Exod. xxx11, 4.

VERs. 14. Ego vero redemi eos, ipsi autem locuti
sunt contra me mendacia; et non clamaverunt ad me
corda eorum, sed ululabant in cubilibus suis. Super
frumento et vino concidebantur.

LXXXIL Insinuat item, se uniuscujusque peccata
paribus peenis ulcisci. Oblocuti sunt enim liberatori
suo Deo, qui eos de domo servitutis eduxit, « in
manu potenti, et brachio excelsn %, » sicut scriptum
est, et e dominatu ZLgyptiorum asportavit. Detraxe-
runt autem de gloria ejus, laudes pro accepiis be-
neficiis impuris demonibus, et operibus manuum
suarum tribuentes; sicut nempe cum vitulum in so-
litudine fecissent, propemodum liberatorem impie
¢t contumeliose proscindentes, ex amentia dicebant :
« Hi sunt dii tui, Israel, qui eduxerunt te de terra
Agypti **. » Injuria igitur et contumelia in Deum
winime dubia opprobratio est, sculptilibus et d=
monibus cultum divinum impendere, iisque gratias
referre, et suprema gloriz excellentiam ad eos de-
rivare. Nec solum male loculi sunt Deo, ut modo
dixi; sed etiam ipsam opinionem, omnibus in orbe
terrarum animantibus vitz necessaria ab eo imper-
tiri, penitus abjecerunt. ¢« Non enim clamaverunt ad
me, inquit, corda eorum, » hoc est, nihil quasive-
runt a me quamvis sentirent, et crederent, me omnis
boni suppedilatorem ac prebitorem esse. Deum au-

C lem non egere clamore, sed affectu potius animi et

cordis, etiam hin¢ cognoscemus. Ergo neque clama-
verunt ad Deum ; imo impotentes ab eo ad studia
carnis sordida deflexerunt, ut etiam ulularent in
cubilibus suis : qua re fa:di mores el propensio ca-
stigabilis ad fornicationem, et 115 mens fracta ad
voluptates demonstratur. Ad hujusmodi turpem,
maximeque exsecrandum habitum delabi eos tanium
convenit, qui quz virorum peculiaria sunt, ad mo-
res, et habitus, et voces feminarum detorquere
contenderunt. Hi sunt muliebres, el immane quan-
tum effeminati, et humanz immunditie fastigium
tenent. Quod dicitur eos super frumento et vino con-
cidi, illum, opinor, sensum habet. Gratias agentes
idolis suis propter uberes agrorum proventus, fru-

D entum, inquam, et vinum, qua vocanlur mysteria

studiose celebrabant, et velut a Deo afflati, et insa-
nientes, ferro quoque peetora ambasque manus in-
ciderunt, et proprium sanguinem, credo, tantum
non sculptilibus improbe sacrificantes, propter ex-
tremam deinceps a Deo alienationem damoantur.
Hos forsitan et alius propheta irridet, dicens : ¢« Im-
molate homines, vituli enim defecerunt !*. » Talia
ad Deum omnia polestale comprehendentem summe
irritandom salis valent, cui gratias agere potius,
quam convenientem gloriam lignis et lapidibus stulie
tribuere conveniebat.

17 Ose. xm, 2.
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Vers. 135. Eruditi sunt in wie, et ego conforiavi bra- A

chia eorum, et conlra me cogilaverunt mala. Apersi
sunt in nikil, facti sunt quasi arcus extensus.

LXXXIIl. Aliud ingrati animi crimen illis objicit,
impios negligentesque demonsirans. Ego enim, in-
quit, quanquam olim nihil a brutis animantibus
differentes, et imperitissiinos, el lege institui, et sa-
pientes, et wtilitatis guaros, et viam: justilize, et om-
vew decentiz rectam administralionem scientes ef-
feci, ut jam eliam apud se gaudentes dicerent :
« Beati smnus lsrael, quoniam qua placita sunt Do-
wine, nota sunt nobis *%.» Neque hic ejus erga ipsos
beneficemtia quievit; sed insuper forlissimog, et ad

quemvis adversarium debellandum valentes reddidit. g

Mulias quippe- magnasque gentes sine labore devi-
cerunt, Nibilominus in me talium bonorum ipsis au-
clorem perversi exsliterunt, contemplores videlieet
el desertores, el aversionis ratio iHlis in uihilum re-
cidit. Nihil enim penitus est ex materia sub sensum
cadeate manufaclum simulacrum, Ac 8i quidem me-
liora reperissent, possel lransgressio ipsorum peo-
babiliter defendi. Quoniam autem cum Deo collata
nihil sunt, 1 1@ .ista prorsus, nisi risus et fatuitas,
et quzecunque horum similia, aversionis sue ratio-
nem verisimilem nullam babent. ltague ad nihil
aversi sunt. Ad hec facti sunt « ut arcus extensus, »
non se subsitientes ad peeaitentiam, non remiiten-
. tes intentionem, qua ad tantun dedecus demeantiam-
que pervenerunlt. Sciendum porre alios inlerpretes
edidisse, ¢ facli sunt ut arcus in contrariuin ver-
sus, » seu obversus ut praterea quidpiam hujusmodi
fecisse lsrael intelligeretur. Ques enim potius con-
veniebat quasi arcum contra hostes intendi, et ad
oppugnandum paratos valide ferire, non animadver-
terunt, quo paclo semetipsos velut emissis ab arcu
sagittis acerbe vulnerarent. Dewn enim offendentes
juxta modos jam dictos quid aliud agere convincan-
lir, quam conira semelipsos suas armare manus?
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Polerit autem quod propusitum est ad declaran-
dum, si cuipiam placebit, et aliter intelligi. Univer-
sorum namque Deus leraelem veluti arcun suum
intendit, diaboli tyrannidem pugna lacessens, et eum
idololatrica imposturse opponens. Solus enim Israel
ex omnibus gentibus per orbem universum, juxta
mentem legis repulsa idolorum adoratione natura,
et revera universitatis Domino addictus et consecra-
tus erat. Sed in contrariam versi sunt. Qui enim
illud facere debebant, pro gloria idolorum cum Deo
pugnaverunt. Faeti sunt igitur, ut arcus obversus,
sagillas in contrarium dirigentes.

18 Baruch 1v, 4.
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VERs. 46. Cudent in gladio principes sorum , pro-
pler imperitiam lingue eorum.

LXXXIY. Non contra solos principibus subdites
ira suppliciis s®viel; comprehiendet etiawm, et velo-
cissime, qui in summis houoribus spas habere volu
plates consueverunt. « Cadept enim in gladio,» gnod
malum illis pariet linguz protervitas. Vere enim
stultitia est, liguo dicere : « Deus maous es (u; et
lapidi : Tu me genuisti **. »

Talia et Emmanuel apte dicet, in quem lingnam
imperitamm moverunt Scribz et Pharis®i, quanquam
eos erudientem et confirmautem, spiritualiter nimi-
rum. Quorwm nihil reputantes, et aversi sunt ad nj-
hil (conversi sunt quippe ad doctrinas et mandata
hominum *), et facti sunt ul arcus in contrarium
versus scelerate Dominum suum ferientes, pro guo
potius viriliter 1 17 certare, el ad adversarios su-
perandos, sicut ex credentibus germani discipuli
dare sese debuerunt.

CAP. VL

Vens. 1. Ista subsannatio eorum in lerra Agy-
pto, in sinum eorum. Quasi lerra, quasi aquila super
domum Domini, pro eo quod transgressi sunt (te-
slamentum meum, et conira legem meam impie
egerunt,

LXXXV. Hxc, ut ego sentio, lingua llebrea
obscurissime scripta sund, unde interpretibus wul-
1a difficultas objicitur, Nos vero seuntentiz ordi-
nem sequentes, quod in mentem venerit, dicemus.
Inquit igitur, « Ista subsannatjo eorum in terra
ZEgypo, » hoc est, posiguam me semper servan-
lem cos, el erudientem , et ab adversariis in-
viclos prestantem ( corroboravi enim eos ) impie
sebsannaverunt, demones pro diis colentes, et fi-
derunt terre Agyptiorn, et auxilia ilorum sibi
ad prosperam vite conditionem suffectura judica-
runt, idcirco in sipum eorum revertetur couatus
eorum, et temerilatis sue mercedem non bonam
invenient ; velud enim in sinum penas recipient. Ve-
niet siquidem , veniet, inquit, qui vastabit eos
Assyrioram Iyrannus eun innumerabili exercitu,

qunielque ipsis ul lota terra, et regio, et patria,

ut quis Persarum et Medorum totam & tolo regio-

_Rem migrasse, el in- Samnariam venisse existimel.

Hoc vult, quod dicitur, « quasi terra. » Veniet item
« quasi aquila in degum Domini, » hoc est, subi-
tug ot terribilis templum Dei iovolabil, et regnum
Judz, atque Hierosolymam incarsabit, citra labo-
rem rapiens, et in regnum Ssuum exportans. Pri-
mum enim Samarilarum regio depopufationem
subiit, et in ea ulique lsrael. Postmodum et illa
celebrata urbs capla est, quam el propheta Jere-
mias deflevit, his usus verbis : ¢ Quomodo sedet sola
civitas plena populis ? princeps provinciarum fact.
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est, tributaria *.» Quin enim una cum urbe cre- A # meminluspéun Aadv,; dpyouaa v yhpats syevhifn

matum sit templnw, nulla est dubitatio. Atque hzc
illis evenient, inquit, quia divinun transgressi sunt
testamentum, et contra legem de qua diximus, im-
piec egerunt. Ommnino enim per sapientissimum
Moysen divinitus effata parviducentes, vitam pro
libidine sua transigere conabantur, et 118 quili-
bet arbitrium suum et religionem, et legem 8ibi
slatuebat.

Vers. 2, 3. Me clamabunt, Deus, cognovimus te ;
quia Israel projecit bona, inimicum persecuti
sunl.

LXXXVI. Super frumento et vino coneisi, et
immundis dzmonibus festos dies peragentes, qui
cordibus suis ad Deum non clamaverunt, neque
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omnis eorum prosperilatis largitorem, et custo- B Eneyvwxdteg tdv naang abrols ebfqviag Sotijpa xal

dem cognoverunt, neque debitis eum gratiis hono-
rarun!, quoniam in rerum secundarum amplitudirie
eum nescierunt, saltem scient, ubi qua eos ma-
nent patientur ; et cuw in infelicis consilii sui acer-
bum et aversandum finem devenerint, clamabunt,
et vix landem invocabunt me, horribilibas et te-
terrimis calamitatibus oppressi. Ac velut cousilia-
ria ascita eorumdem malorum experientia, tunc
stultitiam suani accusabuat, illud forsitan dicentes :
a Israel projecit bona.» Cum enim liceret ea ha-
bere, idque affatim, cum Deo constabilitos, ct ei
placita in opus conferre enlsos, ¢ inimicum perse-
cuti sunt , » hoc esi, tantum non sponte sua ad
inimicos cucurrerunt, et sub polestatem Deum
odientium redacti sunt, semper tuentem et adversa-
riis valentiores reddentem, quorum defectionibus
fuerat irritatus. Sapientissimum igitur vereque utile
factum malorum experientiam non exspeclare ;
sed adhuc absentem repudiare et aversari polius,
et antevertendo ad conducibilia perspicienda con-
tendere.

VERs. 4. Sibimetipsis regnaverunt, et non per me
principes exstiterunt, et non indicaverunt mihi. Ar-
gentum suum et aurum suum [ecerunt sibi idola,
ut dispereant.

LXXXVII. Non agnoscit regnum et Jeroboami,
et reliquorum deinceps regum Israel in Samaria,
quamvis ipse expresse dixerit, « A me factum est
verbum hoc **,» et minatus sit Salomoni ipsi, qui
alienigenis mulieribus obsecutus, templum et aras
jllarum numinibus construxerat, his verbis : ¢ Di-
scindain regnum luum, et dabo illud servo o *.»
Quid dicemus igitur ? falsiloquum esse universo-
rum Deum ? absit! potius ad rectam dictorum intel-
ligentiam nos dabimus, cogitantes illud. Scriptum
est **: «Non est malum in civilate, quod non fecit Do-
minus. » Malum appellat afflictionem. Res enim alias
ipse sua sententia ac voluntate facit : 1 19 alias fieri
permitlit, ut puniat quosdam, tametsi citra volun-
tatem ejus fiant. Quia vero cum probibere possit,
sinit quidpiam dispensatorie szpenumero fieri, etiam

® Thren. 1,4. ** 1l Reg. an, 30. ** Il Reg. xuv, 8.
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